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Jument “Mare” in French Revisited

JIIA #7]
Yuji Kawaguchi

FORSMERER R B & E R FEbE
Tokyo University of Foreign Studies,Institute of Global Studies

EE:

AFRCIEEEMEY FTHELZEEX LMD [7 7 ASFEHI] (ALF) No.736 jument [HER | Db
BUZOWT, FPEIARCRR B S SREHIX & O 21T, THEE ] t WO &R s zhaeE£T
FEIEAZ DUV TELL LT, ALF No.736 OMIXITHIFRAY A N ER O SiEE 2~ T #AFICH Y | SiEED
TERAZIZILHC R X 2223 BER LT\ b, ALF & [HET 7 Ky 7 M) S5ERESEHIX ] (ALLOY)
DG DTS H U ego TEMTHIE L2 b TldenWZ EB¥bdotz, o, 77V AFEOES Z LX
T— /XA &G, jument, cavale &MDFEEOZEIELZ B HNT LTz, 1300 FFLARRIZ ive TEDNEDIZIBW
L5 AU jument 23 XELINZ AR o 72, [RIRFIC P& A 289 liarde, poutre, roncine, roncie &b F=ikT 5,
16 LIS 7 7 v AHHVNIA X U TH 5 cavale JERMRA L, FXSHE T jument & Z 180 AH#RD
IRF D03, PR TEA~BVR b, EIZFET T U ADLTFEOPET TES KRS

Abstract:
In this paper, we examine the concept of “mare” and its denomination in French dialects through the comparison

of the Atlas linguistique de la France (ALF) No. 736 jument with some linguistic atlases published about half a
century later. Map No. 736 is a typical example in which geographical distribution shows several layers of dialect
forms. Mountainous areas and large rivers are closely involved in the formation of the layers. A parallel analysis
between ALF and Atlas linguistique et ethnographique du Languedoc oriental (ALLOTr) shows that the oldest layer
of égo did not disappear. In our diachronic corpus analysis of written French, the word ive was first driven to the
periphery after 1300 and jument remained as a dominant form. Liarde, poutre, roncine and roncie which
represented subordinate concept of “mares” also declined while jument prevailed. Cavale came in from southern
France or Italy in the 16™ century and fought against jument for one century in written French, but it was also

marginalized and eventually survived in the dialects of southern France.

F—TU—F: SEMBEF ALF HSE

Keywords: linguistic geography, Atlas linguistique de la France, jument “mares”
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kobalo

¢go

9 ALLOr 501 jument ego DFEfF

tHAHA ALLOr T kavala TERSE I TH D Z L ITITEWV WA, ALF THIXIC 2 HsS Lositdi S
TR égo IRIZFERICIHAR LTz Tt . ZOFELERN ELHER T HRETH T,
ego AT T DM C F 728 S AL TV D7D R % 1T kavala JRAZ ] 4L THIBIZ RO D8 o 72,
72030 2% ALF OHig 767 & 787 THFRENBIE SNT=DZ o7z, = RE VM ALF HEOEIC, 7ot
ego RO CHEE SN TN DEH B2 T=0h, ZOEEIZE < b5 720, ALF OffiiE
2B RRCRREI T AR,

2 R L7 PHEEE . BEOVRZEEE 2K T, ALF TIXZ OFEIFIE L <GEi S g7z,

24 Gilliéron et Edmont (1902: 49).

2 BHBRPRN T & 72723 Boisgontier |XFEFRICHER S 4D [ego] TlE72 <, éga LW IHFEEZHW TR LT,
Boisgontier (1984) ALLOr No.541 Jument ; «Ega» % 22,

26 <(_..) le terme archaique éga, dont on a partout vérifié la présence et les valeurs sémantiques.”



2. XHRRIEIEE AR

vixzurb RO IR - T2 EREOEVOL, SCAGERL & SRER % &0 X 5 ICEEST
HMEVHIHRTHAD, YUz id ISCREER L TEOND Z LI 2 FHRINBRIGEN ED L S
REEMEZLOL LThH, TROITMER TIEC L > CRET AR REE2HRT 2108 E ., MmEICT S
HOTHZRW, 72E 2% ) LEEIERRITTWAS L LTH, MBI HIEIC X B EFRITHET )5 ) 4xHt
DIRNE O L R IR T LR bR T ERT D, TR LT R—FEIVATFEERTD
essette & &V HIF T, [SEEMELT: & SUARIFZEIE, F SITBE EHBRO L ICBREICER L H ) PLR
X5, PHIORIZBNTY ) =a UEF =172 0 . ALF DA O T Sl & SCERGERL O ATl 2 [FRE
WLTz, 29 LSO RITITHBE AL T 2O TSEER A ME LI e Y = o U Of
WEWRH S04 5, EidVRICLiiLD N, ALF O TS ] OMRBE-ZHIR LT NDEE
TEOER L ZDRAAOREL, £ SIZ ALF O SHAEBERORRFUIIFIN DI RELDTHY | ZDORS
ERVBZ DT2DO—D>DFEE LT ALF LSO G S & STRAVGELOTE-IE R AT CThH 5 L Eb
R IR B,

2.1. JUMENT #2& CAVALE #%

BOLITLWERBE LSS jument OHBAIXE D 7> TNDDEA H D, TEFEOEAN maitre de la
langue nationale | 272 % /NY TREEFRZ HIFT=D12A 5 Hy, ZOFERIT 12 HidhEIcEI N7 v 7 e -
J V= LD Psautier d’Oxford (238N T TG ] OFRTHMEAFI & LTHWDRZOMEAH LU,
—J7 TR OFEMEE LCTIE, Guernes de Pont-Saint-Maxence 7% 1172-74 45124 ¥ U A THE L= L S
% Vie de Saint Thomas Becket \Z M4 FA & L CHIT 2, DF O MO STERAVGEILIW T b A F U X
THOMNST2Z L1272 53, ZHUTxt LCT 7 VEED jumentum % ZPE jumenta & L CHW=HIIE 8 -9
HAUCBEIZ R O3, ZOHWEMERICHKT 57, b L ITHEOIRER & B 53523 ALF (2
BRI D, L b - = - B—E /LI Meurthe-et-Moselle DI 150 joema®t, 74— = Ik Vosges D Hi
SR 59 jemot??, 69 jmot, 77 jiimat, 86 djiimad, N+ 7 IR Bas-Rhin Ol 88 jimat, A+ 7 ¥ Haut-Rhin
O 85 djimat ThH D, T HDFEFILT 7 v AR D HIRATFT 53,

7T ARG O)ié‘ SEOEFIZIBT jument JZ & BEA L THWBILTZ DI cavale TE Th - 7=, KFad
BAICTHRIEE 91T, IEREABEICR D & cavale FEIZ S E LT 7 7V A LLCORIRF LIZL 5 Th
%, ZO cavale DF ()? IR Ty CAGETHSTLE VI, A F Y TENPOBAINIZEWIFHNH D
¥WTHUIL THNAF =D MOFIZH DT VT T/ T IZHBV T 1552 FFICE D72 Coutume de
Renaix FIHD L 5 TH LG, 7 7 0 AT IZFHEN R BEETIE /e < | SiEHIBIERHAT 5 X 9
1T DO TUERSAF =BT 7 2 AZHT TR 5340 LT T2ITEN 22U,

z :“Céijument <E cavale DEEZ SIEICBIT HBERRETE L <D 7201T Frantext Z &2 LT 100
FREH T2 0 OWFETR OB L OHER 2 1330 £ 5 1800 X TiE-7z, 7272 L 1501-1550 4 &
15me¢_%bfi\ﬁmii<bm%&mﬁ FEEDOSCHRIZIS T B jument DSEFENZE L < @i

27 Gilliéron et Mongin (1907: 296).

28 Dauzat (1922: 43).

2 Gilliéron (1918: 259)

30 13 EACLARTIC 31T 2 A LGB RS OMERHUIBIZIZ R ERFE Y o7 2 L 2 TIR bRV,
3UKIHNZBA LTI Trésor de la langue frangaise informatisé (http://atilf.atilf. fi/tlf. htm): jument DIH % 2,

2 BRRRE-Ot 1T-et TR Z @ﬂﬁ BIIDERGTH D, -6t TER-0t AR DB R ARITY ¥ o i—== il
F OB 7 7 2 ABIIZ N TIL L 4 %, Kawaguchi (1994)2 1,

3 BERER-OLIIY ¥ H A E%& pmot, kmot EFESRIGAIZH A 515, Poirot (1913) 2 5,

3 Trésor & FEW DI H % B,
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7TV ARRICEIT A THEE jument] FE, JIOHE
Jument “Mare” in French Revisited, Yuji Kawaguchi

W, %9 LT3k Z2 BT Frantext ORIt > CABBEZFE L RIIR 1o L oIk 5,

# 1 jument & cavale D/ERBE (100 HaEDH T2V OFHEBILS)

n

1330L4R17 1330-1500 1501-1550 1551-1600 1601-1650 1651-1700 1701-1750 1751-1800

S = N W B U N O 0 O

Bjument (f) Mjument (m) Ocavale Mbéte de somme

FPRANC, SN EMEAT BT CTE D jument [HEER ) (2 1 OF M) L aMEAGE & ITHErc&
RN, B D WITREEERC TR R 0 b B AL &I R & jument iG] (R 1 OIREY) OARMHE
W7 T U AGENOHH 7 T U AGE~ LB DI, 7T 7 10 1330-1500 4 FE TOMICHET 5 2 L3
DD, 1500 FLI% 1T 244 5 jument 238 & 2NTHEEN T 72 53¢, T4 jument 13 1651-1700 4 1T1EIE
IR, 23U i - T 1700 FLAKEIC béte de somme [ffEh# ) (GB 1 OfEfn) L9 KB 2 DH [\
2D, 2D LITHMEAT jument OTEEORFEZFELDIT 5 6 D & U THEBIZET 27, ZotE4 i jument
L cavale (B 1DEM) OFLATE 1700 025 1750 F-F TH E— 2712, £ D cavale DFEIRIZHED D,
Frantext NEEROFEEFHEDT — X X=X Th D Z L& EET 57251, cavale JEIL 1700-1800 4 FE T
O—tFl O, HEHERNL T T U AEOFEEFHEL LTHAL W22 £12725, BLEA Frantext D7 —
AMBIEHTE L& Th D,

L2 LFEBIZIT 1700 £ L0 &3 o & BUOEREY, 72 & 21T 1618 T SHEF DF—~N Charles MAUPAS 73
Grammaire et syntaxe frangoise (¥R 1607 #-)DH1 T, [jument & cavale IX hongre & 5 5. BB LT-ED

P EBROARBUILUTOL S THh-o7z,

jument (f) | jument (m) | cavale | béte de somme jument (f) | jument (m) | cavale | béte de somme
-1330 4 9 0 0 1601-1650 34 4 1 2
1330-1500 40 14 0 0 1651-1700 16 1 1 0
1501-1550 19 6 0 0 1701-1750 35 0 30 7
1551-1600 50 2 3 0 1751-1800 62 1 6 18

36 72721 1600 AE-LLRTO T — Z \ZIX BYEA G jument (m)D HHIZ, TEEFFESCRTHZ SUIRA & jument 23 M4
FACH D LW X2 (cheval et jument, Egd72 L CTHUZ jument 25) il & EN D,

37 béte de somme (X9 TIZ 12 AR @) & LT Béroul @ Le Roman de Tristan et Iseut \ZFe#kDS &
%, Trésor ® somme DIE,
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ZETHHIBEFT LTS, £/ Rw+F « kv = Pierre DELATOUCHE (X 1730 4D L’art de bien parler
frangois (FIhR 1696 FFHYDH T, S HIZFEHIC T, Bl LWEEE Tl jument & 5 9, Cavale I$ Efn723C
HKDOIFINSEDLLY, TATI—FIOL I EMZRXBILAR] Pedb~rz, Ry« T« byia
D Z DOFBIE A F— = Gilles MENAGE @ Observations de Monsieur Ménage sur la langue frangoise (FIIK
1672 4F) OWROFRDOFIHTH -7, B LWEEETIL, une cavalle D HTe LA une jument &£ 5 5725
V. FOBEETHLT AT I—Tb%9 Thd, LU EMZRSURTIE jument LV § cavalle £ 595724
51 %

22. BITUREMNOHHTTIUREA

& Z AT Frantext 23 +0I2 /8= T&E TWRWIKHR, & <ITH 7 T U ZRFEIN G OTH 7 F X
FHETOM, MR FTESEEICBVTEARBETRENTWEDES I, FTT7— - uvyF
TOBLER-LOMMATZSCH @ [t 7 7 > AGEREML Altfranzosisches Worterbuch ]| (LT 77— -~y F) %
PRI E ZAH WD KD RFBERAOD T, ETTT VFED equa O LTZEBEZ BN LH WL D
DOEHIE, ive, ie, iewe, egue, igue BH D, I jument 23H Y . JREAFEOMEEF ] & LT liarde, [#0
MERS | ZF59 poutre, FxfIZ [HifS] & LT roncine, roncie 23372, TN HDEEOMHZ S 512
PRI 7oL, BT T URGELERHNT T U RFEO a—RRAEEZ HiLD Corpus de la littérature
médiévale en langue d’oil des origines a la fin du XV¢ siécle Prose narrative — Poésie — Thédtre, Champion
Electronique, 2001(2A T Corpus Champion) % #i# L7=4, & &AL DO E 23> 72 D1 jument TH Y 111
BldoT-, ZTD 55 1300 FLIFTAS 42 1], 14 g - 15 H5d2s 69 Bl > 72, B4 F jument OFIIE 6
oo T, HEFALTERFIEN IR NI, &2 WIEJE Y OSTIRD b SCEM: 2 HIW T 22 ilix 27
fild> > 7z,

Corpus Champion (233 T jument DIRIZAERBHE N E N> T= DL ive TED 2B TH 5, ZDFEFIZE
T 1300 AELARTO TR T2 o 72, ive TERNEH 7 7 v A5 @H#ﬁ ZBWT, LM OERR-ive & [AFH
ERT L TENIEaI a2 =r—2 g VITEENHT-ONTE BRET b o070, 722z E 04t
t‘fﬁf“ﬁ%?“é LT T U RFEORMUIC B EE SEE T jument BN EEIRGICHEBICH VL BTV

b, ive EAFIELTH TR 2F 9 DI jument Z WV THBUIBZE L aIa=r— g I KE
T2l THA S, LB D VR ETIZive BRAEFEESSENOIHAR LD LW E W D HEHZEK Y
B, ZOZ EIF 2. TR K 91T, 1330 FEITIT T TIT jument TE 72T 3 EIANZ 72 > TV e FHFE L OF
J&E L7, 72 ive DERIETH 5 igue TEIT—1H b7§>E075>%7L£b‘0 Z D & 9T jument [ LV DIE THER )
D i Z2RTFERE S 25, L TS THEIZEREL Y TS L larde TKEAFEOMEE |, Tk
Z A T A b9 5 L roncine, roncie ik |, FEfina HY JTE} L poutre [HWHER ) L7220 Zhubik
Wy S O TS EZRITFHEE Th o7z,

2.3. Poutre i2IZDLVT
77 ik pullus VNENY) | OIRAETE *pulliter (IZHKT 5 & BbiLD poutre IX N7 T — - B~ v FOER

38
39

“jument, Cavale, se dit aussi Hongre, se dit d’un Cheval chastré,” (Classique Garnier Numérique).

“On dit d’ordinaire jument dans le discours familier: cavale vaut mieux dans le style relevé. L’Acad. n’en
distingue point I’'usage.” (Classique Garnier Numérique).

40 “Dans le discours familier, je dirois une jument, plustost qu'une cavalle. C'est ainsi qu'on parle dans les Ecuries
du Roi, & dans les Académies. Mais dans un discours relevé, je dirois cavalle, plustost que jument,” (Classique
Garnier Numérique).

4% 1 — /XX Champion #:7° b R S 7z P SR OKGEI AR Z E L L2 b D720, BEIARB K
WERIZRILDDE N B D Z LITHRDR,
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7TV ARRICEIT A THEE jument] FE, JIOHE
Jument “Mare” in French Revisited, Yuji Kawaguchi

Tix MrE), VMR ). T4 2 EMW9 5, Corpus Champion Tl 4 filAo230 | ATH 15 AL
OB, AT T bbb THOHE] Thd, ZOBEFEICOWTHERGEL REBLTWHOEE R
7 1 U Frédéric GODEFROY DFEEY T, % Z|ZIX poutre, poultre, poustre, poudre, pouldre O IL-D>DFESE
DWEt S, CRZBOMS) 26T L5, 1472 FFOEBIIHETH D, 2 F7 v VIIHE ORED
19 T HfFDL < B, IRRBOMER %27 poutre IX— A2 SREICEBWTIX 17 i —#H E THW S
T8, 18 ERLIZIIARY by —#7 DT 7 2 MIHIND |, 15 W25 16 il £ THEE FHEICHW
THWOHIL, ZDHBITFTEIT LGRS IR o T EAm 7255 T %, Corpus Champion Z 1583 % & poultre
R 3 BllFrono 7= H3, {34 CF 7 L —Francgois RABELAIS TH o7, R—V HLERICfEM L= L 5 12,
ZOERIFEM e U — i 0 16 HAAOEFE B, 77 L—, 1 P—/L RONSARD, ~XH—Rémy
BELLEAU DAESLE D FINZ 207354, Z DFERAZ OV Tl b 2R 5T 24T - 7= D13 Z 5 < == — b Jakob
Jub THAH ¥, 22— NORZFIAL THINY =—Z I TRO L IICE D, [2— NI, HDHENFRE
DHZENOMOHBRBIRAT D L, BIRIRFEERZENELL2 2% 13 2H 00T E%2ME->T
RERA L7z, (L)FHI7 T 2 ZAFED poutre RAZJBDOMER | 1% 16 HALIZITSGEEN B LA T, ALFIZL D
&L A H ZOFETRACG L BAERO DTN 4 HE TR ONDITT ER, ZOFER K O TIHA
L7=Di, 14 DDV ICHIL, 4 H T T 7 2 ADKERIFITHEN > 7= poutre [%2] IZX > TH LD
TNl ThHD, ZOFEDOFERIL poutre WM LRI TH D, B & HOTEED TR AR
WZBWTEREELTO 1B Z2H 60T 7OIHWLTE] %, ZO%4 poutre [RAZRDOMERS | A3VHIK
L7zoik, R L OREEEIER RS D LD X0 b, A7 jument MEH ST, T, R
R A T4 FT5EZD jeune jument Z N5 Z E THEVEZNLTEEEILONRAKRTHA HY,
ALF No.736 jument |Z1X% $ % & poutre JEDFLHEA2 < | — RS 4 HIE DI & FHN =D ALF No.1070
poulain (poulain pouliche) £ 54 H £ TOMRERE - i) DMK TH D, EBS. AL ADHIL 62 T padre
2, Ua U HFORA 194 TIE polé A THEE LT putrd 23, 7%« K « 4 LI Pas-de-Calais (O
/5299 Tld puld & WA T patr 23, 7 U5 OIS 956 Tk pold, lana, podra 28 iR STV 5,
EDXsicEx5E, 77 AGEORELEZEL T, R—VFITo7 L 5 ITHERICFFEE OFEAE
ROBHY . ZEHERSA & BESIT TRAODE T Z LI ERIC HEERRIC b BIERE, L
LaRnbEESSEICHL TEAR, EBEZE U T—E LT jument DFERHWVWOLNTE T, TOEKTY
jument |% [HMEE | O EVEEZRBRL CWDREIREE ) 2N TE S, 20O BEESE S35V G
o, ZORVIEROMS IAFT DB RH o7, B D WITWRAVRED K 5 (AR 7206 S Uik
L7iEE b HoTz, SEEOEAERY LE5 L0, ©LARLEEIMEED T L LIEENEBIS
T 5, FULMTIEFIT jument 238 2 HA1 5, 1300 FELAREIZ ive TR LB IO~ & IR 2 & | jument
DXEIE 720 . IS OBEWNELET 5, [E] OBEWRNEITRHE RO L Z 5 béte de somme
BH-> TR D, FRFICH 7 7 > AFE O THEE | O TAEEEZFR LWz & Bbivd liarde, poutre,

42 Godefroy (1891-1902).

B IRT7RTDOZOFERITLLTOSINGT 5L BEH N6 il —ME T EEELZIZI AL,
R 17 AL D SLES A /L > Claude IRSON | Nouvelle methode pour apprendre facilement les principes et la
pureté de la langue francoise contenant plusieurs traitez (FJWR 1662 =) (23 T, “POVTRE vieux mot qui
signifie jument qui porte le joug.” TPOUTRE [Xfif & 3.5 jument 233 455 LFEL TV 5,

4 Dauzat (1921: 26).

45 Jud und Jaberg (1908).

4 Gamillscheg (1928: 42-43). [fafiEODOMESR ) & 1) 12X TEAEZKZ 5] LW IR L~V TO
@ERH D L V) O — FDOERTH -7, Jud und Jaberg (1908: 90).

Y B DI Iud N E D £ 9 I pouliche JEAS poutre DIE A LTz Z i~ 7o L B2 HXE ThAH H 5, Jud und
Jaberg (1908: 81).
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roncine, roncie JTE b EIEL T\, T THETZ 7 2AHDWEA Z U TH D cavale BMEA L, —HRIE
EEEOFTHWVDOLIL jument LB FNZ#0 KT 5, 2 bbb —id TR~ LBV DA,
B#ITE 7 7 A LAEDO ST EDOHIEIF ThEEE ST,

24. ALF [ZET DD DFER

FWESEOFNZIE72 < S AD THES | O FAAMEER Z R T FEEFEE L T2 I5EV V20, ALF No.736 jument
OHIXNZZ 5 LTEMZ WS O Z ENTE D, ETHGED mare 12%47225 mér 237 1 U H5 OHl
F190 12D, V2 LI Somme OHLT 263 T jument & JFRE SV TUVN D ponét 135 9 £ TH 72 < | ponette
D7) ThD, £7z TALFfE] Sic kb &, A A ADHIE 969 (T bida = bidet T -7, LUE
WERANE CH D, RUENE vy o == WFIZA BRD jubin JRIZE 9 XV, 2 DFE
AL R—NEEFRARRA L B2 LY, Uy /L 77 Walter von WARTBURG D [ 7 T o A REFEIREE L
Franzosisches Etymologisches Worterbuch | (LLF FEW) TH A LW AT TW\5b, ALF Tlit—X -
T« 37U — X Seine-et-Oise DM 227 THEIND, £7-T—X IR Aisne DHiS 230 &~ /L XD H
JU128 T juma, jimd LR SN TVD, WIRLEEE W EENRH D, T2~ ABIRGENZ
ETER, ALF 236 AR L B 7o 2128 ) JEOER CH EM&E Z1T > 72 v F—= « 7 7 Marie-Rose
SIMONI-AUREMBOU |, [ /L s K+ 7T A AN L7 o M) SiERIEEEHIX ] (ALIFO) @ No. 540 jument
OHIK D EIZ, JRWVFEK T jumd & jubin 258895 2 L1225, £z Vx> X—=a, JU—MF5
FEREREHI ] (ALCB)® No.896 (une) jument C%,, 7 /LA 1 Henri BOURCELOT [~ /b X WA DL D Hh i
T jubin ZME—DFEE L L Cat#i L7z, ALF O & W O VERCIIHGHEE 72 B OE LAY 72 R 28 £ 72
WEEBZBND, WHITT RECVNOERMEZXZT, BZ 6L ME&EZ T LICE A, AR &l L7z
jubin D Z L WG LERT2DIZAH 530, ALIFO OMiiSNTEE R CH 5 & | jubin 23 THER ) o FABEERRY72
FEETTHD I ENRGICHETE D, 2L 2T S Tk TBEA) L., HuS 9 T EEZFEA
TWRVERS | OFIRT, MR 10 Tid THROMER ) 248 L. #R 59 T Tbide DL 51T, 2 WS
R OMERE % jubin LIFATWE] EH D, 2O K 51T jubin (ZIFEEX 22 HIAERN H > 7=,

T E ST BN B SZ TR 2 72 B S ALF ICITEE R 6D, T cheval) &9 #x
R ED OB ZREE I 2 LT [BE R TN Th D, ATV — X Oise DHIEL 253 |2 gvee = cheval 73
H5, ENLET I Morhihan D1 486 Tl jument & #£:1Z bét dé ewa = béte de cheval 23V H AL, A A
AZDHIE 989 1T tséva = cheval 285, R—HFIZIAUL, T 9 L7zi@MERY72 cheval JZOME X jument
& cavale DB HIRICE X 5 L5, 28 BRI CIIH72ICBA SN DB R WE EIC, Hn
FEIE (ega ) PNHAT 216 TH DY, HBHREENSTIE—Rb oL b LWFIRZR D723, Hius
486 TIXIEMIED jument & HFH SN THR Y T ITBA SN ZEEDFAET 5 2 L I3V ORHD 2,
K= D Z OEIR T3 X« R« B LI Pas-de-Calais & > AR Somme (235175 ALF DRIZ G R U
IS D Z &2 5, MR T jument 2MZXRIITIAD 5 HC, Hisl 276, 278, 279, 285, 288,
289 |24V T bet a puld = béte a poulain 23 L HAL 5, M 276 TIXFIFEE DS jument & FH SN D, S HIC
a—hk «F = - /—/LI Cotes-du-Nord C % Hiii 481 T bét, 482 T bét (= béte)D[RIE N H 5,

ALIFO OHSNED K 512, —DDFEIE jubin TS 2 k4 72 TAEERIERD & o7, F72 ALF (21T
SN RS OFEIE A W TEIE Lz & b s ant@idh 7=, 2o &ovh, ALF O

8 Gilliéron et Edmont (1920: 113).

4 Dauzat (1921: 27).

SO FEAETEHNA K AT 2% U CITo 2 ALF OFREICIXFRIEORMER V72 v, 728 201F
Kawaguchi (19942317 % 2 Eft-ette Dot & S M,

1 Dauzat (1921: 27).
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T T UAGEICRBIT S TS jument] 5, JIIO#HF]
Jument * Mare in French Revisited, Yuji Kawaguchi

T UL THER O TS EZRT L O RGTSiEEE DO E<HVED D T ERTE THORNEDD 2,
RSSO EIZERO LR ZRT HERNEMEICIRS > Tnb LB 65,

3. B IO TR ELTDWBEDS ST

4 7R L Ernst TAPPOLET | THERS | O A& & 2Dt 2D <“6Fnﬁ%@2|§’f£iib‘%$< KON SE
FEThHoTz, BITIB3FEDT T 2 AFEEAA AZB T HFEEOMAICET 2MmB BN T, THEEOFE
TEIE, K0 R&ZREEICHE > T D REF(kavala, ega, jument) TH D7, H D ‘i@ TINZ L CAERE S
LML ST, FEo&E V& ZODTN—T1Th3 5] 2R LT, 2ROt bEEITH A
ZATT2E D NTENTITZRONS, PEI%Z O 1939 427 4 — K WOODARD R CToH HH— LR
Urban T. HOLMES D#aD 72541 & 5| ik TE T Language Dissertation D%529 75 & L THELE [77
AgEE T 0T 7 L AGRICBT DIEOEN  HEFITRIT D] 13 THES ] o TR E BT DI,
QET%%@ﬁ@%é<%OTMﬁMJm%J@TM%@&%jﬁmﬁ%Wﬁ%FﬁAﬁ%éﬁbﬁﬁ
&L R2D XD RHERIZIR D™,

2 UX—FRANBHIEBIT D [HEF) O S L GE

THES | FEE TER)

=¥z brunelo [JKE?D | . morette [FU)]
Y= bronna, bérégne, came [HE\] | zigue [HEfHfED
¥ HE bidette, bidet [ZFEEHD ]

haquenée [/IM&SG] | harin [VHEEL 72 . bida. bidette, cavalelo [/

WL SV | caneio 1< HUVD] | chivalas, cavalasso [K-72] | péque.
rique [EE7)

il pourie, pouriere T ZPEATZ] | puryero [F3HALD | | poute, poutre

[RAZED ] | mulassiere [T 3%PEATZ] | vassive [FEIEF D]

aridelle, hene, karkevala, marghalla, poutra [\ 72 ] | poeudra, poultre,

i poutrenne, soradze, soreindja, vasif [#7\)] | paudra, pudra [23%T
)

) houine, ouine [M&#HUMZ< V] | carcan, mosquiu [HILIZ< VY]
Hrik

bidéte, haguette, haquenage, lambrino [{Allxf#x Citde)

M killa, mare, koumala, ruga [t ]

A& ZE B CHD L EORE % 2R UEIZ LT D 2 L 3D, [Z0M) OFERITEWR, T
B ERRENTNDD, jument S IFIEFRFEEE X HND, £20D5 %@9%Auwmn6wmm@%
X|Z1X bida, bidette, mare DHNHIND, T H— RIIZDUIFATCE a5 L FEW 27—
2L UTHBEEAT o1y, 2V T H MR ZREERE L 13E 2 70\, & 2 OHC bidette EIL THERE] & 5
L] OmFIZHI, & 5IZ bidete HFELIOREITE &9 0ud HRE) ICHBET 5, 20X 51, HDHGE

52 “Die Stutenwéorter teilen sich scharf in zwei Gruppen, je nachdem sie auf einem groBeren Gebiet iibhch sind
(kavala, ega, jument) oder nur ganz vereinzelt auftreten:”. Tapollet (1913: 104).

53 Woodard (1939) DK 72223 SCHRD H11Z Tappolet (1913)3 72302 Evh BZE S IFBR LT e
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EE:

AFRTIL, A VU REEEOM S FEIENC L 5 B EREAGRRIIIE~RIT T, T riEOERERIOINEE -
fifi « ETOWHIERE 21T . BUE, 2A VU REREO S HRBEOMY I L ONE S FEIIC & 5 H iR
B O A B E LIy =7 RREITHTH Y, £ TlidaA Yo OO SiE4 x5 3khE
DA% AW T GEREE R OILE - i - 2712175 (Nakagawa 2014). AFTIE, T HFEZFHIE L
T, ZOFEEERIOILE « Bl - oPTOFNEELFEHT 5. £z, ZOPWIRIRRE LT, S riEolgiE
ROBEREBN NS — 2, BRRENOBMETOFEERORE, BIOELOOHEIZET L8R T
DEFHERZ IR T 5. EIHERN D, SRR LB ER O - #iiF - £3toFIER, =143
RO E RS ORI LB SREL DT DA TETH D 2 L DN R S .

Abstract:

This paper presents an initial report on collecting and organizing the lexical materials of Naro. Currently, a research
project is in progress aimed at elucidating the phonological-typological features of Khoisan languages by
cross-linguistic comparison, in which the same procedure is applied to several Khoisan languages for collecting,
organizing and analyzing lexical materials. This paper demonstrates the procedure by organizing Naro material and
shows current observations on the phonotactic and distributional patterns and frequency of click consonants. It is
confirmed that the procedure of collecttion and organization of lexilcal items is an effective way for phonological
description and cross-linguistic comparison of Khoisan languages.

F—0—F: aAYr, Ju, FiEw, BGR, RS, 27U v s, HHE
Keywords: Khoisan, Naro, phonology, typology, phonotactics, click, frequency

1. A

AFlX, B 7oy e b DR SREHI O SNG4/ U BERROERR) ((WEH -
JIHR 5 20162020 4EFE) O—HOMETH D, ZoFu=r NI, E&EICH5 a4 U ibEns
REEOMRIA L, 26 OBEFELBIC L DI a1 Y U BB SRR OFAGRE 7 1 7 7 A VO % B
LT 5. BERELEOZDIZ, RO E AW TESIED | IREEZ W5, BIfE, #E5%o
TERREFET, EROIE - B - ST TH 5.

ABOEEEITEENMRIFL. VUI(T4T-aEL X KRR 40 EESAEUR(CC-BY) FICRHLET,
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

U ARHFSEIL ISPS BHAE JP16H01925 DB A 2T 72 b DT 5. AFflL, The First Meeting of the Khoisan
Phonological Typology Project (2016 4 10 H 17-21 H, HFAMEGERFET V7 -7 7 U 7 5 SULHFSERT)
TOHBHBEREZMEBELIZLDTHD. ERTHMLIAA L M T I >7eBINEOHERITEHH L -
F5.
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ARETI, TrEZFEAILE LT, 2oFad s FTOBESROIE EEFIEZIERT 5. 77,
FORMREL LT, T afEOEREYZ — o OF RO « HEIZEET BB COEFRE R IR T
%.

2. ik
21. &

Naro dictionary: Naro-English; English-Naro (Visser 2001) @ R LFEIHH 6 o fEiBs a IUE L T-.
FHAZEX “KBA 700-word questionnaire” & “KBA 105-word body-parts questionnaire” % f\ 7= (Naumann
2011). iU A N CHEHMET HHHE LRV 749 THE 2 %15 & L, Visser (2001) (ZFC#ED &> 72 625 THH D
TR EREENG DAL

PEZEDO—D>OH BT L CTHEEO T v HA R RO -T2 5H6Th, R4 1HBKREL. £
DEE, £TREAIC, KVEMAEEBIoND b0 EE L (BMEE H—IEReHE). £/, B
FICIZZ#/TRVE D CYEZEROLNTHEINTVD L) Z2EE L, ZEARERR LTI, Y%
BWAE R L TRBSN TV D HOEEE L. BB FUnbORAETHL LHRLTH
L6 DITHERNOESN LT, (2 LR L 51, EHFELHRINTOHZRWEE Th->Th, (EHIGEE
DEFEILTWATREMENR B 5. )

22 MEZRDEE

FRETHELINT 625 FEHIEE A TERER A~ LT LT-. TEREB L OERN D A CTHEEAE - IREFETH D
ZEDHAZREEE, FEIR - BRI L. BEOHANE-DOZRPERTH L Z LR ARY
B, TROEH—OFERL L, 1HEE L TR, U EICX Y s47 BOREEN S L.

23 K&t

WAL RER SaTTHAE % TaV A U FHREST v 7 L— ) B Eas 5 Fv—h) I
o THMA - 43 L7~ (Nakagawa 2014). ZiUd, oA B sEiBEOSBEMEICE LT, T ETICEM
ENTZHENSELNIZEEREN R THY, T, ZITESO TGS NIZTHERS O T
BH5. KRTIEZ O DO INES T riEEE Rt & 08 - it 5.

AP UFERESNT T L— X, aA Y UEREORREROF RS, Thb b gAY —
Z, WEORELTILLIZbDTH S, BRFRTO— b LTIE, FRETXTOaA U OF
REEN, RT 7 L—hOWTNNAORIZGE S NS, 2 2 ClE, Nakagawa (2014) LV, AfEOEF
(ZBE T 2B DB A AR T 5 . O ILTERERMIEANLE D1 (onset) , Cm [ FTEREFRNERALE O F 5 (medial)
NiZarEERT.

A Y FRESNT T L=
1. Bimoraic template
(1) OViCnV2
(i1) OV1V2
(iii) OVIN
2. Monomoraic template
(1) CoVo
(i) N

3. Combination of the two
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(1) Trimoraic

(1) Non-derived reduplicated form

JTERERENDOBNLE TIIERONMICEA L TRRLHIRPH L. AR TIZOB LY Cm TN L FHH
FOMEHB L O OMEE £ LT-.

WA FETFT v — ML, 2oV REEICBIT 2REREICETEICBN D RO H 52T X TO 1
HF (BT THEES) ZMEICOELIZb DO TH D (Nakagawa 2014) . AFE TIEZ O 2RO HRIX
B, ZDOOHLF aiEICEET MO OHEHEEM LIZbDER 2 LR 3ITRT. 1ERD IPA OPEE
FRENTER Y, NI EE L BRI A B OILERSY] (Y —X) & L. BT Y v VB X
OB 2 SRR S S (2 A7) & 5. ZOPHICHE, BESh-FniE e sHae ot - 6
5.

3. R
HEHAE R PIRT D, 3.1 TIHEREOFTZEEY| Y — o & T OHELZRT. 3.2 TITEEZENOENL
BETOEHEBERE TOHEEZLZRT.

3.1. BRECS

A P UFERESNT 7L — FOJFEITHE, BIRSNT BRI DONRE — o L ZORELZ R 1R
9. 3 1 O type frequency BOEELE, M%7 7 L — NI EINTZEEROMEEEFE L, %Xy
TR (547 TBRESR) ITHT DEIG AR T

# 1. FOEOEHREG| L — L

Type frequency "
(number of morphemes)

Monomoraic template 15 2.7%
CVCv 159 29.1%
Bimoraic template Cvv 289 52.8%
CVN 47 8.6%
Non-derived reduplicated form 10 1.8%
CUaCa 9 1.6%
Others 18 3.3%
Total 547 100%

RIDLOHALNRIEY, VT NAOKRELD, a4 FHREIT 7 L— FOWTINTEE T 5
LWV D 2= TRNIES T HIBREEN R L Z L, VU TR0 IEE HD D, 2 B— TR
e 0OD, 1 =7 BIUIRRENEEEOSMIZS T 206 Rond. ERT 7 L—
MIDERIRETHD Z ENHBEREREFETH Y, BFFTS20M, Vo7 vd95.1%% D, 550D D 27
EX—HR7T 7 L— ML Nb 0D, LLFOL S ICHAFETHL E VW) AL AR >TnD

CUaCa ! (9, 1.6%) %, ST RATREZRH—IZRER T, | HHiRIC ZEN SO 3 T— 7HET
b2, ZZCTUIRNEBREEZRT. JAGBTENENENEFUIC _HEHFECTEBRTLZ0H0 (F
72b /U — [w] 72 L) (Nakagawa2014) , T REETHHBIO —EEENBIE IS (Visser 1998) .
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L7=MRo>THEIDOCUaCa B 91T 2 =—F CVCV R L fRIRCE A @ L CTHh 5. £72, TS D 18
BlD% 1%, AT D OMEHGETH D FTREMED EV 2.

PLbEXY, SRR CIEES NI By v 7V ORSHIE, a4 BERESIT 7 L— o
DT EDL L WVWR D AT 7 b— MY, TR EROERESIEZ TR T 501I2+5ThH Y,
IINCHR Y — NV ThDH VR D, £z, T uBEEROEFRIRIT, ZhEToas ¥ rEGE0E
BIEAERICRET 2 L E /T2 TH D E VR D.

32. FEEREE

3.0 OFEFRESNT T L— M I DHFICESE, JBREENTONMBE I LI, THEROBEEHEZ
REF L7z, BRERMBNEDO 5 O LIBRERNENEDO & Cn DEFHERZIAIRT. B Sn1
BEH#RE BaA V75T vy — M > THBE LT (Nakagawa 2014). FREBEICBIE SN 5 H
FILTRTCHEF v — NN THEARETH - 7.

TERERWIBANLIE O TlX, 7 U v 7 FHD 340 B (62%), FEZ U v 7 +EHED 196 5l (36%) 357
FT7V w7 FHEOER - HERRER2ITRT. K2 OKETE= A V5T v — MIEV, #Hitd
VR R MESHRE A B RS () —R) AR, AT
7V DEAT (HER) Thd. (U yZIZHETLIHOOREZHEM L THDLID, £3 LiFH
HE7e5.)

K2 TUHEOREREMANED 7V v 7 FEHHHE

Dental Alveolar Palatal Lateral Total
Plain 22 (6.5%) | 22 (6.5%)| 27  (7.9%) 19  (5.6%)| 90 (26.5%)
Voiced 8  (24%) 11 (3.2%) 5 (1.5%) 11 32%) | 35 (10.3%)
Aspirated 4 (1.2%) 6 (1.8%) 5 (1.5%) 3 (0.9%) 18 (5.3%)
Plain+/y/ 12 (3.5%) 9 (2.6%) 13 (3.83%) 10 (29%)| 44 (12.9%)

Plaint/qy"/ 9 6% | 4 (12%)| 2 (0.6%)| 8 (24%)| 23  (6.8%)

Plain+/2/ 13 (8% | 16 (@7%)| 14  @1%)| 16 @7%)| 59 (17.4%)
Nasal 17 (5%) | 18  (53%)| 12 (35%)| 24 (7.1%)| 71 (20.9%)
Total 85  (25%)| 86 (253%)| 78 (22.9%)| 91 (26.8%)| 340  (100%)

BAEDOY > 7AW TRRE SN BRI E TOFEEHRIT, K2 IH/IFZLORTRTTHS.
W bEIA T ETF Y — MICHEARETH Y, OFOHR Ty v 7HIFELRV. 22 LE
DREIITEZRN DD L VWZEDI TS, 7V v 7 2L THOHNIIERE R (B 2+ se, 7
Uy 7 DEA TR DMEBEATENL S Th D, —75, 71 v 7 v ) —Xdb 2 IERM L (it
) 2T PR B e B 22 N 5 Z L B X D . plain ¥ U — AOBEE N i <, aspirated X° plaint/qy’/
72 El3b i,

NTHZ Vw7 FEOERIHEREZR IR, @aA V5T v— My, HthhidRs) GHE

2 The First Meeting of the Khoisan Phonological Typology Project "C® HEEFFIFIZEEDOSINE 1 HZ1TF 1=
ez L 5.
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ik, WERS R ETe), B

Eo (g2 & OIRRSE ) 2R T

3. T HEORERENEANEDH T U v 7 FEHE

Alveolar Uvular
Labial Alveolar Velar Uvular Glottal Total
affricate affricate
Plain stop 2 23 15 25 65
Voiced stop 4 14 3 7 28
Aspirated stop 4 10 5 3 22
Ejective stop 11 19 30
Plain stop+/y/ 1 1 2
Nasal 5 5 10
Fricative 10 12 13 35
Non-nasal
1 1 2
sonorant
Total 12 58 40 37 15 19 13 194

FHI7 VI FHEERLT N CHIA T FET vy — hOWThICpHINT. 2L L2 ) v 75
IZHARTH vy v VN HEN D, RS A (Bi#h) % b3 % &, coronal (3772405 alveolar & alveolar
affricate) DB S LR @V . R0RRS (figih) O T plain DHEN R bEWE W) FUITZ U v 7 78
DA LR TH 5.

YUk, BEIEANE O IZB1T 5 FEEHRO ik & HEOHEFHE R A R T&E 0. B I HEEICHE
LTEDL D b le Sdhy, Fio, thoaA YL aEiE L £ 5 BRT 207 EORENS % O
e D,

WITTEREFR NN E C DEERHRE R Z LD . a5, 2 E—TF 8D 55 CVCV (OVICaVa) HiEZ
FFo 159 il &, [AfEEZ B OIRIRAEREE O 6 ffl, CUaCal (OViaCnVa) @ 9 fil, &FF 174 1 TH
%, YLD CufiBICBND FEEROBEEMELE 4 ITRT.

# 4. T aFEOIEREENELEOFF O

Frequency %
It/ 72 41%
/b/ 44 25%
n/ 28 16%
/m/ 16 9%
/il 5 3%
/wi/ 0 0%
others 9 5%
Total 174 100%
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RKAZRDEWAOENREY, CaLEIZBND FEEROBERIL, OMEICBITL D LITRELER
D, INETIZHBNTOVD AV UHEREO— B b L LTI, Cml /b, r(orl), m,n/ OFENEL, [, w/
DHEENMEL, thOFFOHEIT S 512KV (Nakagawa 2014) . 7 2 sEOEFHE T Z oA & —Ed
5. B CTOFBFEOY T Call /W ZROIFERITIEEIN Vo T

4. $53E

AR, T rEEZEHLE LT, oAV iEEOMS B D T OREFERIONE - #(i - 31D
FlEZR LTz, F72, £ CHONTEEROVIREZITo7. H@aAf YU RO DD —
NThD TafA U EREINT T L— & THasFrFEFvy— b ZHNT, ZAbLDOFENR
F O REREREEEIONNICHE DN THD Z ENHERSNT. S5, ZhbnYy—LoiktihoTnpads
YRR SRS ICB T D — RIS, BLE R THEFHI ISR Y S BRI VT b ST,
L#%IT, T aiEE SR A Y UREE A XIGIT, AR TR LT b O L RIRRO ST 3D Hi,
FAGRRIELE DT O D aA Y RO RGBT 2R ER SN D, T riETIL, BUE, ot
FEROILR E, AEHER L FEEROEHE RO N ED TS, £z, AEIHRY BT 70
STRE EFFNCONT Y, [REROIEE ORI HHTT 5.

SE Xk
Nakagawa, Hirosi. 2014. Khoisan comparative phonology questionnaire. [ B A7} EFE KF5mtE] 88: 145-158.
Naumann, Christfried. 2011. Lexical questionnaire 700 words (‘KBA 700-word list’). Unpublished.
Visser, Hessel. 1998. The phonological system of Naro. In Mathias Schladt (ed), Language, identity, and
conceptualization among the Khoisan: 117-136.
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JEE fERYRER

Shinjiro Kazama

FROMERER PR HER B ERR RIS EE
Tokyo University of Foreign Studies, Institute of Global Studies
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1. EICE>T-#R4&

A%®%ﬁﬁ,%@®%ﬁfﬁﬁﬁﬁk%ﬁtﬂ ICABERINTERET 5 b D TH D.
BlEDHFR -, £TH ié%@@ib%&67/7%h%ﬁﬂb,_M’%sztt<_
Lizko, %ﬁ%@f%ﬁ%ﬂ%ﬁé_k_bt

ZHUCED 17T OFFEICET 2T — 2 BMEE o7, ZAIUTHFOMNERERFCH S 27 HEGED D HO 11 F

FEIZTZ 4 T KRB, N BV —FE, XU —VEE, T AR, UV, UARIEEMZIZ LD L
2o TWD. RBEVIANGEOT —HIIAT REE L/ MANFED2 OO K EDT —Znble> T\,

INODOEBEEENINCRD &, £FTT7 T A5k, A X VT EE BV NIVEE vi T EE T gk,
ST TREIIENGEIROSFETHDH. U = LRE, T ALY SRR, X VR, BT
FEIEE Y ANVGERE, U AN EEIT a VI REEICET DM, bt GRTIE L) MEERZAREE R L
DENPOTNIAHSTHEE L TELDONDIEDHIEREITHD. 74T REEENV TV —FEIT
U INVEEE, =N T T EE (T TS (7 ETEE LT5) 13T TR - TOTREROSIET
b5, vL—UTREIA—A hr R T EER, PERET ERbH DY) T Ty REEIE, LT
W5, iR, BAGEIRFRNCINL L S5EL SVCWD. BT 7V, kT =7, AT7I—A,
BREEZR EORESFEDOT — 2 Z RNTWD T2, ARG TOLL IR IS 2B B 23R & hd T
T+/\7:cmw>z> el B VAN

TRERLEP & FEERLEP OXINIZ B2 Li and Thompson (1976) DOHFFEIY, 1fitEE & St DXL &
YERGRI 2B B X T2 b o L D FEL R TH D, RIZ, FEEDRER ) 25T L 0 2 THRID
BRRIE, FRCHATEAIZRBOCRE LIS EBEOMt Ch 5. RERBUIEER, KA, &/ NE, FE
SAFE, 7o EOEHR EORNAZET A O T, X0 IR O T, BERERHXIC L 5@ SR
HIZLAFFEOPSAAD R SIVTCN D, 720iR 0 BEERIEES LT L M & T b OEROIGE I T 5 B0
98T, HARDHIEHIC L > TIRESNTZHDOTHS.

PAED X9 727823617 2 TR R OREERIZET 2RI E SO TER L7200, BLFOT o — b
BISCTH 5.

©_® REOERESZEENRIEFEL, V)ITAT14T7-2FVX R 40 EFEF1E2 X (CC-BY) FITIRBLET.
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deedja
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1. RS ORIz DV T

[1] TZOXEHUFFENR LS FD. D EVEECIEN5725 9. | [FREANCEN I OMETE Tl e 445l
DFEFEAVERE & L COMERE

2] [FAZEEDSRV. 7202645 Bidkte. | [BELFEORDIED N « BEFO2biE 0 4, HesrofiE s LT
DOiEE]

2. LDITEFIUIONT

3] HONEF, W@ 12Kz [FRE]

4] ZHUTZ ZTLaEZ . [IRE - 58 & o]

5] ZOZFN=DIEAHIENY 72072 [ - 2%]

6] WIEIZZ, T LANE 2z L L H. [FRE - 58]

7] TR, BATHEG O, [KIRE - FiR]

8] K&z UL, FrHMITALK. s - B4

9] /INSWFEET, ZOHFEOTHRNE S E L. [ - B4
10] FAFI&RRADR L < Z2u. [ - 1KEF]

11 5/\®+B%<’6b\ Ao TE iz L s, [ « feffBi]
12] FACH B x 5720 DRl - 2n)

13 xé/u%) Yo THIZ., BRESAUT? [IEEL - xtkt G ]

(Bt

[
[
[
[
[
[
[
[
[
[
[

3. RERIUZHONT

[14] TEED> (%) EIELTE7= X ) [FERm (specific unknown) ]
[15] TREDNZEINTHAL D, | [FEBSERREE (irrealis non-specific) ]
[16] [FADWRWEICEEDRT= 2 | [%ER (question) ]

[17] TSk D, FAZHZ TSV, | [S48i (conditional) ]
[

18] T4 BTG KD LITEDR. /A HIEEEbRRNEES . )
(8 (&) S (indirect negation) ]

[19] [ZZi2i3AfEb VRN L) (B (458 &€ (direct negation) ]

[20] T(ZHUd) #ETHTXS. ] [EHERN (free-choice) ]

21] [ZARZE (D), RARASTHDHA LRV [AHEREZRT [BAZ]]
[22] [ZA7b0, REIAL LY H#ELEIDIFRNC 220 [KEE

4. 72bIEYEEHIZOWT

23] [EFHGEN S 0. ) [GELFORDIEVN - EFoebik ) ]

[24] TEILEEZE YR ] [FELFEORDIEYD 4; - & FDebiEy ]

[25] TR BIEENS LWL ) [FELFORDIRD 4} - BlE T8k 0 5]

VT, RO 4 SORELR L OBERITERICONT, THENHIZILT, ZORBIROFHEIZD
WTBIAL, S BICAEDEOTEREFICONTE LD,

FTHEEBREETEIBR OMILICHY HRRE R SRIEREIEIC DN T

2.1. Se4THf%E — Liand Thompson (1976) —
Li and Thompson (1976) 1%, LATD X 95 2R Gan/n i a2 L.
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Foreword : Markers of information structure, Shinjiro Kazama

(a) FFEEOOETE (subject-prominent language) : FIIFKRE, =Y =—/L=ard, 74r=09)L, &L A
¥ RRTT R, BT ANNGERE

(b) FEFHBOSTEE (topic-prominent language) i : FEREE, 7 7§ (mu-t<), U REE (mr-B/L
<) ek

(c) FRBERFETCHY, THAEMTLHHEE B HAGE Wt L

(d) FREFABRTH2RL, FHEAERTOLRWERE il a5, (uh /5 (T4 ey) ok

:6Ltﬁﬂ*ﬂfémm FINORTRHICONTIRAR BTS2 & 2T 5.
O (ETHD) FEILE E2NTh T ([EEFE] RAGEORBEIE LTo ) MEESNhD).
QFISTHICK Z 5.
Q@FEAMDZFETIL, i%ﬁﬁfﬂ%?4yf(ﬁ?)ﬁ%éﬁ FREOFEE 2 —T ¢ > 7V ILE TR
V. HAGE L RREED L O e R - FEEOM G ORI AFFOSIETCIE, FEE FFECOWTENE
NOTRERIE R Z R > TN D.
@OZEE SN EREEMOSTETIZ L AV SIS, ZHUTk LT, FEEBOSFETIL, A2 (/-
EzIE, T8, URER), bLLIL EXZEENBINDIZLTY, BIReEETEBN, SEECIEEN
LW B (T2l 20, AETERS , HOWVIRRIREREZRS (2L U, EK&@F¢&®X
Eﬂ ) TENFEAETHD. FEABOSIERITBW CTEZERIDMERIIZH E D HETII RV , ROX
INZHHIL S 5. RO SRR 2 FREOMERITEAN2 LD THH DT, %L@ﬂ#%@Ihkb
TIRET DA TSN DOLFANEGEL 72 DK, Z OBFENIFHANC Z OIEMAN) FRERIN A R T2 li~—7
SNRTIUTZR B0, iU L, FEEBOSFEIRBNTIZO X O 2B EL LB & B FITEE D4
FFEICTDHENTED.
OFFEFEHOZIEL, WhWwANKTEE (tisraining. Dit) 25728, TEEBOSIEIT .
©®©H 6L FEAWMOFFEL, THIFSIBN LYY TRNTERDYRVY DX SR F A 7O EIFZE L &R,
Z 9 Lo 3R TdhE] & 0)@?)3%@%%7’:@ N R ERERB OO SRR Z D X 9 RS E R 7.
OEMEMOSFETIY, TREDHEENEIE (pivot) & LT
ASERBIF-K, AT AFRAN =X

Néike shi yézi da, sudyi wo bu xthuan . (neike shu (that tree) 23ENEFTRE T 5)

“That tree (topic), the leaves are big, so I don’t like it.”

TRPLHRE AR, FTE TRMEER.

Néi kuai tian daozi zhingde hén da, sudyi hén zhigian. (néi kuai tian (that piece of land) 2VEREFIRETH D)

“That piece of land (topic), rice grows very big, so it (the land) is very valuable.”
B, T3 TEGHALZ /2 LT D E L, TRROMEZIRL TN,
HAGE, @ﬁfﬁ

Eﬁ@ Iﬁéﬂ
A5k HERE 74 U EVRE ~ TG JoEE, 7T ARG,
77k FaAE (=7 5E = whava’),
A2 RRUT 5

% 1: Li and Thompson (1976) (Z35\F % FakE L & RO OS]
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22. T2 — MISLORBW E SR ORME, 35 L OTRARR

UTFTIEETOaA L MMz b e bis, ST r—k~ GIFAT v 7 —hed3) CEHT
& DR Z RS, Li and Thompson (1976)I3 375 5L FRAFBOEMU Z4ERE L TUIN D DD, Zh
ZFT DRBREL R L TWo DT TIERS, ZLDEFEICOWTEDEICRT 5% EE LTz
FTHRV. R Q0L EHED S5 b, CRUBNRERNASHINEEETT, EIUSREIRIZRHINERETH B &
H LW, 3ERITER72 O E L TNDHDT, FEREIIEEGIT T D HHED P BV AT
ML -TC, FRROXOEFEDNEIAIE ST bNDHHDOEEZ LD,
FEROOIZHONWTIE, WEEEDT 47— hTh HFEEMGEE LT

@, @IZONWTIE, KT 27— RDOEZL O TRAESND b D EEZDH. DIZHONTIE, Atk 14 5D
ZHEE TR ONT B RS D Z N TE D, OITOWTIE, At 16 500 BIXME5 <
272, BEON9 BO(17b. 4 BITFE, ZFRET 52 LN TE 5. 361, FHCH EEBMTFE LR
H LG E-EE 70D LWV ) BCIEBEEORIC L o TEDOTEETH LD, TIUIDNTIEL 18
FOFH - AHERBIOFEE TR OIASIE RG22 Z ENAMETH L. 7272, ZD X5 @~BnD
TR L TIES BT - TRV, AH%OMBEE 5.

OB L VDIZDNTIIASBORMEIZEIT 5 TR 7 7 — hCTRETT 5 (FHE).

[1] TZOXEHUFFENR LS FD. EhDEVEECIEN5725 9. | [WREANCENEOMBETE ClI /e 445
DIEFEAHIE & L CORERE

[2] TRNIFEASRVY. 720 BA BidREe. | [BELFORDIED N - X FORbIED 4%, $EEAgEE s LT
DOF%RE]

TO2TELT, ROL I REIENSHITL, WHRERDEEL DL

Fifa. THIFRNEN, TORERE/REEE (=) HHEEEIE S U THERES 5.
b, e E 2R TRIERR 8, WDITRS D ERERIICHERE L, BREAVIIH & L CHRRET 5.
FHE e, FRETRITIUTHEEAEIEEIC 22720,

SRR

A (e Bl TS 47 —ViE, PIERE, S

B GEMEb &l 570 : 74272 Nl ~UH YRR, v L=V TR, VI, YA
C (ke 2T 5l : 77V A, A4 UTH ALTH TIETEN

FEECRTAUTHEEREIEIC 2272 C OEREE, (D LHINCIED & 57 7 € 7385 R\ T) 3—n
Y SOHIGEI R > T\ D Z & D305, W FHEIERN D A OFFEIATHETHZ 5 LIZirEST 0
RENTWEHEREZ I LD, BT T OS8R TV 5. B OSRERHIIRHIR Y 3R D70
FED L ONERERICE L TIAHO S DR DI - BELEBNETHDH EEZTND.

AD ) BEFR I TFEE R T 2EENH D, L LEAGEE By, FENTFEL D b MLPHEEN
HEE LTSNS IR L. [1JTHAZETIE 2o ISR R B, 0 bEV ERT
FNDEAD | & N ZINZTY, WRFEO SRR S U CEMICHIR S50, #IfEET
VIR AN 785G, diEE T &b MB35 SLMRL Y D L0 ).

AZVTREOT—HNbo bt L EREEMAISTE, DV COSREOREAE R L T\ 5. [1][2]9 2
b, | XET [ZoXHTEERIHEL 5.2 %) [RNIBRORFEAZRFD] O X5 eFBAHND Z Ltk
ST, 2 XHOFGEE 1 THOFFEIHEZ TWD. DFED, D OSFETIE [t < [FA) 1 3RHSIR
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Foreword : Markers of information structure, Shinjiro Kazama

(%ﬁ%%@%)b&ofwéwﬁﬁ,:M’ﬂb4?u7 ECIY, ZOBEWREEINGICRLETHS
() TFL) Z2EREICIEZD 2 LI2K - T, 2 XHOTFEM A T 1 SCHIZBW T CITHEENEE 2 77
L TWDHEWNWHZETHD.

UITFTI, EROASTECBE L CELICEHETOBEEMNZ 5.

7T ARG, AXVTEE, AV NIVEE a7 RETIE, OB E EIUC KD AFMRAFAO—ED B
D, [(ICIEHA 2V TiEERS EOEFETH [l 2345 T 1 STHORMEIH TH 572, 2 STHTIEL
PEORAFZIIR U CEBORR AR L2 T UT e b7y (f 2 U TRECIXB A, JRBE L R
HRILTH D). v v TEEOOT —Z121% 2 SCH TRMEORAFIE IR L CEEBEORR PR L iud
IRBRNT ERFERESNTWD., ZEEAETIUE, %R 1 SCH CTHEEEEIE TR T D ovoséi B3
(pl) | MIFELMIRENTLEINLTHA ).

74T v REEB L O T —FEORNZIBW T, 2 3CH TEEEO AR & ORI 8 5 T2 55O
BUIZNTHIRENS.

77 ETEEONIESCED F FRENR) -T2 Wi VA B AGEO LS 2 b FaB i & L
TIERLCLE -T2 T o0 L.

U= VEETIE, B AVEETIHFENARWE 5 2 TEIEE ((RIDEHFIZHNT) AL LTS,
L7z o TAIZGFA LD, EORNETFZEFHTRBIODOSL & B DH_REDS L, BENCH AMMETRD® 5.
B DVEEAT RFEORICH —HEIEEIHBI TS,

< L= T RECIX T E ARSI SR, [11T (di) tanahini [Z O+ (T) ) 1BV CHTER di 28
BHARTUE, T ZETEUCBRESONWEbDERLZENTE LY FLLLIIESHEOT—4 %
SRS,

3. EYF-TICEET SRR
3.1. SEATHSE — BFE (2015a), BFH (2015b) ZHuiNC

¥PH (20152)%, HAGERE 277 A NEEET, MGEMEa 77 A NEFEIZE WO lnH 5, &b
7= kT, Zhuzidpl s < %Dﬁ#ﬁaﬁxﬂ?f%é:&%iiﬁ&fu\é. SHIZ, MO L HITFHESFEIC
F5 TEDT=TEBL OMREOMEMEZIEZ TND.

L%, Mar T/ A NGHELRa LT 7 A NSREICEE LI A s R STV ool TRAGE S = v
T ANGRET, WGEREIHERT T I A NSRES] EWIOEABIEET, LATREIINKO L IR A
SR E R L QO MBS D. T HrTHUE, TNENOSFETEARE Y ESEOICIRL, SAR
Wy a T 7 A MRS CHIE FICHER ST T D00 E WV o728 LU WA CORFZER AIEIC /2 5. B L
w%ﬁﬁf@ﬂ%@T%ﬁkbfi TeLZE Th] Txz) TThl OXH7 TLVTHRE OEVERE
IZEoTENEIDERASINCT D2 ENBZLND. BAGED [& 0= THRE BNETEWL ko* 1
m;oﬁw+ TELDDHIENTES.
F 1. HAGED LY 1o TRILDOEROMSR

Bl Bl
FRAE 72071 (R, Tl B PRE th) B, Th) G
(PRE) 72& 5 &
Rty MET (@, Tzl iy M7pAC) (ERHE), <
(B el BV ORIERR) 72 &
k1) Mo CEED B N3 Gefkk)
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ZOER 1 OEENIHD (RE) s DEEL OBWERT LV TEIIL, AAGETYH, IGERIILDE
FTHA—m o GEETY, RUEIIEDND ZENZ. (i)

—J5, 1 OEY3THL RBRES Thdhs SR OE®RART L 0= TRBIT, RAGETIEDR
L0, FEEERIIUHETHI—m v GEECITS E D AEbiLR. (F) ZoX oz TBRE) Meam HEEl
ERTEVIZCEHIY, AARETHI—1 v/ SR CHSEMNICIIRT 2 Z L0380, ZAUTxi LT UiBE%EJ

M) TREE &9 &0 7o CFEBIE, BASECIISEREMICIIRT 2 2 L3808, 39— v/ GEaaT
SRR LRNWT, a7 7 A MU CHE RERSEL 2 LWLV EERD. FNENDEET
EDL DL ZZEABRE D -TERBMEDIN, EDX 57 b EITEALRE Y - TREDMEDNR NN DN
T, IBITEHELVIIRDLETHD.
PP (2015a: 126-128, HHFSIILE LT)

P (2015b) TiE, FEPRCHAREE AL VREEXRL, ERROX S RGNS TUIEHLZ LERLT
W5,
EEROSICET ARERCHOWTIE, FRRoXEHWS  (H48).

3
4

[3] &HONFEF, W@ v k7. [[RE]

[4] ZAUIZ ZTLOE L. [[RE - HE & o]

[5] ZOFITN=DIE I 7272 [IRE - 2%

[6] KIEIZZ, SN EHIcL LS. [FRE - 3]

[7] $EALi=da, BATHES S, [KRE - BiR]

[8] K& xHIUL, FHMNIARIK. [ - B4

[9] hEWFHEET, ZOHFOTHRWEIE LN, [ - Bk
[10] FAERaAa bk U< 7. [kt « EET]

[11] BOERES B, B TEncLaesu. [t - FAKRR]
[12] S H B X 9720 Rl - 2]

[13] BREAL IR TRIZR. BRESAX? [BEL, - ke el ]

T U= MISCTIE, F ISRV E D ETHEE 2 0 (12%), [0 ) #>TWHDT, Zhbb
B TS TO DO TATIHIIEIZISIT 5 & 0 7= CHIEORRE2 R CI <. BAGEGCD SUEMITE (7R (2009:
4-8) TlX, WD X IR RILL TS (BRI T - T 7V e EITARS L) .

2 AAGEDESUENIES () O T~V

2 ES)

%t I

BRE 720, Loy, i3, 2%
FiiSE: Sz, ¥T

ERail i, < BUDY

EZND Tb

A (2000: 201) TIHERD X HITHERILLTWD GELL IFFFEESREN-W).
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Foreword : Markers of information structure, Shinjiro Kazama

23 HE (2000) (2X DT UUAHT L IRRIE (—EBAIE)

FELS Tk gL &I
WriE | BEE | 840 | WE | BEE | hEE
i BALR E e
3 B 5 + + VD4 + J/ +
Tb BERAVBIR + + < AN + / +
2z Fe K41 + + VD4 + / — B
T F=00 + + 1 — — +
=UF FRE + + VD4 + / —
10 PR + + Vi + / _
L BRIE + — o4 + / +
. RFAT. + + e + / +
<HBN el + + D — — —
PR A Z51F + + VD4 ]| / +
s sttt + + o + / xtEL

B, v L= TEEOT —ZIZBWTHITRRT L TS L 91T, e & bxttho N3y, 2o T,
BRED 72071 D 3 FITFmBAINTAIN T 5 8% T

3.2, AR
UTFTTIHEONT-T —ZITHOWTHOELEL, &V TOMRET LTV DD T ) —F1250F, FE
ﬂkm%4TT¢ATM< LIZT D, RBZOR, é&i%@%ﬁ%mﬁ%é_i«»w_,%@%ﬁ
CHAGES L IIGETHICT DFK (0A) Z-dHaidd, [, «” NIORTILeT5. ks, A
SRERESREOHIAD 7 L THh D = &%%r#é% i [ ] 200,

32.1. [FRE] D3] 17201, [4] TL», [5] ED0 |
FPPREDB] (72051, [4] TLA, [5] NEMY ) iZoWTHD E, ENBIRETHLT-0IZ, [F TR
EEERSOTHNWDEERH DD, TORMIFTLLTO L H I TE 5.

F 4 [FRE] oFfdhsR

BI4SID3 26 | 7T AGE, A Z U TEE, AV MIVEE A~ —5E, v 7RE (51T

At BIOEIGT), F =23, S0E @ EATLT), VAU
VONVEE, T L EE

[3[413([F 57— (112 LA CIHERRED S IR E DB TG), )
15 TV TR

[3][5123(R] & 74T R, VU TRE

3oL bRRD | HERE, TIETHE

VT IVEERD T 4 T v REEERTIL, i&m_ﬁfa 2y XOEFRED 3 B OE NI LIRS 72
STERECHDHLEZTHITHD. 77 ETRBIINESC BFHRGE) Uo7 s ME 23 55 X 9
W2 D, R Eﬁabk%<%UL%@m HITWICH 05T, FEETIE (Fman) HAVVE
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MEiPHAZ R L, HAGELIZZ O TRE B0 ZRETH5. 4518 E L) &V ) SRENZ2VOIE, [3]
Nh o & B HAIZRRED r— A THh 57201255, BAGETIL, [5] [ZOFIQW =D TN 725
2] OIUZBNT, [RABWZ] THAI ZENEBRINLN, Torr—heRaRY, 2ok 5 7Ek
DEFICEE SINDEBIDRN L 572

LUF T, flx OFRIT DUV THIZE SR 250 L TRl

3] 1720 TiE, 7T ETEDLARLT, v L —I T THLRENEINELTWS. ZAUTRS T,

U UIE4AFRGE SIS BIER SN D DT, 77 BT RBIE A FIRGESL 2 B2 7 U K A RBD LA
MEFEICLE_TEWE TR BN,

[4] T2 1T EAGECIIRE L MIST DD E LTHEZ DI TWANR, Bz, 47 = i::uﬂf
FEA R (THXZZTLREZZRWY) | & [PV TIR) IZE Wi b2 e aBx 5L, TL |
THEAEICORBO DO LRI EEZ D EHTE LY. FRRICH CERESHWONIZSEECE, A
2 UTEE, FIVNINGE, T 4T KR, ~ULVUTRE, T I ETRE, Bbolt. 7TV AREIEFBI4S]ID
WTHUZ S “EAEEEF ATV, B~ U AL EREE A, TTH 7 7 AGEXE OB KD
NEEZXE D THD.

[5] NE0 JICBIL T, TIETREL X7 —GETIE “all” \CKDERMER SN, 7T ETRET “all”
BHWONLDIE, EFEO7T 7 BT B4 FIRGE KR EBERH L D LB X LS.

322.[6] =%

WIZ[6] 2% ITHOWTHELET 5H. HAGERLR SUEMTES (W) (2009: 4-8) Tik (2% %3] 17217,
[4] TL2y, [5] i#DJ&&%_[@E]&Lfﬁofwéﬁ,m%(%ﬁwéﬁkbkf 521 7
FEPNCEE SNRVURT, ZO3FEFER-> TV, 22 ZREICAND DIFRED TIHRWEA D
N2 ZOZEITRO X D B SFENSTIAE R D SN D, bbb, BIM4I5] & R TR A
SNAHEFETEL LFETT, MISiTEN -T2 5, BRSO DRARNETENR SN

F5 2% OFRIZHSER

ZEVAlIANEE S 7T A, Wi, A5 TR AN AVER, T 4T Rl
Y —¢E, PERE @EF (—E)), T aiE v EE VLU TR
<L —TFE

2Nl =T URANRYGE, KT —)VEE, T Ak, YT E (b L AIEEREIE,
TIETEE CUOREERE FH))

77 v AFECHIfEEEDT — 2 TlE, LU CSERICES ) Z&I2Ek-T 2% OBEERR-SND
&%ﬁhfbé.%m%&ﬁ%i&<&% fDFFETHRILY SCANE (S OIITEFIERNE) (TX
5 EELIZ Z > TEOMFEN R EN TWD EFEITIZWEA D, Leni-o T 2% i3 LAXD 1)
SLEEO L) 1SRN H D E LT D RETIHRWIEAH 2

X T—=NGEE T —FAFEIR L (Fkaa) &V OFHEEEEZHOTWD. WEILEBEOSIETEN, RFHIC
ITE L INGEEL Y VT —RGERE T > TRMA RIZT HD T, ZOERITIRBZE O HX T —ViERY 7
— A (BEHL Y 2 F—FET L—/LJ)7S cf Bulatova (1987: 74)) OAERALZH0OTHA H. FHEICE

VS INGED 122 LORERL (&) ThoHA, LLINTH RS LS IZBIMISI7IBIAR L ZoERIT LD &
9, EDLOTEHRE CHRERIPADILVERTH . ZOFRO+-2 BT RIS % OMETH 5.
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Foreword : Markers of information structure, Shinjiro Kazama

F LB SFEOTERE 0 L T ERHIWTIUC S HTWRWERETH 2DIC LD 5T, B MSiE0ONY
X (Fkaa) (TEERGLRTHD LEZOND.

323, ] [8] T&*xy, [9] £

Wiz, bk (Bh) IR (B4 LS Tnal8] Iaxy, [9] Tl 245, 7BH (2000)
i TE &) 1T [RIRSE], TET T [BA] &) B o7o T~ LD TR LT e,

FT, [9] FT) OxERIEH L, [8] &) ICxHET 2B RARIEADNBINR2NSFEIC 7 7 0 A
FE, AX VTR, T aiERS L. I Iy RORHBGETH D, ZHHDOSFEICHITS [9] [£T)
ZITIGEED “even” DX 5 B OADNEBIND. 9B LB 2R8I TIIEZ 2\ DDy, ZDiEND
DT & 72 B 51D, \TOWNWTIE, 7T AEBOT —X OFEICELSENH LD TERINI-.

Hrméi%Mi BHEBIIRORE v, 17 KT HIUE, BBMITAERE) oL It
Wz T, DL i&é#ﬁwa%ﬁiﬁ@%é(kﬁbfﬁﬁ@J&wi%%®%ﬁ®:17yx
I3Rbns, ui%%mmé %), LIedoT Iz X 7207 R EREITENH D EEZ BNDHN,
FEER H®@m®%ﬂ&ﬂb%ﬁ#mw6hé§% I, BVKNHNEE, T 4T NEE, VU TER, T
TETEE, A, WEERSHD. v TR Y 2 UERIIIREOH R L REEDHAEDE BT
W5,

fthd (X% OXPIERUTIE, BRE R DBREIEANEIZ L D Y —3E, HTh720nebid) &)
FHUC L DU AGE, BRositels &) (k' IEE, Dkt / I~THARY ) 12k
LY L—UTRERENRDD.

[9] VNEWFHEET, ZOMHFEO T LBV E S L) T, R O =27 > A 3kbn s n3, [
SWTEE, FOHEOFHRNESEDLN] LSV THIRDITWEKREL TR TXS. LER-T
M4 [B] caneBx o520, FERIC2] Th) R U 0BENS E5E N ) —3E, €
VANLGE, T AR BBIEIN. T D O5EFgHESE (even”, [E T 22E) Mz o
FHEMH D S8 (2 = 3, VARIEE, ~ L—U 7R bEgSh it “all” (12X b5/ —ViE,
BAGELRIC L DITEEEIE LTHHAVWSND £ T 2AWAHIEENRD .

324, L% of12] Th)

Dl 2m] & &na[12] Th) T, EOSTETHLIRZSHISEMERER SN, 7272 LE O
FREADO S ONREL, HAGED [H) IT_D L HERLELS, Mt EZ 9 ThY, BAGED TH) &
D SCEE L QO WIS 22T 5.

325 [XIE@E SRAGIR,1E0 L] DO[7] I'Th )

LITCiE, BFH (2015a) 2% [HAGE CIXSEMICHIREND DS, F—nr v GEEE CIEB RIS 8L
ARy (BR) | LR L QW SRE, b, BOEREL, 12OWTAHS. B (20152) 1, SRHEARHIR
BIZHET T3 —m o GEE L LTWDER, AAGE L Bl LIcBRGar RS E LT o7 O S E
72 BRI AL TRV EDERETED, SRIOMEILZ 9 LRI —EDEEFH L T<NDH 2 &
BEIFESINLG.

F RE/BHROBIR A AEN L] 2 &7 ITh) ICELT, 7ZLaeA Z Y 75, AL bk
HIVEETH BRI B2, 7272 LRNEREIDA T-E U M# % 2 L WD RTREMEIE S 2 b s.
NCH Y —FEOT =X TIEED X 5 BEHARIR S D, PEREO &R ((—) M) L~ T8 [—
D b IAIUTFRILEEFE L LTEZXTENWEAS. SHIT, “or (something)” D K 9 oKUK D EFEIC
X, 77 A5k, ~LV—UTEE TOETER ST AF #%é bobEbholzbdE LT, Bidnbt
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T AR ML DU = V3ER DD, BT = 3BT B RBUZ/R>TLES TS, Z#T
FHETH 5.

INBIZHL, BRIERBAHWSSEEICE, 7470 R, v 7 EE, ErAGE NS (B
RO D), FEEE (TH)) B D. YARIFEL T AVGEST Ui:. X —)VEECIECESE (echo-word)
IZE o TORESND. PEEGEL 1Y, T oV IiREL T aViEE (SRIOFHEIGEY STENEN N X 5T
T YT Dafigas) 1A bis %)O)T“ FEIHTEA m R SR T DB ERAICEET S Z LI
LT END LD THS. BAGECBOTH & XUE TBEIID2N?] Loy HIRLNARD | 72
EORBLUTIZ - BERED | _m\f ZHUTEWH D EE R Hivd. I RIIRBLAZ R OSEICHV T,
ZD6 EFBED D H 4 SRENIL S HERT T DWW D [TV A BISEE] (B - - T (W) (1996:
2829)) ThHD I LNbnD.

32.6. [Bais] o[10] M7eA7, [11] T<H0

[ schiwstis,/ 30, 2 50 & SRB[10] T2 A0y OBFRESIGER AR 2720\ DiL, 75 A58, A%
VT RE, RV RNANGE, VT EE, T ETRE, A5, ThDH. 20O b A RN EE
ThoHu T BOREEZ TR’ dH 5. e T 7 BT EERRS &, RV ITAIRGERDOSEETH Y,
v AERED L3 DL BIZEENTND Z Lnbnd.

s, [10] [72Any OBREHGEREZRFOOIE, = 38 (9] W - B4 SRR, ~v

AV —5E (b OGRE), WS (RFELF (tawi), 74T RiE (b)), F =238 GRS ER:

“none of”), ThHD. 7212L7 4T RFEST = ZEEOIRITZERITUE L LI b DO LT 220t L
e (Zeks, FRROREEAIT, L0 SGEERAWEE RO L BON D FEENDIAIR L TATD) . 61T
FRIREICHT D EFRERIC, 22 THUANRYEE, U ANGE, X7 —/LiECIICEREIC L 5 RBIATEE
HD. JHHELTCERT im S, HRERECIEER] [2< ), vy TRECIBESHIFERIY LIEEEE ~ 1
— 7 FETIL “or the like” “or anything at all” D X 9 2RKBUT L > T[10] (72403 D=27 o AZRLTH
2.

Z 2 CTHBIRASSIEAE R R W ERBIFFIREERC T 7 07 7 BT R R TR Y (—F A FET

VLV BN EFER O T RE CHIRIIIERDN 20 2 L ISV TREMED B D), B RIS A FFOS3E
XU T ViR, TS A s, B, BIOWT U7 OHERE, v L—ITRER SRS TV D I EN
Ons.

[11] T< BV OFRAGIIERZ 2 RERVDIE, RV NIVEE, Fxail, F—F A& X7 —
FETC, KOS < eb) (FTFUAGE, A X VT, 7407 Rih, v T ik, 776
ERE), “asfaras” (¥ L—I7GE), “again” (LT TER), MIHZRWRLIE] (DARTEE), OXLOIZ
HARNCREREN,/ afTi7e2REL (0F 0 SUE L L TWeWERED) ZHVTnsg.

sz, [11] T<HW OIRISIERE RSO, = U= 58 §EE (FREE) Tha. Wing
W7 T DT NVEARSFETIZIH DD, DL 0 =TIZR5b &, AL LTEERERTSiE0 D720,
Lol b HAGED iy R [<H0 b ERITEL, HollSOME L2 ERE L1352 200 Livke
A

3.2.7. [BEIEL - xtik] o13] T
[SOEL - %fke] té:}mé[w] X OBRIRHEIERE 2 LRERWETECE, 777 U ARE, AL
NINVEE, TIETENRSHY, TNOHOEFETI “and” DR D =27 0 R & w5 OIS THERE waé
EBDHTENTED. ~VUTEE ¥ 7= NGELIGERITR D, BARRITREED S BT TV .
s, BURMIRHSIERZ R 0L, #ifiEE, U AXIEE, U Vg8, F—F A (6] 2% LU
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R, vL—ITEE, T4 Ty RiE (R LERISCTOR), Tho.

AT T REE CHLR YT EE T = BTG (@) LW bORH Y, Ziuk “and” & HET
H AR, HAGED NE) OxttbOReA e FBT 2D LA TRV, A Z U TEED (invece) [—F
T 3 &Y B CREFERR TR, BEERICIXZAUSEN b D L AT I N O LIV,

iz, HERE CEMEERISI AT 5 (W), GEIED & o IXDE#EE ORIV GND) N
V) —iE COIIAMEIZ L DD & 5.

328. T V7T) IZOWTOREFERDOE L L EE

FFEH (2015b) DIREUI DWW TORFENDIZ LD D, 7o LT —a v GEFERIIRE, i,
FHERL ORI E R IOV ERENZ. L, 3—8a o3 TH U 7 IVEEROSECHBGETH A7
THROERER E1ISHENGT DR AR L. M, BT T OSEE, FHCHARRE & ORI
2’7 VS A GE SRR I RE, b, SORERIOGEEAZFE b DONRZNEF2 5. Ff
(2B VR & T o V7 SRR CIISOm « FOENC L U T2 SOBRE &\ 9 TERERITED & 5 5 TR
Thob.

UL, BRE, B, FOEPLSA T, BlziE6] 2% oS RERSSET b,
FRZHONT S, [RESEL. (VBIN) OFRIC k> TRENDEHENEL L, & LRI X 2 LS
FEL LIRWSREDNZ AHET .

ZHLERBUZED L D BRHBICE D LD THA I 2 £F, S EREEBMD 3 2lkb - & bk
AR DEZZ HND. EC S AVNIXIT 5 (HE, GBS0, ~b—U T REOT —4
D2 FiE BRI . FMHIFFEEITEN =00, BRI AR R WSEENZVDS, BRIE & 2o
UL EDSFEICOIFET D, ZhUSH L, TZ% 1% 322, TAIZX 512 < OEFETHIC (EITSHED)
FREE LTERBSND Z 0%, FHIGEWEIEZR b0 LB DD, IHIC, Tl EhY )
WIRE LI, TETIRBMEFF CRISND ZENZ. %Y, BAGELSIO (EL<izg—r vX
D) SRECILRB AR OA 2 TR T D 2 ENE L, FEE ORI Z IZ L2 Z ERZN LS 72
ORI L TARD & 57 RN NI TH Y, F-7oEZ 9720, ZOBHAMI L <
VENDHDH EEZD.

AAGEI AR S, E7CHBEAIC BTV GESEE RS VA A S8 L E T2 T V2 A
AISRE) T, BAGEREE, L0 7-CTOEEITLSESFICAFTICOAHEREE LTHA TS, Zib
DOEFRITSOH L TH Y, BRITESBERIISRNTHS. UKL, 33— v O35 CIIE R
LT, ESHIEBIZR L, K OMNPERE <, SUME L TOZRWEEFINRERITEK > TN D 2 EBEU.
Z AU SOV FEIEZ: EOMORHE & B 5 TV D ATREMEDN B 2 HILA D, 7o BTl ZOffH b4
HOFBEE Lizv.

4. FERABH
4.1, FEMRATNCEET 5 5B EAERII72 55 TH%E —Haspelmath (1997, 2005)—

Haspelmath (1997) 13 NERAFTNZET 2IESFERMIETH Y, 100 DEFEZGUNERBL AT LT,
Haspelmath (1997) @ 4.4 HilZlZ, 40 DEREZ G TRLD £ O 7 EREIHIX] & B AIBCE] (implicational
map) PMERINTVD CLTTIEEEMRER &) FEEO T 2 HIV2) .
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2

direct
negation

- Auestion indirect
specific | specific irrealis negation n-
known | unknown non-specific
etwas = \_conditional / comparative
irgend i free-choice
je
FiG. 4.8.1. German jeder
no
f( - direct
| L/question indirect negation
specific  specific irrealis negation
known  unknown  non-specific
some k\ conditional )] comparative ‘
F1G. 4.8.3. English \ froe-choice
ever
by to ni bylo
e
direct b
indirect negation
specnﬁ specific negation
unknown
comparative
i free-choice
F1G. 4.8.16. Russian ljuboj/ugodno
bhii
Jquestion indirect

specific  specific irrealis
known  unknown | non-specific
koii conditional

negation

comparative

free-choice

Fi1G. 4.8.22. Hindi/Urdu
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Foreword : Markers of information structure, Shinjiro Kazama

generic noun bare QU / question
specific  specific irrealis
known  unknown) \ non-specific

Fi1G. 4.8.36. Chinese

negation

conditional [ comparative

free-choice

ka / question indirect negation
specific  specific irrealis negation
known  unknown  non-specific
™\_conditional | \ comparative -demo

F1G. 4.8.38. Japanese free-choice

SRR Wi i question indirect
specific  specific irrealis negation
known  unknown  non-specific
\conditional \comparativc
F1G. 4.8.39. Korean free-choice

Haspelmath (2005) Ti% 326 OFFEICOWVTHRN, ZADITRO L 5 FEHETHIHL T\ 5. BITFIX

Haspelmath (2005: 195) & 0 #iFRIZ L 0 ZH L TR

Z 2Tl ‘somebody’ ‘something’ D X 9 2 NERAGFE I D . —HIZBNT, NERA L THE
M) & 5 78 R4 T & T\ O BIfRZRF> T D, B U7 RETIE ktoto (D & Stoto [l
X kto 3] & &to i) MOAREOBEEE o IZLVIRESNS. T, RERAFIX TA) <
W) O X5 7B (generic nouns) & ITVWVBHREFFSTND. VLT TEEIZEWT, [HED
I kaes-i [\ - NEBERFAO L H1Z,  Hilhy 1X Giz-i [bD - ERETEBIND. 2O H>OFHE
IRBAAATNZT, e HEURDIRMILORERIZRFREL (special expressions) (2L - T (D> <2 M
D BT EREIMEET D, BIZIEXT T ARGE (b= —h9R) T, Ty 13X as,  [Mins)
% aks L7225, Blam I RRAFN O RENIRESND KO RE R DD L A THHEE S D

HOD, DX A T IIHD> TR,

Gy & Uiy DPiESTIREWE A 5BAE LiZ A TR d S5itbdb. HlziE, 7 A—n
FETCIL THEDN 1L TN LEREND k& THY neakna: i) SITEERGRTH S, Hahsy 1 M)
Poyy LITWVBIRIZH D doyy (-miay) THD.

BAZIZ, WS OO SFEFAFN R ARERBFANZRITKRITTNT, TR & Hady oxt
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I DNEIIBAEDEE  (existential construction) (22> THRIL IS,
(1)

2 DOFEFIRL A T OB AT Z D LTS, 77 U IDIEE A ERTOSFETINHT
A FREEOTRNERLTERD, 1FEAED= 2 —F =T BL O EO#EDEEL LTI T
HbH. Uk, 7 AV D, A=A NZ VT, =77 (HOkEER) ITEEIRIZEER
FERONERG T Z T, R AERGT]) DX A FTa—F 7 2RI HIT->TERY,
BAEZA IS E D LI E RS20, ZHUXSFEDORMD D IERITMNL L, Kot
B Z R T RHED 5 HO— DD TH 5.

Feature 46A: Indefinite Pronouns

Values
[0
@  Interrogative-based 194
This feature is described in the text of chapter 46| Indefinite Pronouns | by Martin Haspelmath | cite
@  Generic-noun-based 85
You may combine this feature with another one. Start typing the feature name or number in the field below. O Special 22
» 46A: Indefinite Pronouns Submit O Mixed 23
(O Existential construction 2
Legend~ Iconsizev [] Show/hide Labels GeoJSON~
+ NF
— () ® @ °
[ A ) [ O. S Y
i 3
® )
> D od
off 5-@@ o 'g o TH I
o
® o8 4
Y ey
[
¢ ® o
* ®
* %% %o e
(@) ® ]
o 8
o ]
[ &

http://wals.info/feature/46A#2/28.3/152.4 (Fi&HEER B 2015/12/16)

JERE (2003: 290-291) TIIAREFRIL L B EICOWTHE TOELEE(T-o72. UUFICEONEE T (—

NS L) .

NV FECORERBUTFEARMIZEETR S 13O _ECOBREMAELS, bir (1] TREEZEBLL,
F L AVEETIIEEREC L > TEORNERBUTRR 575, FEllE e wor [1) ZMEREERE LT
HRTIIHEEL T 5. BIfEE CIIERMEINE O F FRERIUCHNOND. FEEMDE HIZZ2D
R 7 DRESEETIL I O X 5 ITRERIEREL &L RERBINDIEO ETRBIS 72 En .

ML aRETIE TRV 1T kimse yok  (kim 13 [3E], kimse (X (3D, HDHAN)) DX HIcFE
BINDD, —BRICEHGEDRBLITIY, ~VLI v BERO hig 2V, BERF M O%EHRRAED
B VRV, B AGETIIRATEREE, MiTb~72\0 TS~ LWV e BEEE DY
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AT, RNF0 EEE+ T ICERI U TSEEDOMERE] 2 W ORT. Y 7 —AFERE G [FlkE
Tho. PEETIIZ 5 LIeBEEDOE, Bl L 0 IRE L7EE DT, amu [FE (DY),
i (b)) Bamu-ges a7 (DY), {7 (1)) KUamu-dei £ (7, £Z2 (2%) ], ’amu-ddai
2 (DY), WD (TH) | PIRELIZFIZ> TWD R TRAETHS (nugu [FE], mu'es i), ’edi
&z, enjei VD).

Haspelmath (1997) @ 7 T ClE, @R AT-ARERATIOAIRIZDONT, WD S DEHFRLTND ¢

OEER A PR $Ed D T1) (S S/ INGE (scalar focus particle, [, &%, £TJ also,
even, atleast”) %1% 2% H D (Haspelmath (1997) 7.1.)

@RICL ) o 2Nz 5t (Haspelmath (1997) 7.2.)

QeI AF#DE LD (Haspelmath (1997) 7.3.)

@EBICLDHD (Haspelmath (1997) 7.4.)

(&) Dff (Haspelmath (1997) 7.5.)

ZOERD 5 B, RICHDLVTZT (BREEEATND) OIFFEL Do T 5.

IBIT, BEORERAFOMENH 5. HEE L TIL, Nobody came. D X 9 TR EDEEERIL
AFAORNCELND DS, BAFETIE [Eb A o7) O X IZEFEEOMNAEE R SH 5. Haspelmath (1997:
193-194) TiE, WEDNERATNET H2RIEL LT, KD 4 DX A TaRmLT0D (() WIFEHRIC
£5).

(a) Verbal negation plus (ordinary) indefinite (= “not some(body)” %)

(b) Verbal negation plus ‘special indefinite’ (= “not any(body)” %)

(c) Verbal negation plus ‘negative indefinite> (= “not no(body)” %)

(d) “Negative indefinite’ without verbal negation (= “no(body” %)

LI EDIATRIED 3T 2 £ 2, SR E 7o FFET — 2 ICB T D NERAF DTN ZHEE - EET 5.
ANERBUZBET HFAEFSUIRORIR D TH D (F548) .

[14] T3y (OY) BEERLTE7=X. ) [HEARdn (specific unknown) ] 2
[15] TREDNZEINTHAL D, | [FEBSERREE (irrealis non-specific) ]
[16] [FADWRWEICEEDSRT= 2 | [%ER (question) ]

[17] TEEDSEIZD, FAUCHZ T ZEV | [N (conditional) ]
[18] T4 BIFEEL KD LIXEDR. A HIFEEbRRNEES .

(8 (&) S (indirect negation) ]

[19] [ZZiZids#Eb ek, ) (B (&) S (direct negation) ]

[20] [(Z£4Ud) #ETHTE5. ) [HHER (free-choice) ]

[21] [ZA7Z 8 (15, HARMSTODA LRV [ABER AR [BA7z)]
[22] TZARLO, HEREI ALY HELESIDIRNCSR0D ! ) [KGE

Haspelmath (1997) & b2 &, [REBEM (specific known) ] & [comparative] 7372<, [H &R AZ R~

2 EEITEAN T OB A REREE] Ofil L BREV LTV, ERCIE [FERE] Thot. ZOMICHOWTEILK
K VBRIV, b A7 a A L FNoEHRE TS >7-BolRICBILE L BT, 72721, S50
EIETEEDEIIFTHILOTHS.
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(A7) @] & [GE (rony)] 23272 HNIZBIZ/ > TN 5.

14 15 16 question 18  indirect 19 direct | 22 irony
speeifie  specific irrealis negation negation
known unknown non-specific

17 conditional comparative 20 free-choice | 21

2: Haspelmath (1997) & & EHIBLIEX] & AROFIAIA H OBIR

7¢%5, Haspelmath (1997) @ 44§l CICEBEIRER DRI TS 40 SFEO Y B, ARIT—H N
HEFESESFEDI LTI TN ENTNELDIL, 7T R5E, A XU TEE, RV NHILEE o T,
T 4T N, N =R, VU TRE, A5, ERE SRR (HAGE), O 105EETHD.
fih )y, BEARENNRVNOITT = a3k, TIETEE, VANRYEE, BUANGE, XU —VEE Ty
i, Y L—ITEE DTEETHD.

4.2, FHATHE R
42.1. HEDRERI

2T, (18] (g (&%6) &€ (indirectnegation) ] &[19] [ (&) #37E (direct negation) ] (ZHL
ﬂtﬁfﬁ% -5t Haspelmath (1997: 193-194) @ 4 /3FEICHE S L THFEL THT-.

(a) “not some(body)” ! : T NGE, XU —/VEE, TIETRE, VLI TEE, TV RE, HIERE (2
FLOMNE T—A b~y F—F (38

(b) “notany(body)” B! : 77 L AGE, T4 T Rak, WiEEE v L—UTRE VAR GE

(c) “notno(body)” i : A X U T5E, W)V NANGE, NAY—FE, v TRE T = 358,

(d) “no(body)” 2 : 72 L

FEEONFEIZ Y T2~ T, (b) & (¢) DHBNZBE L TO LSRN H -T2, £ T, SELITERRLIAE
EENBNISE, BEREMEEOH HEE L TWUL, (o) I8, BUROZRWEZ LTV UL (b) WAL
7. (c) OHBEERSAMNEE T, R TI—R Y/ DEETHDH. N AU —GB2RE, BMANTITE THIRK
ECHD.

n¥, A4V TEE & WV N IVER, N —RE, m YT EEO8]TIE, FEICEERDBIUL LT A _T
ERAGTD, TEREICREDNBN LG AR ERGTFNBNDS. L TT 47 REETIEL, Wl
EERAFNEND.

42.2. M ERDL

ZITIL (18] A HIFEES kD LITED. A RIS RN E S L [ () AE (indirect
negation) ] (ZBALC, RO BARESUCAN L7=RIDHBIND D, H%ED, b L X7 OEBNATHEAT D
WCORERZBEIR LT, b BAAGEE DHN, THE VD7) & B OB OFFERNCERIRR LTz,
LWV =2 HoTent LV OT, MiEN < %@ﬁﬁ%@ﬁf%}iﬂﬂwﬂ D INEENTIH AR,
712, ANBe<RUIEbDIZTIZ, W—D20&EE LTHETHA D &

< bolED S RITEEG KD LITEDRY 25 T IETEE LU TR

cHoiEn ré\ﬁéiﬁ%%@kz LD EfED  Fxafl UAXRIEE, S—F A7, §7?‘/I/nn, 7]
fifzE, PERE
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CTWED 7T AGE, A XV TEE, RNV KNINVEE, avTRE NV —iE, 74T R, E
VANEE T EE v L—UTEE

FERITIID2 D T & LIR Y 558D biLs. iR ELE S ST 7 0 2 FiETHD,
TAENCEEZE D FiBIT = R RE TN A AR SIBCRT VT DFETHH. I3 —a v DOFFEE
F = TREEFRE W S O SREICA-STWD. 7272, 2O X 5 72005 T O ONT, BlRER
TRBEFITEHATE 20

423, BEEREZRT [HRAR)
2T, [21] [BEERERT [HAZ) @] 1IZBALT, “all (~)/every (~) OXEFRELZFE 5 O,
FHLISNDFELZAE S DINTHOUNTHEPR 7=,

call (~) /every (~) 1 7T AGR, A X VTER, 74T Rk, T agh, VLU TRE, 7T ETRE,
ELANGE, UANIEE, S AFE, ~L—I 7R HIERE

-“all (~)/every (~)” T i 7Y —3E ({minden [9~_ToJ ki [3E))), =73 (ljuboj/kto ugodno
“anyone” = [20]) , FAfEERE (nwukwu-na [ C % | =[20], nwukwu-tun(ci) [5CH 1), & 27 —/LiE (anii=¢ “who=ever”
—[20]), == 2F (gii=wut “who=indef” #20]),

“all (~) / every (~)” TRWEREZHWHFFEOIAL, FEAIZ S b BRIRATICEE S < RERA T
B, T LZOSERCIE- & 0 LICHIBER « SRFRIZRRE O 1Z W20,

7ok, AENF22] [KGE (rony) ] [ZBAL THIMA L7123, EOEGEE S RMEA H - —FEOEE M S % H
WTED (b bAA, BERESHIHREOSTOERITOIDD), M EITe BT RBlZ L 5555
T b8l TE ot

4.2.4. Haspelmath (1997) 23& ERIELEX A7 L CUWVRUWVE FEO ARG R

~ L —UTERCBE LT, T X OHIGERREERRERAVR SIVTWST2), 2 2 TR Hio7r
V. R OFR S & BRI S, T — b ORFISCE S A WL LT TR O 6 SEEOEER
Bl X A7~

« F =gk« [[14][15][16][17]] nekdo [[18][19]] nikdo [[20]] kazd-

< 7T ETRE : [[14][15][16][17][18][19][20]] hadd

« ARG GE  [[14][15][16][17]] kim=dir [[18][19]] hech kim [[20]] har bir odam
< B ALEE - [[14][15][16][17]] xiin ([18][19][20]] xen=¢

< X —)VEE [14]? [[151[16][17]] kuu [[18][19][20]] anii=¢

IEVENE &

[14] gii=wut [15] nii=da [16] nii=do=wul [17][18][19]pii=d> [20] pii=wul

FLATZ 7RO TEEEAD L, FxaiBOGENRERIIARY BMTHD (7T, AT
FEOEERIEX LR CIZR>TVD). ok b ZHUISFEOEWC L 200, T HikE EORESIC
KT 200, RATHD. WOPDIERUITONT, ENMEAFTRETENNMERARRTEETH2D0, b
S ETEIZHHAULD 5D LS TR BN D0 Ltz

7T ETFRIIBT S hadd 13372 V0 HREDIER EMHEIPHDIANEXTH D Z L3bnnd. & A/LVEE
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& X7 —NFEITRIT Y FBRAINCR CE o AVEEEIC R T SiETH LT, 43 - THll HIT L PRl
MEZRL TS, =7 3BT [15] & [17][18][19] nii=do 73, [16] @ nii=de=wal (IO W& TEY
EEEER O T EBITME L 72 504612785 TD . (TBIEOEE « BERBIZ DUV TAEO I 0 i
FTMNMETHD.

HUT, [14171 18- ROIDENCKE R DH D = E3ond.

425 AAFEIZRIT D TN +HEEEVINGE (ZH6ND Tdi)

“ﬁ®ﬁ¢f AAGED 72 +HEEA/NE ORI L T, 22 LIZR WD TI ZTiel
T, RBAAGEY: - EREFEORE TSSO TIERWOT, LT 5T TIHEMEnT
WD Z b LIV, EOWATE ZARIE .

AAGECH U &L D8RR D (AWERTO) RERBATEMRT 2 T & 1) THhH1 (7=
n, TEN=8)), BB L CEOHBINAMITRR->TWD. T7bh, 72hd/Tnink /72imie/
T2V, Ll T IZIEBIRET 20X LT, e d (ki) /720Uy /72Ty /72
H5h (M ERAE) 0L TH) TIINZORNIEND. Ziux [H] ﬁ>%%éﬂf%éf:@fi&§ﬁ%
END0E LW, RIEORBRIERDT- OIS WD &) Z EIXhuE, TR
f—=hEI—THDHEWNS Z LA, i)y, [724n° 1E, Haspelmath (1997) 235 ERECEX O—F /L
D% T DT, FEREONY, SF 0 53720 BARRRBIED N\ERL D HDT, [ZDON] OLH7
—WAFA L [ L 0 Ilbi, BIEEDOBRAIZHOL DI EFITE 5000 Liven

L, T7Ens ) LW IARH D, ZHUIHED Th) OBAILONTWAD. ZLTIoHRE, 72
Wb ITHECCEDN, [BAZ] DX D 72EE (Haspelmath (1997) DUVNH free choice (ZUTVVEET
b H) BFEHLTWD BlZIE, PR bE-oTWA] = [BARPNM-TWS . i, [7Phuch,/
b b ) ITEICEEE EBITHWOND L 57 (ZOAIZBE L TL TR THUEY LT 5).

ZIZTRLIE [TEnhb &/ 7Znbic /72 b b | ZENLEREF T OB E & STEL M 2 — /<X
(BCCWI) 2B DME 2o TR L CALH L, TTEnba T2 b b [T 1 FIoe v by, 72
BT T3 HIEODD. EDOENG [RARIZ) LEEXZHZENTEL EEOWNAEIZLD).

c FLTENL, Y HZOBIOWABREOENHIZHEET S Z LI2HRu.
CTFENWBICHEHERFED Z 2RO D BIE, BONEELELRETHD.
AEFTEBIE, brolEZXELE.  BEEMEEENBICASOLNAHFIEH Y FHA.

B, NG PARTHDHZ 1L, F X Th) ORICEIFENELLZ LD E LTHAZNLTE
v, IEnzd ] bIRERICRAT TS EBONDN, FEEIRR L THAD L 6 BRSNS, 2D HHD 5
W IFENEBET LI ENTET, JOLITHEL BITHWLILTWDN, HEOHG 1RV S 7.

- ZhUE, DETEOBGELT D NCHOMPFIHEUTND. e bisS 5 5, SO0
PERBDNT-ED LBLIESNTOHRNNED,

FHNIRNIZE 22T, ZOX I, HRECRLEIZRIE, 20X "—DEhb ZiGSE 5
HDEST] DEIREFBLEZZL I THD EHEONEIZLD). FUL, Ehnsbb) 126 [7Ehgs
BHUEH SN TNELTZ] OXITHEFH TOBIREOMDH, UL 20X 9 [HBAR] OFEWRT
HOEE, [ZDOA L R—DENONLEHMENTWZDOTT ] OXHIREINTELHITHDS (RIULE
FHOWAEIZLD).
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Haspelmath (1997) @ HAFEDO & ERIECEX Tl (in)direct negation / comparative % -mo & L, free choice
Z -demo & LTCWA2Y, ZiUuL [T HTEXS) OXIRBIISbDEAH. iy [T2hvd
BTED (T DEIITEVHEX D Z L AHETH Y, -mo I free choice DFEIEIZHATHEH LT
WHEHBLRETHAH (IT2Ned) & 1712 TS| ORIZIEE HITE T ORI T 2 miE )
b2 X D720, Bl CIIER T EIEZOMPNTE > T RLY).

LLEOBIERZ, BAGHIERT D TN +BEERNGE I2AbhD [P & LTHRE L TES.

5. RO EHIR Y B
5.1, RO DR D BERIZ OV T O TR — 2 (1990)—
AL (2015) 132 (1990) OISO/ E LD L 7> TNDHDT, ZHNAELITIZEIHT 5.

TERO7200E 0 BERRIE, AREIRIEC X o CIE SI-iB MBI 2 BGC, S, B5 L TOoM & T
JRET D0, OFV, O [TebiED | IZHDL > TERHEANBERD Z L AR LIZBOTHD. [FAUX
SRS T DX 9 bR, WSSOz (BER), MdIZsmka725 951 O X5 2 e 720
 (EEEE) L3258, BFWNEELE, HEFORDIRD ONIZHL0MIH LML ST, KD 4 DDOFKBL
DN HNA.

FELFD2 R
M ok
& Fo ok A EEIY D : M
72D M B : B C : iz

AL, TS LTFORDREVICORE L, TRITFEAINRO ENTBE VI TE £ Ok o7 (EER)
BHVWLND. BIE, [EHRAGELTEHEFOMBORIEVITRL, WORK TR/ BILT T AGEN D
Fal O XS 7 (EEERE BHAVWLND. —F C L, R EE FORbIEY IcoAEL, [HiLREZE
IIERMERITHIED £ 5 Ty ok o7 @R AHVLN, DL EHRSELFEHETFOLLD
ORPEVIZHLRET, HABEND LIRS 9Bt L7cA L) o X 57 [ »HVbh
% (BEETIEL, A, B2S (EEFR), C, DY (MK CTHHShD).

ZHUZHOWT HAGE « FEELSMO SRR DN T b ZORBERA L, AAGELRCZ A TE27RT 0N,
YGEEFR LA A THaTOh, WL bR IgD Z A ThRTONCOW TR 5 Z Lo Liz. ZOf
TR THD (FH8).

2] TRUFEEAME. 7223645 Bidtkie. | [FELFEORDIEV N « & FORbIED S, HEErEE S LT
OFRE] (F48)

23] TFEEFHGEN D 0 ) [GELTORDIEVN - & ToebiE) V]

24] TEILBEZ S 7R, ) [BELFEORDIED 4 - & TR N

251 TEHHELIENG LWK. | [RELTO/REY 4) - BE Tk 41]

JEiE & HAGEOEWDE, HEECILES LFRORDIRY BT 20 G0 DA BB 2Dk L, HAGE
TITFE LFORL ST E FORDIEY IR T 20ENbRIEICT 20 TH L L WA L 9. SGEEDREIC
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THDOIE, FELTICE > TOHFROAFRETHY, Wb LFHWE (evidentiality) ThoH &Nz 5.
Aﬁwﬂﬁfi RO 4 SOSUTHBNT (EBICE, FRI231ICBV0), [ ] oFRo@E R~
SPDIEADNBN TODEENI L ST, MRE5EE 2 DITHHE L.

CSGER L T T U AGE, A XV TER, AV NUVER, v TEE, T aGh, N YR, T T ETRE,
hERE, == Rh
AAGERL . 7 4 T N5k, WifdRE, T2 aLVih, VANIGE, < b—YTRE

MW OELNG D : X —)VEE ~YLLTEE F—F A5

PRRICHGER O SFEN L, [24]T [~D X HITRZ D], RS TIHaRoHER R L, AHIWEZ )b DT
XN, OO DEHRDNEE L FORDIEVIZB L TWRWNWI EAIPRLTWD. 4] CRElED L&
BB TR VDIE T —F A GBI T Th o7z, 0030 LEEZE) &0 9 OEIEEE LRI LoERAASR
TET, AAANC S HIEDEE LD, TGO EED DRSO ThHDHZ ENbNDH. LIh-T,
YR T H DM AAGERITH D0 ORDTFIL, [23UNATSDTERDBBIN D 2 E 9 DT ho> T 5.

A XV TRE, T = aEDR3]|T i%ﬂ%ﬂveramente A2, fakt “really” &\ 9 REFEAIZREIRH H
O R ZhHled=aT v AeHORRE R TODAREERSH S, B TEEOR3]TY, ved” [725C, F
S72K, =L, ARMZ) ZHNWT TRy O=a2T7 V22 HTZERAEETH D V). a U TREEE
NEBE LTT —H &Sy = VEBIZEBIT S umekie [ZA7e (1)) %Iﬁﬁ%f“&)é Wz RAUE, Ty
D=2 7 VAIOZFETITE NN ZD L ) REETULIMGETE T, H _E%héioﬁfﬁ
L) OEEZ R BRI O KL 9 R ER OB RILBSFENIICIEH £ —T :im D EDNDND.

T 4T FEETIE, BAGED (1) IS LT hAn & pA BHWOILED, WA & F~DZED 2>
FOERWNNZE > TV T BN TEY, CREROERICE > TUIAWLNRNZ L b HDH EF D R THE
BERRETHD. NoH Y —GEORANCEI TN D ugye [TT L2 1E, HEROAFREE 2T AT
1372<, RIBEZRDDEX L 72> TD. F = 3FED nebo co? “orwhat” b ZAUTITVY. ZORTINHD
SRR I HoRAT, BREE T ) [N D ERTRNWEAS . #lZ, FiffEET B AR
LT H OO, (2318 24138 U THN D ERIE, -kwuna I « #ERIC X TSR BI85 )
%oto“ -ney [BIEDITL BT IEMAFT/-IZMmb] T, 8%6%%%&0)7@3 BT A ThH - THE

(B2 RO DD H DO TIL720 .

WX/\%%@ =a, ¥ L—I T FED -lah [ZHAGED (1) (TEVEREZ R T ER THL L O 72 12721
W23 DI, -lah 1E[23], [24], [25]D 3 D & HIZHN TN 5. Eiqukwﬁ%i&w\yﬁﬁﬁﬁb*z “pﬂ
24 Z[R CSCREZENEN D ST, ERnEIC KT ORLEEEGEEL < L — 2 TEER b - & b BAGEIZELIT
WHEEX DA, Tol2 LHIEEOSCRESRE T Bk L O ICAAGED [4a) & 13% Ok mk%<£&
5.

23NCBHL T, ~ VLo TEEOSCROMEG ha, &7 —NGEOSCROGIHEE =ee 7Y ) OD=aT7 A%
KL TWDHDN, EOREVEOERRON, BEETHY, ZIUTL-> THEEDONLESITITE-> TS
% (EEII 0 WN TE e oT2) . B F0EE (OVNSTE) D[23]=yum=aa 35 LN =tee 13 12
DES =T U AZRTHO LW LI, btz 24 5.

FRD X ST —FAFEE, RANSGHMEZEOHTRIYZREZEN2NINY T, 232 b RHIHIR 72
FERITHI2. LI TFFBICW R ERED 2 XA T LTS BIZHIDH A T W) Z &2 b, 1277
L sii ainio paixapsilaa bio¢i. 4 HIE Fix 0B 7242 O X ) RFBUT > TEY, HOHDIRREE
RHZLIZEST DRETHDH Z &) ZARMICHEZ BGNDEDE LTERIEL THDHONE Ltz
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Markers of informational structure in French

Hisae Akihiro
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BE ARIIRE SRR ROEER | ([REFIZEIEmEE] 56 22 75, 2017, HEAMERERF)IZEH 5T 5.
AFEOBINI25EOT > — MABICHT DT TV ARBT—H 25252 ThH 5.

Abstract:

This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’ (Journal of the
Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to
offer the French data for the question of 25 phrases.

F—TU—F: FEEERIUERE, WV TERE, RERH, HHROMIKD

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. 1XC&IZ

DT, 7o 47— FEBD 1 205 25 FTOFICD T T v ZAFERZEIT, TNEFNOHEB LI AL b
EMzB. H, 770 AEROERITERAERERFELRERRICEFET 2 77 A ANFAE24ICE
FEWN L7, &0 DT liE ORIEORICAE BRDIEVDBENZGAICNED, ZRENORIEE T 5.

2. TESBAEREROBMIAIC DT

(D) TZOFHHITHFENR LS ED. ELLEVERTENDTEAD. |

Les légumes  poussent bien sur cette terre.
ART.DEFPL N(F3Z)PL  INTR(AEZ D)PRS3PL ADV(L <)  PREP(~® LIZ) ADJIDEM.SG.F. N(1:Hh).sG.F
C’est pour ca qu’  elle se vend cher.

PRES.PRS PREP(D72#(Z) PRN.DEM  COMP PRN.3SG.F PRN.REFL3SG TR(5C%).PRS.3SG  ADV(iH <)

(2) TRMZEEDSE . 720254 HIKTe. |

r ai mal a la téte,
PRN.ISG.SBJ  TR(f2).PRS.1SG  N(Jfi#).SG.M PREP(~{Z) ART.DEF.SG.F N(8H).SG.F
donc ayjourd’hui  je me repose.

CONJ(7Z22B)  ADV(4A H) PRN.1SG.SBJ]  PRN.REFL.1SG TR({K% -t %).PRS.1SG

AROEFEEFENREL. VUTA(T4T-0FE0X KT 40 BRESAt2R(CC-BY) FICR#MLET,
= https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja
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7 7 AFEIE Li and Thompson (1976) D/ ¥EIC b H Al Y, FiBEHAMREETH L. ()TIE, 2 ADA
V7 F—v 2 MBI T2 O T (Sur cette terre)] &V D 4R DS & FRADALEIZIZE N TIZER L T
5. SCHRIZEIN D DIZEFED T8 (Les legumes)| TohH. @, IROFREIXEIE ORIZE DL, Rl
TRSIRIE LIS, W& 72D Sur cette terre... E4AD A Z EIXARBERT. 7225, b L(DDOHISCIRIZEEIZ TZ o
T \ZOWVWTDEND S LN HIUE, bHAA, T LT Sur cette terre... & VD CILEAICE <
ZEFRRETH D, Fo THHRGEND ) LW OLAITIE,  ThH) & ERELERAE elle TR, X
ZBFADOZERIEIC L - T, EEOMBEICHL LT THHRT L. QIIHoVTIE,  [FUTEMEV] &
W) BAGEIZAL O D K 9 723k & A ILTHFEORNCE < BRUTE S 220, THHIC(@ a téte)] AR
DR L L CHEEO®RICEE TFUSHHITR AR H D] L VW) RN T 7 U AFETIIHAVWL .

3 HBYITRRICONT

3) THDO N, @ v (k7. )

lIn’ya que lui qui est venu a I heure.
PRES.NEG.PRS CONJ PRN.3SG.M RELNOM INTR(CK%).PST.3SG.M PREP(~|Z)  ART.DEFSG.F N([Ff[H).SG.F
Seulement lui est venu a I heure.

ADV(7272~721F)  PRN.3SG.M INTR(K %).PST.3SG.M  PREP(~|Z)  ART.DEF.SG.F N(IRff#]).SG.F

@ T2 TCLrE A2, |
Ca, on ne peut acheter qu’ ici.

PRN.DEM  PRN.INDF.3SG NEG VM(~T& %).PRS.3SG  TR(E 9).INF CONJ ADV(Z Z)

B) [ZFDOFIZN=DIF I 727z,
IIn’yavait que des enfants dans cette maison.

PRES.NEG.IMPF ~ CONJ ART.INDFPL  N(Fff725)PL  PREP(~DH|Z) ADJDEM.SG.F N(%).SG.F.

IRHO 3 OOFIENT G THRE] ORAEFED bOTHSD, 77 2 AT, fli seulement (7
P~ )R EGE ne~que (- LOVRVW) R E&flio THETZ LN TEX S,

6) KEIZZ, KIgL7enE 5L &9,

La prochaine fois, on fera bien attention
ART.DEFSG.F ADJ(JR®).SG.F  N(Ial » F£).SG.F  PRN.INDF3SG. TR(9 %).FUT.3sG  ADV(L <)  N(EE).SGF
a ne pas échouer.

PREP NEG NEG TR(ZHJ 5).INF

(2% 137 7 ARETITRRLIZK W, B U TSCHICES Z & TRV L TH LSS £ 0 RIS E
VYA

(7) EhI=h, BRTHERL .

On a bien travaillé hein !

PRN.INDF.3SG  ADV(J& < J*INTR(fL: 5% 7~ 5).PST.3SG.M  INTJ

On prend un petit café ou...?

PRN.IND.3SG TR(H{%).PRS.3SG ~ ART.INDF.SG.M  ADJ.SG.M N(Z—E—)SG.M CONI(H B i)

.48.



7T VU AFEIZRT DT R OFE R, M A
Markers of informational structure in French, Hisae Akihiro

BATH] © ITH) RIBEFZTZ 7 AEBTORMITE LY. A T74+—~2 FDIHD 1 AN,
FELEETHIUL, EAA YV Ixr—Tar 20 THDHWE(ow)) 22X TRIHNFAIRETH D &
T 5. 2D L D72 ou DICRITISDI D RGEER ) LTS L S CIIMBIC A O N DN EE SHETITA
S ou IFHIBRSITLE 9).

(®) KE 2 dAUE, FAMITRLRE. |
(T=D72< L BRI B D BEARNTRIKTE. | EEIKRH D Z L3R
Si on a del’ eau, on peut
CONJ(H L) PRNUNDF.3SG.M  TR(£7-2).PRS.3SG  ART.INDF.PART.F N(7K).SG.F PRN.3SG.M  VM(TX %).PRS.3SG
tenir quelques jours.

INTR(FFH 2722 %).INF  ADLINDF(3627%  N(H).PL

®) k&2 HAUZE, BHMITARLRE.
(T=K7ZF ThHIuUL, BHAMITIRLIRARDIZ. | KB Z & D5

Si seulement on avait del’ eau,
CONJ(H L)  ADV(7272~721F) PRN.UNDE3SG.M TR(}-D).IMPE.3SG ART.INDF.PART.F  N(7K).SG.F
on pourrait tenir quelques jours

PRN.3SG.M VM(TCX %).COND.3SG ~ INTR(fH 272X %).INF  ADJLINDF(%-27%)  N(H).PL

) VhanWFET, ZoEFOF N ZSELNI.

Méme les petits enfants ont da aider
ADV(~C&E %)  ARTDEFPL  ADIVDNEW)PL  N(Ff7=H)pL VM(~321E72 & 72V V) PST.3PL TR(THE 9 ).INF
a faire ce travail.

PREP  TR(J %).NF ADJDEM.SGM  N(fl:3%).M.SG

Mhs) 2R TN THOT7 T AFEOEHRL L T—HLISHAWSLNTWDONREIFIER, 145
ELTHRET D) méme (~E£ T, S H)THDHN, ZO~—H—TEICEY 72 T3 b DL DD E
FIHLTH, TOXOEHEENY TEIE>TND Z ERFHRICR> TS, LER-2TOD L H 7%
FIONES N RE DL RV AE ST LND L0 ) 2 ERRBEMNICEE SN TWD)TIIAESITH
WHILDDY, Q) (DL DT/ THARNRSH D Z EXMBMICEREIND)THWAD Z LIFRAEET, K
SR O TER] OMYEETOERITED ETIEIRETS, a7 7 XA MO HEIEDIEI N LA
R THD., £, A T4 —~r MZEUE, @IZEHESY TTRE] O 72 THRELTH 5 seulement
ZOTFTIGAEICE, REEOERNPHTETLES>Z ) ThD.

(10) TRATI B2 AL < 72V, )

Moi, I argent, ce n’ est pas ce que je veux

PRN.1SG ART.DEF.SG.M N(%).SG.M PRN.DEM.SG.M NEG COP.PRS.3SG NEG PRN.INDF REL.ACC PRN.1SG.SBJ TR(@(L]ﬁé).PRS.]SG

(720 R0 72 0T S WO EFHOER U SETRBLOFRITEE L. 10)TIE TBSIFROBK LW
HOTIFRW] EFRESNTWS.
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(11) TEZOEHELS BV, HA TEAWIZ LRSIV, |
Fais le ménage toi-méme au moins

TR(F%).IMP ART.DEF.SGM N(##F%).SG.M PRN.2SG-ADJ(~ H &) PREP.ART.DEF.SG.M N(f/ND).SG.M

dans ta chambre !

PREP(~®DHZ) ADJ.POSS.SG.F N(¥B/R).SG.F

TRARIR) AR THY 2 CRBUL, aumoins 72 ENFET D, ZOMUZE THE< &b au plus tard 72
&, mEREM D Z LR,

(12) TRAZH B X 9720

Moi aussi, ] en VEux.

PRN.ISG  ADV(~%) PRN.1SG.SBI  PRN.INDF  TR(#K L 73 %).PRS.1SG

DR 2R TS TERIUIT 7o AFBETHLISHWSENRS. BlF aussi B2 OFITH .

(13) TBREAL I IF-TET-R. BRESAIL?
Papa est déja rentré hein! Et maman ?
N(BR I A)SGM  ADV(H 9 )FINTR(FED).PST.3SG.M  INTJ CONJ(~Z L TC) N(FBREEA)SGF

[ttt 2F£TEIIXNOA WA D D (par contre, au contraire 72 E)D72A, FEEARTLL S ED Z E3£<,
ZFADHERY - C TR SELEAITOTIUC L CHERR#E LW EBbhd. (13)THEY T
O NI ITEREARAREE WO R TH -T2,

4. FERBIZDONT
(14) TGEPDIERR L TE /2 &)
llya quelqu’un qui a téléphoné.

PRES.PRS  PRN.INDF RELNOM  INTR(ZEFET %)+PST.35G

(15) [REMICHNTAH LS.
On va demander a quelqu’un.

PRN.INDF.3SG. INTR(:- C& & 9).PRS.3SG  TR(HI < ).INF PREP(~/Z) PRN.INDF

(16) [FLDWR WD R 7= 2

llya quelqu’un  qui est venu pendant que je n’ étais
PRES.PRS  PRN.INDF RELNOM  INTRCE %).PST.3SG.M  CONJ(~D[H]) PRN.ISG.SBJ NEG INTR(JE % ).IMPF.SG
pas la?

NEG ADV(Z ZIJ)
(17) TEEDRT= D, FUZHZ T 7ZE W

Si quelqu’un  vient, préviens-moi !

CONJ(H L)  PRN.INDF INTR(CE %).PRS.3SG  TR(T*%53°%).IMP-PRN. 1SG.DAT
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(18) M4 HIZHE S k2 L1M7y - S HITEE b RN E-S |

Je ne pense pas que quelqu’un viendra aujourd’hui.
PRN.ISG.SB] NEG TR(E9).PRS.ISG NEG COMP  PRN.UNDF(§fi7*) INTR(K%).FUT.3SG ADV(4 H)
Je pense que  personne ne viendra aujourd’hui.

PRN.ISG.SBJ  TR(/E 9 ).PRS.1SG COMP  PRN.INDF(iff ) NEG INTR(CE2).FUT.3SG ADV(4 H)

(19) [ZZIZiF5HE DB W0 L
Non, mais iln’ya personne la maintenant !

NEG CONJ(J87)  PRES.NEG.PRS PRN.NDF(ifEd) ADV(ZE ZIZ) ADV(S)

(20) T(ZHF) FHETHTE D,
Ca tout le monde peut le faire.

PRN.DEM  ADJ(F“XCD).INDF.SG.M ART.DEF.SGM N(A).SGM  VM(TX %).PRS3SG  PRN.3SG.ACC TR(F %).INF

@) TZARZE (1), BARMSTHRDA LR 2
Mais tout le monde le sait déja, ca!

CONJ(J#E)  ADJ(9"XC?).INDF.SG.M ART.DEF.SGM N(A)SGM  PRN.3SGACC TR(%1%).PRS.35G  ADV(EEIZ) PRN.DEM

(22) TZA72b D, HENREIATZL ! 2, #ELEIDITRN U220 !
Franchement, qui va acheter  un truc pareil !

ADV(IEEIZE 21X) PRN.UNTERR(HEZY) INTR(---72% 9).PRS.3SG TR(E 9 ).INF ART.INDF.SG.M N(H ?).sG.M ADI([A U KL 9 72).5G.M

lIn’ya aucune chance que quelqu’un I’ achéte.
PRES.NEG.PRS ADJ.INDFE.SG.F N(F[RE{E).SGF COMP PRN.INDF PRN.ACC.3SG.M  TR(E 9 ).PRS.3SG

RERBUZOWTE, AFAOREWEZRIEBN T 7 o AFETIEHRV. 37, BEEHRLZME D NER
D) — X % ¢ quelqu-, chac(qu)-, plusieurs 72 &, T Quelqu-lZ- DV TIHEHEIE THW UL,
FEBEMZERZTHAED, EAERFEE2EZITLALHD. TR, 46, BlRlRCEEo T3
U—ITELR>THEEL, 2L LITRERE#ET 2EEOER)] 2K T tout, WIZ, BEEHIR
B AFO persomne [HED .. 720 ) Rorien [ATh .. 720 BNdH D, 2 LT, ERFEMSCOFTHO B
5O AT qui, quoi HAERBLE LTI HWBND.

5. [EERD#EIRYIER
(23) MEFHEGEDY D T |
Tu parles bien anglais hein !

PRN.2SG.SBJ TR(357).PRS.2SG  ADV(X <)  N(J53E).SGM INTJ
(24) TRITEEZE S 724, )

Tu as I air de t’ ennuyer hein !

PRN.2SG.SBI  TR(£#-2).PRS.2SG.  ART.DEF.SG.M N(Z%).SG.M PREP(~()  PRN.REFL.2SG. TRGEJE &t 5).INF  INTJ
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(25) THHH HFENS LW K. |

Demain aussi il parait qu’
ADV(BAH) ADV(~% £72) PRN.3SG.M.SBI(FEAMTLRFE) INTR(~D KL 9 72).PRS.3SG  COMP

il va faire froid hein !

PRN.3SG.M.SBI(FE AFRERE) INTR(:--725 9).PRS3SG  INTR(~IZ725).INF ADJ(3E\)).SG.M  INTJ

TEMOMIE Y HEROBLEN D, FELFLHEEFORBMOMEY DL ZIZH H1FERERTNISLCT,
HAEE ClIr&BhE M) M) 0)1@\/\ RSN TND. 77 AFETYH, 36 LSEEICEBT, hein, quoi,
A LWV o ECRIZH b b D EkA ZREREEEGRS VO T, MERIThT bNickkx REX Y T 1 &R
TZEBMOENTWD., 72720, ZIO OGO RITE IR E - 721320 T, ZN LD RGHE
ROBEREDIE NI E LT - X D EHLNICEZN TR, T2 THET LNHTIE, W6l hein
BHWVHILTUV S, Noda (2011) B 54 LT 5 K 912, hein, quoi DEEHIE, Fahz &0 L 5 ICHE FIC
R LUTHRT 208 W0 B FICkHT 256 L FORBENES b ->TL bH. LEB-T, 4T LHIE
OMIR Y BER O E OMREDEWITHHA I NG WX 2 ICBbh s, b0~ —I—DOHREDEN
IZOWTIIA B ELLD TR LW EE D

H:UPSS

1 1 ABR INTJ GESET]
2 2 ANBR INTR ST

3 AR M Bk
ACC pop s N 45l
ADJ g NEG LE
ADV Bl NOM FH&
ART bl PART By
AUX Bhdhgr PL B
COMP  fifizEHi POSS FT A &
COND SRk PRN A7
CONJ Hefoean] PREP HITE 7]
COP a v o PRS BifE
DAT RS PRES N N 6T
DEF i PST EES
F T REFL I
FUT Ak REL RE{R 5]
IMP M SBJ iR
IMPF RIE T SG Hi
INDF RE TR fttr 5
INF REW VM 1EE A

INTERR %[
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Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Italian data for the question of 25 phrases.

F—U—F: ERERBRERE, Y SLTRE, NERIL, FHROMIRY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

e MEMEROBEF | OT 2 /7r— MIDOWNWT, ZORLWICHEEA, LTICREZEAE LD, b
FNEIUCOWTH AR A D, FHBICE - TE, EFHOHE CHISCEZEIN LT,

&3 L OWISLOBIMZEE L CiE, FEHICELDA XU THE~OER GEMFISCOSAIZIE, 1E6) %

MREREE ICRTIE, 20 LILORBOFEEEZER L T b o7l

BISCIZHONWTIE, 78 ZTRARROLLT L TWD, £, HEGICE =27 V ANRR 5 EOHE T
PVETHD EEDONDGEIZOHR, 7 AO TFIZHARE TOHERE R LIZ2,

FREFHAERROMIEC DT
1) ZOLHITIHEENLISED, ErLEWERTENDTEA I,
[HEREA B O METE ClI 72 WA R OFEERIIIE & L C ORERE

a. Questo  campo da un raccolto abbondante. Quindi  verra venduto
Zo  EHEMSG Bz 5 ART I EER Zhe EHNDH3SGM
ad un prezzo  alto.

T ART BB D

REOEEETEENEEL. OVIAT4T-03FV X KR 40 EESAE2 X (CC-BY) FIZIRHLET .

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

EK%?@%@%%%&U?%%umﬁﬁz%wﬁﬁ%ﬁtow¢M%+A&E$5ﬁ%TKTm
60L#LQ#E\Kﬁﬁiwmikﬁﬁééﬁié%\if%%;
T, AT —~> bOHHMITALE A XV T EEHA XY Yﬁﬁﬁ§é\iﬁ/bféib\é7§§\ HIE AT
DNTEFHFCEBRTETWWRNWZ L2 Z LboTHL,
27 a ZNZHWEMSEEIZLL T O#E Y Th 5, LA, EAIE, M=%, SG=H4, ART=ifw], 3== AFF,
PL=t%k, F=&ME, 1=1 AFR, NEG={7E, IMP=m4ih, AUX=8h#hF], PRS=HI{E, IND=Ek,
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A &) TEEZBWTIE, (1a)D X 912 Questo campo [Z D+ 2 (FETHLHD) FiBEICES, [Z
OTHITEERINELHE XS] OLICREATL2OPHBARTHA S, F< IF T T2 01
ZEGEE LIEZELTH D3,

72 ()l ~NEZDRARITITR M, RO K I REFHLAETH D,

b. In questo campo crescono  bene le verdure.  Quindi  verra venduto ad
T D +H:M;SG EF-O3PL X< ART H3ZFPL 7Z»6 BH53SGM T

un prezzo  alto.
ART fEB: &0
[ZOEHTITERN LS ED, EPLEVEB TRNLDTEAS I, |

(1b) TiX. B crescere [H2) (2 Z TIX= AMMEEIY crescono IZIEH LT\ %) & BIREMRZ £
72VWEBTH B in questo campo [T O LHIT| ASCIHIZHAINL TV D, EH#NFA crescono 1L = AFMEETH
% Fik verdure 8732 12— L TWa, “XHIZ(la)LRL T, 22 TH verra venduto 28 = AFRHELS
M TH Y, campo BEFEIZR S TWD Z EBDND,

Z 2T, @ crescere DFEFEA campo & Rl U BRI OA A riso [Fg) IZLTHDE, RO XD ITA
5o

c. In questo campo cresce riso di ottima qualita. Quindi
T Zo b FO3SG FEMSG O FED VT4 b

verra venduto ad un prezzo  alto.
EHN53SGM T ART fEB:  E
[ZOTHITIZRVRERE D, 7200 EVMEB THRNDTEA S, |

i

AAGELRERIC, A Z U TEETH [EETEND ] bOIFEMTHS &V FHLTHEBTH S, il
BEMETHEND EEVTEWEEIZIE, ROXSICXHDOEFREZWRT S, TRhbbIEEEE S 54
DD,

\J

c In questo campo cresce riso di ottima qualita. Quindi il riso
T Zo k#7386 FEMSG O k&ED 74 VT4 7205 ART  fiM;SG

verra venduto ad un prezzo alto.
EHN53SGM T ART fEB:  E
[ZOTHITIZRVWRERE D, 2062 0fITE< EidiEs 9, )

S TOHDOUZBWTCEENAZA EENWDIX, 42 U TEENRNDDD pro-drop S THHTOT
&5, FEEN questo campo T 2D Z &iE, URDIZH, EBF verra BN = AMHEE THDH Z LB LD
FRE & M — B A2 47 venduto 2N BHEHEIE TH D Z Enbbind,
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(Io)id, XEBA TRV TWAHEE (i) 25, MEERIEITHE L THEREEL TV A BITHL EFA DT
594

()  FAFEEAEVY, 72 DA HITARTe,
[FELFORDEV AN - & FORDEY S, HaEREIE S L ToOMRE

a. Ho mal di testa. Per oggi mi riposo.

FFo:1SG JwAH D HA 2 4B fKkE1SG

b. Mi fa male la testa. Per oggi miriposo.

FUZ 95 JEAH ART HH i 4B PKkEe1SG

AR LTI, @Y OSSR ARETH D, Qa)BNLEFEDOIH/REIIN TV SVO #XXTHLD
WZxtL, Q) TIEEETHD (R BEHOMRLFT T mi [FAUZ] 12X > TEII, LOEGEIT testa [5A ]
Thsd, ZHEBELIOWTIEA U 7EEICIIMIST 52 RBUT R Y72 6F, FIRT 2581213 T LI
EOXIKBTHONEEZ D LITDIEAD,

Tz, BB L TE, FEAIPET CTEETH CHMBEEIRETH > THEHEL LTHA TV,

2. LY=TRBIZDOLNT
B3)  HOANET, @D 2k, [RiE]

a. Solo lui €arrivato in orario.

2 ERE L K@V

Bl solo [~721F, ~OH] Z#HWT, FURMIZIREEZERT Z LN TX 5, solo [X[AERE soltanto M
N solamente & AZEEAIRETH 5 -

b. Soltanto lui ¢ arrivato in orario.

c. Solamente lui € arrivato in orario.

D=2 T U ADENMNIHNE, LOBHRIIKELS LEDLLRWVWESZ > TRV, Soltanto & Y
solamente & DAZHEITLL T D@A-5IZE N THARETH 5,
F£72, unico ME—D (LD, N)J ZHVWTHEILL ) RBWERT Z ENAHRETHA I,

d. [’unica persona arrivata in tempo era lui.
Me—o A% BFE L KREVIZ Tholo
[RERETIE O (27— D NG T - 72, |

Y7220 (o) ITEFLC D B TERITH D & WV O HIRITE DR, b BRI, (layd X o
R ONZBNWTEEETFEN BT HEDOTHA I,

SSolo b o &b L HDLNAEDL D ThDH, £7-. soltanto (FMLD 2 FEIZ LA~ TRREDE N LG
INd, LxhbrZ bbb,
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@) Iz ToLrBEzAN, [RE - &E L o]

a. Questo sipud acquistare solo  qui.
Zh  TES EH 2y 2z

(3) & [AEE. solo (72 L soltanto, solamente) Z W CTHH/REND, 7272 L, BAGEIZHND X H 722
BEFAZ Y TETIEENT, [ZHEZZTETERD ] LWHIXERUBTRTZ LIRS,
H LI, @a)lltbn ERBLE LTUIZDORARICR DN, BEEBZATEROILEAEETH D,

b. Questo non sipud acquistarlo in altri negozi.
Z#L NEG T&2% ZhzHH> T fhio JE
[ Z AU ODNE TITHE Z 720, |

ZOBAE., BREEFTIEIIRN,
Unico ZHWA D THIUX, BIziE, RO IBRLERDBEA,

c. Questo ¢ I'unico negozio in cui sipud  acquistare questo.
I ThDH ME—o )k IZBWT TE% HY h

[CHRZNEEZEME—DIETH D, |
S) TOFRIZW=OIXFHHEN Y 1207z, [BRE - 23]

a. In quella casa c’erano solo  bambini.

iz o F Wiz3PL 7S FRPL
ZZTh, solo =5 H>, unico & HWT,
b. Gli  unici adessere in quella casa erano bambini.
ART ME—DFHPL W5 i Zz0  F Tholt FPL
[ZDRIZNDME—DFT=BIX, FHThH o7, )
LRDIEA D,
6) WKEIZZE, KIELARWE S L Lo, [BRE - 0]
a. La prossima  volta cercherodi non fallire.
ART KD M k91295 NEG RS
MRENIRE LN E S IC L&D, )
b. LA PROSSIMA VOLTA, cerchero di non fallire.

(thoElTiEZe <) WENE, KR LABRNWE S L XKD, )
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A XU TETITFERICE > TIHRENZR, 6D X ) TKENXEKLZ2VWE DIl XS] LT
FEXERNCTarT 7 A DLt LS, (6b)D L D IZH< FiAE L TR O EMEZIT K
)% Z & Claprossima volta [K[Al] Z ST D2 LI b72A9, FleA Yy T A—~< 2 Mpbld, T

TIC—ERE LT DD, KREIS—EDRERZ M T TeOICEEREITHD LWV D mrb, ROXIIZFE
I LB TED LIER SN,

c. Proprio per questo la prossima  volta cercherodi non fallire.
FIIT B It ART KO B X91Z7% NEG KT %
[EIICZDEDIZ, KENTRELZRWESICL XD, )

(7))  FEnil-ha, BETH®RS 5, [KRE - FIR]

a. Che stanchezza! Andiamo a  prendere un caffe.
miEVD N 7 N -/ Cy ART =—t—

LT | a—b — 2 ?:5J

O)FEE, HREINRVONEETH D, ZOPLTE X, MEFIEEELTERa—Ee—LakL<
BRNEWNWI DT TIERLS, flE LTa—be—&2HLTWAE LW Z EETTRMNOEHET S Z Ltk b,

(8) KRSz b, AT, [ - 5]
a. Anche solo bevendo acqua puoi sopravvivere per  qualche giorno.
t 720 ks K TED AZIEVD O WwW<o»nD H
KRZEKT 2T THEAMAZZEDHND,
b. Per sopravvivere qualche giorno  basta anche solo I’acqua.
72Dl AFIELD lz\< 20 A +5Ths b 720 K
M HMAEZIEDD72DI1E, KIZTTH 07 )

AZVTRETEVDIFRIALSLWNETH D, G-HITHBNT solo [721F] & anche [~ ZHi
BEPET, anchesolo [~721FTh | E9DH5ZLITRDB7EAD,

©) B IWFEET, ZOEFEOFRWE ST O, [ - B

a. Perfino i bambini sono stati obbligati a dare una mano  per quel lavoro.

T&%2%b ART FHit LA nidenor- F2e1 DEwIZ FD  ALHE

(6-8) & F72 1 | FiFA pefino [T X b IZK - THEBMICHRIND, HAGE L IZIXF UEKAREL
TELHLESTRWEAS,
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(10)  FhiFB&/eAnBR L 72, [ « AKEEm]
a. A me non interessa il denaro.
\Z FL NEG Hik%A5|< ART 4
[FAIZ I AT B 220, |
b. Non voglio dei  soldi
NEG #kL\VY ART 4
[B&IFskL < 720, |
@®FAERIZ, A 2V TEETIIARTLIRADLWERIATH D, 7 +—~ 2 Fblid, FZ(10b)T
ISy R dei ZFVWD Z & TS L LT (B4 2FRBL, 223 TUEHHLTHLLZN
1) BEITWSHARW] LW KO ARTRZEESESLZ LT, [RAh] IS TS L) RBseioxd
HIKEH A & A FRERIBT A Z LN TE DO TIHARWD, WO ERbH -T2,
(1) HHOEES BV, B TENWZ LA E W, [ SO « HIKIR]

a. Almeno la tua stanza  puliscitela da solo.

Wil Ll ART S0 #HE SR DT OIZENERET HIMP BT

(9) & [REE, ElF] almeno [ 72< &b 2o THRTAIENTEDLLEEZDHTEA D,

(12) FzHH X H 720, [EEL - Rl

a. Dallo anche a me.

FnEHITHIMP b Iz FA
b. Lo  voglio anch’io.
i BRLW B
[FLS Z UL, )
EHLLOFRRLAEETH L0, WTNOHAEIZHE)ICHHTE 7z anche ZHHWTE 9 Z EMNTEX 5D,

(13) BREAL I M- TR, BRESAZ? [BEEERL - kFHeCeERD)]

a. Papa ¢ gia  tornato. E mamma invece?
2N AUX B9 ol ZLT wv —5T

b. Papa ¢ gia tornato. E mamma?

C. Papa ¢ gia tornato. Mamma invece?

d. Papa ¢ gia tornato. Mamma?
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(13c-d)IZ(13a-b)IZtb B & LD ARBEARTIEIH D5, WORTHRARER L TH D, 7. Bl invece
MWz, —FH Tl 3Rt E R 2B TETH L L5254 5, £io, sl e [T, £
LTJ b, invece EVIFBHNVHLODORILERL TNDEEZLND, ZNH _OOFEHREN, EH5 L
NTHENRS THRU,

3 FAERBITONT
(14)  FE@N)ER L TE ok, [FrEBEHE(specific known)]

a. Ti ha chiamato  qualcuno.

Fr wEiasLlo D
RERALF qualcuno [FEN] 1IREFEEF qualche (72 A 6030 BLUYEGE] uno 1] OEATH D,
S BT Qualche [ FEEMG quale [E D] & BIRIAF che DEETH D,
RBIOXEED, REIZET TODEICOFENRIXFHICE IR WRY 2 TEETH S,

(15)  FEMNCREIWTA L 9, [FEBIEARRE (irrealis non-specific)]

a. Chiediamo a  qualcuno.

Mz 9 (2w
(14)[FEE, qualcuno % V%
(16)  FLOWZRWRNZHED K- 2 [5:R(question)]

a. E venuto qualcuno quando non  c’ero?

Py 2 iz NEG W5:1SG
BRSBTS, [ U< qualcuno & AWV %
(17) KD, FACHEHZ TLIE SV, [S1FHiN (conditional)]

a. Casomai  qualcuno  venisse, mi faccia  sapere.

L A7) ¥on R EHDL D
FHEIOHRTY, [AERTH D,
(18) A HIEHED KD LiXE b7, /A BIEGES K2 E RS, [RIEE(EH) A E (indirect negation)]

a. Non credo che venga qualcuno oggi. / Credo che oggi non venga nessuno.

NEG 5 & k3 #HEr A H By L 4B NEG k5% #b

FEINCEEFE non NBN D 5E 21T qualcuno 23, TEBEIZHN D583 AR ER 4 5 nessuno [FHED |
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PEDIL D, Nessuno (L7 7 L7 ne Ipsu(m) [H72V ] & Gnu(m) 1] OEENPLIRELZFETH B0,
F 72 nessuno [FENFAIZ KR L TR IE SN A5 EICIEGERE non 21957,
72%3. nessuno 2SENEAICKF L CHEE S i72(18a) D H O SUIEEDFEINETH 575, ZAUXENF] venire

B Z 13BN % lavorare [MB1< | ICE X CTHBEBOE L EED &, RO X O IZEFEICK L CRIE SN D
DPEETH D,

b. Nessuno  lavora.
FEH i <
[ B2\,

(19)  FZIZFAEB VRV, [EH(4AE) S E (direct negation) ]

a. Li non c’e nessuno ora.
*Z NEG W5 #b 4

MR EIZB W CTIEREINIZ non RN DS L [EIFE. nessuno NHWVGINL D,
(20) (ZFAUDFHETH TE D, [ B MR (free-choice)]

a. Chiunque lo sa fare.

#ThH Thza TED 15

REMRA T chiunque [FETS ) 1XEEMFA chi (5] L3O~ — T —Thd-unque [~ThHh) OES
Thb, £z, WOEWHFHAEETH D,

b. Lo sanno fare  tutti.
Fhae TED T56 HAAR
[ZIUTHARDTE D, ]

7210b)F K OVTIZZET 5 (21a-b) CIXEFEN TRIZK TN DA, ZIUTEEDOFEIRTIZ /2, A 4
U 7 ERIZB W THITERDS SCRICEN N D T2DThH 5, % LT (20a) T Chiunque 23 IEEEDALE Td 5 SCHA
IZEDILD DX, Uk E, chiunque MERER TH D LKL LU WNABTHA D,

Q1) FARI LWL, BARSTHDEA L2002 [AREREZ R (A7)

0 IESCITEIT 2 nessuno XA U < RERALFAD aleuno (2 X » TRETE D L SDHA, BUETIHIER
(ZICGERINR RBUT 2 D,

THA BRSNS bOD, JFAITH LD EF > TR,

SV 2 IEREAE L A BR T HEE CH 572D Th D,
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a. Ma non lo sanno tutti?

L/7»L NEG Thz H-oTWnd HAR

(Q0b) L [AREIZ, tutti SFHWSENDHTEAH S, £z, chiunque ZHWZRDOILHARETH D, WH. [H
A72 ) 1T tutti, uﬁT%J ZIE chiunque 23%HE LTV D & Eiunas, AIEICIE (HARGE L FAER) K&
ASTARE A AN GRSV ¥ (VRN

b. Ma lo sa chiunque!
L7l ZFhz HoTnd GETH
FECTHENEZHMSTND L

(22) FARBLO, HENREIATEX, HELE I DIT RO T2 [SGE

a. Chi mai lo comprerebbe!?  Nessuno!
it —k Thz B i3S

TXHITIE Nessuno ZHAKTHWA Z R TE 5, HEINTWAIEEZELZHARTLHETHE, RO X
INZIpBTEAH, ZZTHRNIY, EHREETH D nessuno [Z3XHRIZH D,

b. Chi mai lo comprerebbe!? Non lo comprerebbe nessuno!
i —k Thz 'O NEG *ihx H9 A b

4. f&b?EUIE HIZ DT
) WEEDSR, 7264 Bidikde, (F8)
hﬁb%’z@r@czb%ﬁ@?ﬂ & TobiED b, HEER ®E & L CORBHE

a. Ho mal di testa. Per oggi mi riposo.
FFOPRSIND Jiir @ B IZ A H  {KT:PRS;IND

b. Mi fa male la testa. Per oggi miriposo.

FAIZ 9 5:PRS]IND A ART EH I 4 H {KTe:PRS;IND

QRa-b)NTHOHEIZ S, HIEBRAR I MEDILD, BEHEETHLEE->TIWES D,

(23) BIFFEEA O WA, [GELTORDEVN - & To/kbiE) W]

a. Sei veramente bravo  in inglese.

T& 5:PRS;IND Az EF7e lzkBnwT 3EE

AAGZED ThE) IChi-bd=aT AL, ZZ Tt veramente [ AYSIZ] 2Lk THABEREINT

° Chiunque D723 EH L E W ZIXGERN KRB TH 5,
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WHEEZDEAD, WTRIZE X, B5IEQa-b) & [FERICEMIESAEIE T, BE#EETH D,
(4) FILEREZ Y72, [GELTORbIED S - & FohbiE) W]

a. Sembri annoiato.
H.2 5:PRS;IND &Jf L7-

#higa sembrare [~IZR. 251 (2 2 T ABRHEEIE sembri IZIEH L TW3) BHVWENS, FEEE
EEZ5,

(25 WHBLFEWSL LWL, [FELFEORDIEV I - HE F0RDIEY 44]

a. Dicono che anche domani fara  freddo.
=9 PRS;IND;3PL & % PHH T%5 FEWN

b. Pare che anche domani fara  freddo.

Wz % PRSIND & % PHH T%5 FEWN
#iaa dire [E 91 OZAFEEIL 2 AW 7-FE AFRBIED dicono che [~ L E i T3, 7oV LENE
parere [~IZR2 5] ZHWT, MBI TEKT,

SE X
de Mauro, Tullio. 1999. Grande dizionario italiano dell 'uso, UTET, Torino.
Salvi, Giampaolo e Laura Vanelli. 2004. Nuova Grammatica Italiana, 11 Mulino, Bologna.

Serianni, Luca. 2006. Grammatica Italiana, UTET, Torino.

BEE E S medusoide@gmail.com
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FORSMERER S E IR BRE AT

Part-time Lecturer, Tokyo University of Foreign Studies

BE . ARIIRE [EREF RO ER | ([REFIICATImEE] 5 22 75,2017, WEAMERERIZH 5T 5,
AFEOBINI25EOT 7 — FNABIZHT DRV NINET—F 25252 L ThD,

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22,2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Portuguese data for the question of 25 phrases.

F—U—F: FEREBRERE. &V TRE, AERI, HHROLDIRY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1] T OEMITE RS L FD.
Os vegetais crescem bem nesta terra.

ART.PL.M vegetable.PL grow.PRS.3PL  well in.this.SG.F  soil

ErbEWVERTRENDTEAS. |
Por isso, vender-se-do caros.

for  that  sell.FUT.3PL-REFL expensive.PL.M

[2] TEAIXEEDSE .
Estou com dor de cabeca.

be.PrS.1SG ~ with pain of head

Ein b4 Bidke. |
Por isso, hoje nio  vou ao trabalho.

for that today N g0.PRS.1SG  t0.ART.SG.M work

ARBEOEFETZENMEEL. VVIAT47 3TV R RR 40 EESA1EVR(CC-BY) FIZIRELET,
= https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja
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¢ V7= TERIUZHONT
B]' THDAET, W@ Ik, |

Sé aquela pessoa  chegou a  tempo.

only that.SG.F  person arrive.PST.3SG to time

[P Tz ZcLarB X720, )

(a) So se pode comprar  isto  aqui.
only REFL can.PRS.3SG buy.INF this  here

(b) Nao se pode comprar  isto  sendo aqui.
N REFL can.PRS.3SG buy.INF this  otherwise here

[5] TZEDRITN=DIXFHITNY 7ot
S6 havia criangas  nessa casa.

only have.PrRS.3sG  kid.pL in.that.SG.F  house

[6] REIZE, RELENEIIZLED. |
Na proxima  vez, ndo  podemos falhar.

IN.ART.SG.F  next time N can.PRS.1PL miss.INF

[7F THEnT-3a,
Estamos cansados.

be.PRS.1PL tired.PL.M

BETHES .
Tomemos um cha.

take.IMP.1PL ART.SG.M tea

[8]* TARE 2HHIT, FAMITRLRE. |
Sé com agua, sobrevivo uns dias.

only with water  survive.PRS.1SG  ART.PL.M  day.PL

1 IBRE)] 2RI LV TRIA ([3]1~[5) & LTE, Is6 (7Z1F)1 = Tapenas (721F) ) 72 EN—fxmy
Thd.

2 @@L, Iso (7Z1F)) ZHWT 272 TEZS], )i, lsendo (£ 95 TRIFIUD ] ZHWT,
[ZZLSRTIFEZ 20 2R L THD.

3 A EERGRE (BPH 2015), TRRE] 2R TRIGE LTo L D72 TERBUIZR L, BRI DOREL
(Tou alguma coisa assim | (7M7) 72 &) BHWBILD.

4 Thpdn (SR)) IS THRIE LTUE, late (£T)) R EDREENZ WD DN —KAITED, [8]D
KO REEITE, Ts6 (I20) 1 BAVWENLZEbH 5.
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[9] "hEWFEE T,
Até

cven

as criangas

kid.pL

pequenas

ART.PL.F small.PL.F

FOHBEOFENESHE LN, )

foram obrigadas a ajudar nesse trabalho.
be.PST.3PL  force.PTCP.PL.F to help.INF  in.that.SG.M work
[10] MFAXBERADBRLL 2. |
Eu nfo quero dinheiro.
I N want.PRS.1SG ~ money
11 TEZOMES D,
E 0 teu quarto.
be.PRS.3SG  ART.SG.M your.SG.M room
B TERWNIZ LRI, |
(a Tu limpa-lo sozinho.
you clean.PRS.2SG-it  alone
(b) Tu é que 0  arrumas.
you be.PRS.3SG  REL it clean.PRS.2SG

[12] TRAIZS B X 570, ]
Da-me também.

give.IMP.2SG-me  too

[13] TBREAD IR TRER

o pai ja chegou.
ART.SG.M father  already arrive.PST.3SG
BREIAIX? ]

E a maie ?

and  ART.SG.F  mother

5 bR (KB, Z2)] 2RTEDETERBEE LTUL, ASA URERER (BFH 2015), [pelo

menos (D72 b)), Tso (FF) ) RERH L,
FHENPHWNONDZ LB D, Z 2T, FEL,
W] EFRTLELTNAD.

SRB SN b REOTIRCER SN, i
rEﬁO)%ﬁ%fgo)kﬁ:g, ﬁﬁj\‘(%mb N LR X
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[14] T5en> (23) BEEL CER L.
Alguém  nos  ligou.

someone  us call.PST.3SG

[15] TNV THE 5. |
Vamos perguntar a alguém.

g0.PRS.1PL  ask.INF to someone

[16] TRADWRWRENZREDRT 2 |
Alguém veio quando eu ndo  estava ca

someone come.PST.3SG ~ when I N be.IPFV.1SG  here

[17] TREASRTZD, FAICEZ TSV
Avise-me se alguém vier.

tell.IMP.3SG-me if somebody come.SBIV.FUT.3SG

(18] [5 RIFEHRD LiITBDRV.
Ndo acho que  alguém venha hoje.

N think.PRS.1SG ~ REL  someone come.SBJV.PRS.3SG  today

/S RITRELRARNE-S . |
/ Acho que  ninguém vem hoje.

think.PRS.1SG ~ REL  nobody come.PRS.3SG  today

[19] T2 ZITIFSREDBVRVEK. |
La ndo  estad ninguém agora.

there N be.PRS.3SG  nobody now

[20] T(ZHiT) #ETHTES. |
Toda a gente consegue.

every  ART.SG.F  people can.PRS.3SG

[22] TZ2ARGD, FEPRIALEXI?
Quem  compra isso ?

who buy.PRS.3SG that

HHEIDITROTLAROMN!
Ninguém o  comprara.

nobody it  buy.FUT.3sG

.68.
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*72 IR D BHERIZ OV T

[23] [EIIEFED S Fia. ]
Falas bem inglés.

speak.PRS.2SG well  English

[24] TE13BEZ S 723, |
Estas com ar de aborrecido.

be.PRS.2SG  with air of bored

[25] THEHE WS LNV XK. |
Dizem que vai ser frio amanha também.

say.PRS.3PL  REL  g0.PRS.3SG  be.INF  cold tomorrow too

BEFHEHR L osamu.mizunuma@me.com
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Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Czech data for the question of 25 phrases.

F—TU—F: FEEERIUERE, LV TRE, AERH, HHROLDERY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. [FE®HIZ

MESIEROFEESE | ICBTAT7 v 7 — ME, F=azBoNnCEET S, F#EGHIZITR~I TH
FHE D 20 LT = afEEESE 4 TH D . BISUITICHER 1B N BARGEEZ T = 28R T
HIFETH LN, —8, EHEOERN ZRER HETEYNE I LTH B O HiETELN-bD
bHdHD.

2. T4

21, TESHAEREROMIEIZ DT

(1) Tahle hlin-a plod-i hodné zelenin-y,
this.SG.NOM  s0il-SG.NOM  produce.PRS.IPFV-3SG many vegetable-SG.GEN
takze je drah-a.
SO COP.PRS.3SG  expensive-SG.NOM

[ZOTHITE RN LS BED. EnbEWERTRALTEA D .

2) Bol-i mé hlav-a, takze si odpocin-u.
hurt.PRS.IPFV-3SG 1SG.ACC head-SG.NOM so REFL have a rest.PRS.PFV-1SG
[FLXEADNRE Y. 72054 BIdfkTe. |

ABDERETEENREL. VIIA(T4T-3EVX KRR 40 EESAtE2 A (CC-BY) FICIRHLET,
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

VAR IEZT TN DUV RFEO AAGER L A M TRAARDELREZA T L TEBY, BAELT =
AFECRIRR T 2 DIC T R HAGEDRE ) &2 Ff > TV D,
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22. EYF=TRBIZDT

3) Na cas prise-1 jenom on.
on time come.PFV- PST.3SG.M only 3SG.NOM
(DN, K@ 12k,
4 To se da koupit jenom tady.
this.SG.NOM  REFL be possible.PRS.IPFV.3SG buy.IPFV.INF  only here

[ZAUTZ ZTLAER RV

6 Vv tom dom-¢ by-l-y
in that.SG.LOC  house-SG.LOC COP-PST-3PL.F
[ZDOFITN=DIEHHIEN Y 72572, )

jenom dét-i.

only child-pL.NOM

(6) Priste chyb-u uz ne-udeélej-me.

next time failure-SG.ACC anymore NEG-do.PFV.IMP-1PL

RIEIZZ, KLV E Il LS.

(7) To by-l-a ale?  fusk-a,
this.SG.NOM  COP-PST-3SG.F why  hard work-SG.NOM

nékam na chvili sednout.

somewhere  for a while sit down.INF

DN, BETHHS .

pojd-me si

£0.PFV.IMP-1PLREFL

®) Kdyz bud-eme mit vod-u,
if FUT-1PL have.IPFV.INF water-SG.ACC
tak par dni bud-e v pohodé.
then for some days COP.FUT-3SG  all right

DKk &EZ o, FHRRIFERIRE.

©9) S tou prac-i pomaha-l-y
with  that.SG.INS  work-SG.INS  help.IPFV-PST-3PL.F
UhNEWFHET, TOMEFROFENESELNT.

(10) Ja zadn-y prach-y
1SG.NOM none of-PL.ACC money-PL.ACC
NI SR ADBRL 720, )

2 XSO A KT, QDICEND b O Ak

.72.

1 mal-é déti.

even small-PL.NOM child.PL.NOM

ne-chc-i.

NEG-want.PRS.IPFV-1SG



(11

(12)

(13)

IR OFEEFR —F = 255—, KRS

Markers of information structure in Czech, Kenshiro Asaoka

Svij pokoj si laskavé uklid’ sam.
OWN.SG.ACC  room.SG.ACC REFL kindly clean.PFV.IMP.2SG by oneself

THOEESLY, BOTERAWNICLARS .

Dej mi taky.
give.PFV.IMP.2SG 1SG.DAT also
FUZHH X D720,

Tat-a se uz vrati-1, ze jo?
dad-SG.NOM REFL already return-PFV.PST.3SG right
A co mamk-a?

and whatabout mom-SG.NOM

[BRIAD I IR-> TR, BRESAIE? ]

23 FERBIZDOLT

(14

(15)

(16)

(17)

(18)

(19)

Neékdo zavola-1.
someone.NOM call-PST.3SG.M

M7y (B3 BEAELT&E 72k )

Nekoho se zept-ame.
someone.GEN REFL  ask-PRS.PFV-1PL

[FEANCEIWT AL S .

Prise-1 nékdo, kdyz jsem tady ne-by-1?
come.PFV-PST.3SG.M someone.NOM when AUX.1SG here  NEG-COP-PST.M
TFRLD NN G 722

Rekn-&te mi, kdyz nékdo piijd-e.
say.PFV.IMP-2PL 1SG.DAT if someone.NOM come.PRS.PFV-3SG

THEDRTe B, FACH R T EE 0.

Mysl-im, ze dneska nikdo ne-ptijd-e.
think-PRS.PFV-1SG COMPL today no one.NOM  NEG-come.PRS.PFV-3SG
(4RSS LITE DR, /4 BITEESRRNEE S )

Tam nikdo ted  neni.
there nooneNOM now NEG.COP.PRS.3SG
(& 2T b VRV K

.73.



(20) To um-i kazd-y.
that.SG.ACC  can do.PRS.IPFV-3SG  everyone-SG.NOM
MZzhid) #ETHTES. )

21) To ale i vsichn-i, 7e jo?
that.SG.ACC  why know.PRS.IPFV.3PL  everyone-PL.NOM right
[Zh72Z &), RARSTOND AL RN

(22) Kdo tohle koup-i?
who.NOM this.SG.ACC ~ buy.PRS.PFV-3SG
To si prece nikdo ne-koup-i.

that.SG.ACC REFL yet  no one.NOM NEG-buy.PRS.PFV-3SG
(ZAT2bD, FERHE D ATZEN, #ELHE I DI RN TR R0n

24. THRYEERIZDONT

23) Ty mluv-is fakt  dobre anglicky.
2SG.NOM speak.PRS.IPFV -2SG  really well in English
MENISEEED D .

24 Ty se nud-is nebo co?
28G.NOM REFL  bore.PRS.IPFV-2SG right
METBIEZ 5 724, )

(25) Zitra bud-e pry taky  zim-a.
tomorrow COP.FUT-3SG  supposedly  also  cold-SG.NOM
A HIENS LWV E. |

B5
ACC (&IH#) aux (BhEhR) coMPL (i SCEER%) cop (22 B = ) DAT (5:-48) F (Z¢1E) FUT (R3K) GEN (JEK%) IMP (i
) INF (R ETE) 1PFV (58 T 1K) Loc (BTEHRS) M (BE) NEG (F71E) NoM (FE4%) PEV(SE T 1A) pL (#%%) PrS (1
1E) pST (I %) REFL (FHIR A4 5i) sG (HED)

B EFHEHR 5T  kenshiro.asaoka1990@gmail.com
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EE AMOBL, FE ERFROEESE ] ( [FEFEIRE] 5 22 5, 2017, BHASMNERERF)IZ
HEHES B0, avTHEOT—2ERMETHZ L THD. MHEREREZM 2N, 7o r— Mok
ST TR VT ORI AT 5.

Abstract: The aim of this report is to offer Russian data to contribute to the special cross-linguistic study on
‘markers of informational structure’ (Journal of the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of
Foreign Studies). We present Russian examples following the questionnaire, adding brief explanations for them.

F—U—F: FEEERNERE, LV THRE, AERH, HHROLDERY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. IZL®HIZ

AR TIEE O TEEIIBIT AERETROFERICONT, FEOT LV r— M RICE DA 2 A/
95,

IR, 280 CT v — MZR- T U TREOHICEIRR L, MHEREHRENZ 5. 7“m;w>T
(2 % AARFESL, %ﬁ@?/#%%%i%%wiiﬁﬁbk%wfkb 7 T FEEISCD B ARGERR
RN EITEESNV. B, KRBT A0 CEFILIT XTI v — FOESLE—TbbH. 7
o — MITEIZEZRD NSNS, MBS U TR EICEZINZ Th 5. ZDOREIXFE—
OHEILEZDL &, LV/ISRIEH@ b, c XL TRLTEY, MLzl Ths BIXECENT
RLTHD. BILICONWTIEFIALFICLDBDE T T U LRIZED b DA THZ L T 5

ATEDEEETEFNFREL. VUIA(T4T-2EVX KR 40 EESA VX (CC-BY) FICRELET,
- https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

DI TR APITFIE e o T XFICEAERLOT, Zu A0 EIZiET I e L9775, FIFIILITo®
Ded5: A=A, b= ,B=V,F=G,H—D,E=E,E=E K=27, 3=27, U=1, U=J, K=K, I
=L, M=M, H=N, 0=0, I[I=P, P=R, C=S, T=T, V=U, ®=F, X=X, l[=C, 4Y=C, LUI=S,
U[=S¢ B=", BI=Y, b=", D=E, I0=Ju, d=Ja
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2. 7o —hk~AmEZE
21, FREFHBERROEIEICDINT

(1) Ha »aroii 3eMJIE  XOPOIUIO POJISTCS OBOIIIH, HaBepHO, ModTOMY *(e€)
Na étoj zemle  xoroSo rodjatsja ovosCi , naverno, poétomu *(ee)
on this-LOC soil-LoC well are_born-IPFV.3.PL vegetables-NOM probably therefore it-ACC
MOXHO  IpOJaTh II0 BBICOKOM LIEHE.
mozno  prodat’ po vysokoj cene.

can-IPFV  sell-PFV.INF at  high-DAT price-DAT
[ZOTHITE RN LS ED. Eho@mnERTENDTEAS D .

R RERIIZENEH O M ZEIE Tl 72 WA B O EE B IE (pivot) DREREIC DWW TIE, (DD X H 1L, FETH D
B 5A0) na omoii zemne | Z DT #%F 5545, (4Gl e [F) 2HVWD. REAFHEEIET S
LITFFENT, AW LIZGAIESUEN E 2D, F0T=, WEE TIEARWA I REREE ORRE
Rl & 720,

(2) a. Y wmens Oonur roJIOBa, MOATOMY CErOfiHs s OTIIOXHY.
U menja bolit golova, poétomu segodnja ja otdoxnu.
at I-GEN hurts-1PFv.3.SG head-NOM therefore today [-NOM have a rest-PFV.1.SG
(FMTEADRE . 720264 RI3RT.
b. * Dror CTYJIEHT Gonur ronosa.?
* Etot student bolit golova.

this-NOM student-NOM hurts-IPFV.3.SG head-NOM
[Z OZATEAD R . |

FEREHIHHTE & L COMRRIZ DWW T, Qa)D XL HICE#E UCRIERIA] y mena [FADE Z AT ™A
WHI, eonosa T8H| MEK LS. 2 DHOHITIE, Fika [FA BP/RINTEY, 20k, FE
IIHERERIEIIE & L CHSRE L TR0, 72, (2b)D XK 912 omom cmyoenm [ Z D] & 2onoea D)7
EMICL, “HEHIEBEESUCT D LIRS, LoT, vy T EEITMAR A AR S FE TIE W
AT R

2 7a AEEmIC DD SOOI SUEEROMEIILL TOEY &35 sa= i, po= I, ™M
= B, = &k, N= W, NoM = FHE, acc= k&, GEN = AAK(BHS), paT= G, INs= IERG(EEL),
LOC = ATERG(FTHE), 1=1 AW, 2=2 AFr, 3=3 A, INF= RNEW, Prv= S8 TIR(GETHE), Prv= 1
SETIRCRSE THE), Mp= fyfik, comp= i SCHERE,  preL= BOGaA(NG).

3} 2b)DBNE, T — MTZRWBIMOBISITH 5.

YL, mUTERICY, AR SEEICHAIC A DN AR L H 5. FEMIZICH (2004) % S X
=,

.76.



0T EEICBT DIE MR O ER, BN, BEES, T LX< T
Some markers of information structure in Russian, Takuya Miyauchi, Yusuke Goto, Maria Telegina

22 EYF=TRBIZDLT

(3) Tompko »TOT MyXK4MHa npuIén’ BOBPEMSL.
Tol’ko  étot muzcina prisel vovremja.
only this-NOM man-NOM.SG.M arrived-PFV.M on_time

(D AT, BEREE 0 (2R Ok, |

GUZHRD L 91T, REIZOWTIL, FEiESA A omom myxcuuna [ DB DYN |12, [RIE % T T momwko
(7207 ) ARG DED 2L TRINDE.

(4) a. 3Or0 MOXHO  KyIHTb TONBKO 3/IECh.
Eto mozno  kupit’ tol’ko  zdes’.
this-ACC can-IPFV  buy-PFV.INF only  here

ZHIXZZTLAHEZ RV

b. A xouy BEIYYHUTH pyCcCKuiA A3BIK, TOJABKO HE  3HAIO,
Ja xocu vyucit’ russkij jazyk to’ko ne  znaju,
[-NOM want-IPFV.1.SG learn-PFV.INF Russian-ACC language-ACC only  not know-IPFV.1.SG
KaKk (310 cnenarp).”
kak (éto sdelat’).

how this-ACC ~ do-PFV.INF
FAET e o7 REE BT 25UTH D0, LR THEH LIZDWVWO DN LN TETTE. |
c. On BIIajJieeT HE TOJIBKO PYCCKUM A3BIKOM, HO ené Hu (dpaHIry3cKuM
On vladeet ne tol’ko russkim jazykom, no esce i francuzskim
he-NOM master-IPFV.3.SG not only  Russian-INS language-INS but also and French-INS

u SITTIOHCKUM SA3BIKAMH.
i japonskim  jazykami.
and Japanese-INS languages-INS

MG ixe o TEERT TR, 77 AGEL BAGEICHLIEETH D )

[RE L EEOEICE LT, 77— MISCEIEIZ LT-(4a) TIE, REDATEEITHN LR,
DFEV, Ga)Dr VT EEXOBERIL 2T TREITR S L7, UL, @b, o0l TRy L)
(2, BT ERICRWT, RE ERENLET LB, IREZRT mowko 1720 ] ZHNDHZ LR TED.
7B, @O)NIBRENGE L0 IRWERIRAZ B, @l IEENRE L ISVERZ RS0 TH 5.

S U TEICRBOTBEI AL TR, SO BET AN o TERZFHEIHAVLNS. Bz
X, TRIET 2 &0 D RBUX, nputimu TCRWOEIET S |, npuexams TGV W) TVRIET D, npuremems
[FATHEOEIET D1, npunioime TGKWTOEIET D) OX I, EORIITBET LML ST, ff
HAENLEFEADERD.

0 7pl, ZIZTIE TN FZBEMETHD E L, EFEIZ mowko smom myxcuuna & DFHDOYNTZT |
AW oiTWh a2, ZHESME S morwko on ETZT | BIREROEWR THWD Z ENFAIRETH H. £z,
(DN DLMEER L T D5E1E, mowwko sma scenwuna / desywxa 18 D(LOYNTZT | HAHETH
5.

T (4b) K DN4e)DBNLT > — MiZ7ewy, BIMOFISTTH 5. 728, @b)ckid s 2 XHWEREEI D smo
coenamp [ZNERDH ] ITEMATHETH 5.
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(5) B oatom JIoMe ObLTH { cmioumb aeTu / TONBKO JETH / MHOTO

V étom dome byli splo§”  deti / tol’ko  deti / mnogo
in this-LOC house-LOC were entirely children-NOM  only children-NOM  many
neteit }.
detej }.

children-GEN

[ZDFEIINT=DIEEAHIENY 72572, )

[RIE -« 282 RTHE, ) TRT LI, »< 075\0)2%5%75§ﬂ%“€3?)6 %ﬂ%ﬂ IR CTh
L0, T8t EREAT DN ELD. [RE - 28 A T35 CTRIT 572 DIZEE cnrows TATHIIIC
WD EHARGEIR S LG LIbD LD, 12720, cnrows & Z 0)429 CHWD D 75\7L£V)IZ1
SR TH D, [REZERT mowko [720F) MM L7256, REOEKROAHEZRT Z EIZRDT20H, TR
NFWienoTe) ZERGERIND. ZHAEERT D mnozo 172 SA) ZEH LSS, %2@(@ S
DHMEBLEIND T8, RADAEIZOWTOEEILRN.

(6) a. Yx B crueaytroumii pas, s { TmocTOparCh CIPABUTHCA / TOYHO HE
Uz v sledyjuséij raz ja postorajus’  spravit’sja / to¢no ne
PTCL in next-ACC time-ACC I-NOM  try-PFV.1.SG  cope-PFV.INF definitely not
HOTEPILTIO Hey/1auu } .
poterplju neudacdi}.
loose-PFV.1.SG failure-GEN

b. A { TOCTOparCh CIPABUTHCA / TOYHO HE MOTEPILTIO Hey/1auH } B

Ja { postorajus’ spravit’sia  / tocno ne poterplju neudadi } v

[-NOM try-PFV.1.SG  cope-PFV.INF  definitely not loose-PFV.1.SG failure-GEN in

CIELYIOIMI  pa3s.

sledujuscij  raz.
next-ACC time-ACC

RIEIZZE, KLV E L&D,

FRAE « JFHOFHRIZOWTIE, (6a)D K D12, WO yue TH 9] ZHNDZ L TRIESEDHZ L
NHHRETHD. —J, (b)D X H \—Ejjﬁﬂ%ﬁﬁl/\fcﬁl/\ﬁméi, ATE R4 6 credyiowuii paz TYRIFNZ | Z R E
THIET 2% O=aT7 AEHTIENAETHDH. 22 L, YZORiEFMEZEZIET DN,
Bigdyoe Z WD LD S [22F] O=aT7 ARLVH5.

(7) a. Tu ycran? Yaro YTO JIM TIONBbEM?
Ty ustal? Caju ¢to 1li  pop’em?
you-NOM became tired-PFV.2.SG  tea-GEN PTCL drink-PFV.1.PL
b. Haepno ycran? Japaii xoTst OBl Yalw  IOMNBEM
Naverno ustal? Davaj xotja by caju pop’em .
probably became-tired-PFVv.2.SG  let’s PTCL tea-GEN drink-PFV.1.PL

DENT-H, BETHHS . )

KERAE « BIRIZOWTIE, (T72)D umo e [~DMAID>], (Tb)D xoma 6w 2 1E~TH |, EH 5 G AMHE
ThbH. 12721, umo | IFGFETE D or something \Z&7-H5RBUII2 5120, HI 21X, BREIKD 200
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LWOEKRIZRD. —T, BEOEE, MUSEREA WO T, BEATHRG D] 3L H=aT AR
BEIND. kB, [Hb 9] IZHT2D noneén 1TEF nonume TERTe ) O— AFREEIE CEIFEZ R L TV
5.
(8) bbuta Obl  TONBKO BOJA, { MOXHO TIpOKHTb  HECKOJIbKO JHEil /  mapy
Byla by tol’ko  voda, { mozno  prozit’ neskol’ko  dnej /  paru
was.F PTCL only water-NOM.F ~ can-IPFV  live-PFV.INF some days-GEN pair-ACC
JHeH NPOTSHY .
dnej protjanu }.

days-GEN last out-PFV.1.SG

k& 2o, BRFIZRERE.

fidi « BAANORBUZOWTIE, (REE L, Q)DRE L [RERIZ, momwko 7217 ZHWTERIND.
708, BhEA npomany THEX72NE 251 269 5D moocno npowcums THEXDHZ LN TEX D] LT
D LRAGENTHD.

(9) a. [axe MaJIeHbKHE JIETH ObUIM  BBIHYXKICHBI MOMOTaTh c 9TOMN
Daze malen’kie  deti byli vynuzdeny pomogat’ ] €toj
even-PTCL  little-NOM  children-NOM were  be compelled-PL  help-IPFV.INF with  this-INS
paboToii.
rabotoj.
work-INS

b. [axe MaJeHbKUX JeTel 3aCTaBUIIM IIOMOTaTh paborars.
Daze malen’kix  detej zastavili  pomogat’ rabotat’.

even-PTCL  little-AcC  children-ACC made-PL  help-IPFV.INF work-IPFV.INF

UNSWTFHEE T, ZOHEFEOFEWE IEHNT.

9D X 5 Zefimsi « BEAADOHNZDOWTIX, (9a, b)& ©IZ, B daoce 73 TE T IZhHlmd=aT A%
HLTWAD. F72, (9b) TIEEhE sacmasum 152 ZFHWTWDR, ZO#EEIEEHT 256, 27
DERVIREI D = =27 AN D . 5L, BF sacmasun D% TIE7a <, SCHHIZHIRE D4 7] manenvkux
oemeii [/NE T ffiE | HE L 2 EC, HIZHE oance WL TETOHEEVE TET) O=a2T7 A
HEEDITBESTHIENARETH D, B, [ZOMFEOFRNET D) LV IRBUIONTIE, (9a)D
£ 9 \ZHEF nomozams BT 5 | (ZRIEFAF]) ¢ omoii pabomoii 12 DT ZHilTHE 0D EH, Ob)D L9
\CARED padomams MB< | ZHelT 25058 U THRIZR .

(10) a. Mue no pener nena HET.
Mne do deneg dela net.
[-DAT to money-GEN business-GEN no

b. He xouy 1 JIeHer.

Ne xocu ja deneg.

not want-1.SG I-NOM money-GEN
(FLTIBRRADERL < 720,

S B2, BRUSOERBD 2, FITMIIR0D 2 EMRWERRRE LTEXLND.
O m YRRV T, RUETEIXENE O LR & ARUETE 2 PR 2 HERRIC & o> TR E 1 H(AH CCCP
1960: 501). AFITIE, WERHIOENGNT 6oma, EEDOEERIL 661 & 72> T 5.
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c. la kyma emy!!

Da kuda emu!
PTCL where he-DAT

MEIZRADTE DL DD |

BRI 2R354, (10a)0FI12Y B4 A THIKZR, EHTHWNW] W) HAED ==
TUAN—FL D, (10b)LERRICFTRETH D23, [B&R AN O - IKFHID = = 7 > A%
(10a)lF ETIE7Z20. 7233, (10b)DRENAIZES LT, A ne xouy denea.(£5E 3 ESRE BhFd fish 356X b,
He xouy s denez. (S ERE BF EiE fiaB) & 3252 L0 Kb - BGHEO == 7 AR 5. ZHud®
EFEHEFAIZAIE T2 2 LT TWH2RW ] RIS Z EICLY, ZIUS LT denee 4] ~D
KA 2 RBLTH LN TED EEZLND. (100)D rkyoa Z B Sl « KaHlI 239 2 & 23
AEETH L. 72IEL, ZhaeMAV20RRERDIL, MR VIRONIEBEDHRTHS.

(11) { To kpaiineit mepe / Xorss OBl } CBOMO KOMHaTy  caMm npudepH.
{ Po krajnej mere / Xotja by } svoju komnatu  sam priberi.
at_least at_least self’s-ACC room-ACC oneself-NOM  clean-PFV.IMP.2.SG

THOEES DY, B TEANI LRI, |

Bt « SAKIRIZ DUV TIE, no kpaiineti mepe 072 < L 1, xomaow HEDT~TH] OELL B
KRB EEXTRIL L CTHEAEETH D, no xpaiineii mepe fEFAT 5 &/ LEVE UL, xomsa 661 Z{#
T 2B ZOTWRTIFLY BATH 5.

(12)n MHE  (nai).
I mne (daj).
PTCL I-DAT give-PFV.IMP.2.SG

FAZH B X H7E0. )

L - BIRDEIRIZOWNWT, B TERIZBW IR OBE u [~% | I X > TREND. Lai u mne.(B)
71 BhE MR OFENEE U b, U mme oan (BFE MG BhE)o X 51, BiE+HMEEAAE T 5508, KV
Bl - BIRO=a T A EMDDH T ENHKD. F, BF owi ITAMEFEETH Y, u LHIFEOHATE
BT5Z&bAETHD.

(13) ITana yxe { noma, / mpumén JoMOH, } a Mama?
Papa uze { doma, / prisel domoj, } a mama?
papa-NOM yet at_ home arrived-3.SG home whereas mama-NOM

[BRIAL IR TREA, BRSAIX? )

FEEL « FFLLEERD D BERIZ DWW T, B U T BT, BRI - PR 2 BT 8Eia & LT al~72M. .. ]
N5, (ANTBWT, ZOEH L, nana TCH] & mava TREBL] ZRBT D@2 L TW\W5. 7ok,
[BREAIEH IIF-TER OEANCELT, 27 XOFE L, ®h5 npuwen 121 L2 %

0 (10c)DBNET > Ar— T2\, BIOBISTTH 5.
o TERICBWT, 2B o FEE] 6ume (XBIERHIO%E, 8%, &0 RBEERRER L L T8Nk
V. BT ERICBIT S a2 ZUCE L TR, EFICEMERAZ 2 L TR Y, FHMIZ OV TIE, Chvany
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BHLEXOBRAE LRSS, EHLLOXLAETHLN, @HAESHA RN CITNENERT, BE
3 U RBREE 2 DB HEAIEFITRE SN TVE)Th 5.

23 FERBIZDNT

FT, B U T EEORENL G, BERLL T O DWW TR R 2 A EA GBS koe-,
-mo, -Hubyob, -mbo &S REREAIRINT 2 Z LIC KV END. £z, G TITEREME TR
Hu-Z W2 2 & TTE L. T EBEME omo [HE], wmo T[] ZH1&E LTHWTEEDIZHDNE 1
Thb. 2B, ZOXITJERENDHRLTNTHONTIE, T2 DIXEREEH YDA TH 5.

R 1 0V TEORERLT, &ERLFAOEKDH

Fod Bk Koe- -TO -HUOyAb HU-

kro [F) KO€-KTO KTO-TO KTO-HUOY/Ib | HHKTO
kto koe-kto kto-to kto-nibud’ nikto
uro [ KO€-4TO YTO-TO 4TO-HUOYAb | HUYTO
éto koe-Cto éto-to ¢to-nibud’ nicéto

1 1% Haspelmath (19972 &% 2 > 73RO RNERIOEE~ » 7 (implicational map) ThH 5. Z HIT
2 |d TateBocoB QOODIZ L D EHE~ v 7 TH 5.

by to ni bylo
-libo direct ni-
question indirect negation
specific) [ specific irrealis negation
known J\ unknown | | non-specific
koe- conditional comparative
Fig. 4.8.16. Russian ljuboj/ugodno

o

aspelmat : 2T REOEE Y Y
X 1 Haspelmath (1997: 71)i2 X % TREDE 7

mo-cepus nubyde-cepus  aubo-cepus Hu-cepHs
( inDirecT \ | [orrecT
QUESTION NEGATION NEGATIO
SPECIFI SPECIFIC IRREALIS |
KNOWN | UNKNOWN] NON-SPECIFIC
- CONDITIONA {comparaTivE FREE-
- CIIOICE
Koe-cepma 661 Mo nu GsL10-cepus 20601
X 2 TareBocos (2002: 141)\IC L2 v TEEOEE~ v

(1975)=° Pereltsvaig (2007)%: 2 2 S L7z 0.
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FEtE & BILR D & 2 RIZ DWW T ERLO A THIZEIC 1T DRtk DiE WA £ L 5 &, Haspelmath (1997)134F
TEREFN (specific known) D SUAR T 1o SRFNORERAFAD B2 & LT % —J5C, Taresocos (2002)I%H
WAHZLENTEHELTWD., & 512 mbo #5113, Haspelmath (1997)iZFEH FEARE & (irrealis non-specific),
%M (queation) D LR T H AV HILD L9573, Tarerocos (2002) XV B2V 295, 6l TO HE GBUIO
AHNZDUNTIE, Haspelmath (1997)7%3 514 N (conditional) T H BiiLfF 5 & LT\ % —J;, Tareocos
(002X BN/ E LTV B2,

(14) { Koe-kro / # Kro-t0 } 3BOHUIL.
Koe-kto / # Kto-to zvonil.
someone-NOM someone-NOM  called-IPFV.M

MR (28) EAFL TSk

() TIEFEARENRALF koe-kmo [FED] BRHWLNTWS. 2O X512, FEBEADOBREE Tl koe 575
DARERGFNRBND. koe RINDANERLFNIFFEROLARTHN SN D b D THLH 72, [RBHWN
IZARTZF S TWVAENLEDRNE W IIRIL NEE I, 22T koexmo 1% T(HIOYHDOAN] DLH
IRERIZ 2D . FTo, ARG CITRFEREA O SUIRT kmo-mo TFED) 1TV D Z LIXTE RN E NS FER
Tdho7=". 2B, roe-xmo, kmo-mo [ZH MO —F 2 TR 5.

(15) daBaii y { woro-ro / xoro-HuOyap /?? koro-nmubo /# koro ObI TO HU OBLJIO }  CIIPOCHM.
Davaj u { kogo-to / kogo-nibud’ /?? kogo-libo /# kogo by to ni bylo } sprosim.
let's at  someone-GEN someone-GEN someone-GEN  someone-GEN ask-PFV.1.PL

[BEMNCHINTA L S .

(15D X 912, FEBERFFEDEREKE T, NERLF koco-mo, kozo-nubyor THENY) WHWLND. 2
Dt T koeo 6v1 mo Hu 6owo THEDVEEY | ZHAWA Z LI TE 2. kmo-mbo THENVHED | 122V T,
RAKRIZADHOD, ZOBRETHWD OIIRATRE TR,

(16) { Kro-to /" Kro-uubyns / ?? Kro-mibo / # Kro Obl To HM OBUIO } NPUXOMI,  IOKa
{ Kto-to / Kto-nibud’ / ?? Kto-libo / # Kto by to ni bylo } prixodil, poka
someone-NOM  someone-NOM someone-NOM someone-NOM came-IPFV.M while

MEHA He ObuUIO?
menja ne bylo?
I-GEN not was-N

[FAD W72 W RN #7722 )

BEROBRBEIZE W TIL, (16) Trd &L 2 IR ERL T kmo-mo, xkmo-nubyos [5fE7D] IZHWS Z L2
T&E5. L, ZOBREETkmo 6 monubono THENVHEL) WD Z EIXTE 2RV, 28, xmo-mo

12 723, BEARERLFNIBNGLEEL T TIER, Aa—70l0 FIZBWTHEWRH L. FEMIT
Yanovich (2006)<° Geist (2008)%5 & & Z L.

B oo T EORNENRLFOREL, FEAHNIC Haspelmath (1997: 7528 5 H AZEDO RN ENRLFOE E~
BN THIST O bDERTHI L ET 5.

4 ORFHASIE, T DTl TareBocos (2002)DFER L W Haspelmath (1997)D5tik & X925 = L1272 5.
B ZORARIICONT, AERAEEEZ DD, AL X 572K - T, Haspelmath (1997) &
TateBocoB (2002) & DO TR BFEN TV D H D L Ebib.

k=11l
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ERAVIL, FEENEREROREEZ Mo TVD I ERFEIN TP K LiXbroTnd],
kmo-nu6yos % FAVIUE, GEE DN FREOHERKRIZONTHLEL RN E NS Z ENRENENEGE SN, [
MINRKTZNE D o TR EW D BERIZZe D, (15) & [RIER, kmo-mbo THEDHED | 12OV T,

ZOBREETHND DIFRARETIE WA, RERITRD'.

(17) Ecmu { xt0-TO / xro-HMOynb / kTo-mmbo /7 kto Obl TO HM OBUIO } TPUIET,
Esli { kto-to / kto-nibud> / kto-libo / ? kto by to ni bylo } pridet,
if someone-NOM someone-NOM — someone-NOM  someone-NOM comes-PFV.3.8G
coobmmTe MHE, MOXaJyHcTa.
soobscite mne, pozalujsta.

inform-PFV.IMP.2.PL I-DAT please

MFERTZS, FACEHZ T EE W, )

ANDTRT L, FHHINIZIBWTIE, xmo-mo, xmo-nubyos GfEN>], xkmo-mubo, kmo 661 mo nu 6vi10
[REDVEED | OENBHWD ZENFRETHDH. 72721, xmo 6vt mo nu 6omo 134T RBARIZ/ D,

(18) a. 4 HEe JyMmaro, 4TO { # xT0-TO / xro-uuOynp / kro-mubo  /
Ja ne dumaju, cto { # kto-to / kto-nibud’ / kto-libo /
[-NOM not think-IPFV.1.SG that-COMP someone-NOM someone-NOM  someone-NOM

KTO Obl TO HH OBUIO } CEromHs MPUAET.
kto by to ni bylo } segodnja pridet.

someone-NOM today comes-PFV.3.SG

M5 BITEES RS LTl b,

b. 4 JyMato, 41O CeTONHS HUKTO  HE TPUAET.
Ja dumaju, cto segodja nikto  ne pridet.

[-NOM think-IPFV.1.8G that-COMP today no one not comes-PFV.3.SG
(A RITEED RN E/- D

[ #% 75 7E (indirect negation) > A7 i 75 iE (superordinate negation) D Bz 5 TlX, (18) T/rd & 91,
kmo-nubyoo [HEN> ], kmo-mubo, kmo 6vt mo nu 6vio THEDVGES | WD Z ENFRETH DS, LinL
Z DR T, mmmfﬁmJ%mwé’&if%&m (18bIZHB W TIE, MSCNICHER AR L,
EELERRICR>TWD, ZOHEE, RERAFITENT, SERLT mwmo [HEL (720N 2
HnbhsnZ &l d.

o {15 LR, ZORBEIRSIZOWT, AEFREEHE 2 50>, RAlHE L2 2 502 &L - T, Tareocos
(2002) & Haspelmath (1997) D] Tl 3 e T2 b D & b s.

7 ZRUZoOWT Y, HIFE 15, 16 LREEOELR T, Haspelmath (1997) & TateBocos (2002) D [E TRl A3
:?rbfb\é tEZLND.

'8 Haspelmath (1997), Taresocos (2002) & &2, &E~ v FIIEMBEEREEIZ I\ T uubyns SRY O ER A
LD E LTHRAR, AHATIE( 2L b 18a OFISTICINTI), mbym BHIOFER
ZFNBNDRER oo T, Teds, WSCOBREEDY kmo-nubyow, kmo-nubo, kmo 6vt mo nu 6110 H3ad A S 4L
BRWERETHIUE, BARINOORERLTNTHAWV L.
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(19) Ceiluac TaM  HHKOTO HET.
Sejcas tam  nikogo net.
now there no one-GEN not be

ety 3 NAV AN

(19)TlX, (18b) TR=D L[FRRIC, BEHEGEERREICBWTIE, SENRLT nukmo THEL(~72\))) MEL
nane.

(20) 310 { moboii / KTO YromHo } MOXET.
Eto { ljuboj / kto ugodno } mozet.
this-ACC ~ anyone-NOM.SG anyone-NOM  can-IPFV.3.SG

NZFhiL) #ETHTES. )

H IR (free choice) D EMRTIE, (20)T/RT X 912 moboil, kmo yeoono THETH | EHLHHHND T &
MNAEETH D.

(21) 310 xe { mroOoi / xto yromHo }  3Haer?!
Eto ze { ljuboj / kto ugodno }  znaet?!
this-ACC PTCL  anyone-NOM.SG anyone-NOM knows-IPFV.3.8G

(ZAlz & (1F), BRARMS TS A LSRN0

Q0) L [AERQRDTYH, HHERZRT [HALR] 12OV, moboi, kmo yzoono THETH | MNBIINLD.

(22) fa KTO xKe Takoe Kymnut?! Ha HUKTO Takoe He KymuT!
Da  kto ze takoe kupit?! Da  nikto takoe ne kupit!
PTCL who-NOM PTCL ever buys-PFV.3.SG PTCL no_one-NOM ever not buys-PFV.3.SG

[(Zh72bD, BEREHIAEI? HELE Y DIV Ul |

22)D X 5 2 EED NI DN TIE, NERLAFNIHO ST, 8 OEEME kmo THE] AV HND.
BhEil oa & arce IZL 0 IR INTERY, F£72 maxoe [—1K] 1T xmo ZiRFH L T\ 5. 0B, NFEE L
THERNCHTICEE SN TV A E OISV IR ERAFNANLNA TS, ZZTHLHE oa
MPILETEM L, maxoe DS nukmo THED(~72\Y)] ZIEFA L TV D

24 THRYERIZDONT

(23)a. V Tebs Belb OYEHb XOPOIIHA AaHDIHACKUH.
U tebja ved” ocen’ xorosij anglijskij.
at you-GEN.SG PTCL very  good English

9 723, JURERY72 (pleonastic) s & BEAY 72 (expletive) 75 & D SLIZEB W TIE, 10 RO RERAL G
HuOyns RN DN ERLFNEERFE L FFHNTHWONDL Z b HVEL 2 L biEfS T D, I
Brown (1999) 22D Z L. I 61T, BEEGEREICBWT, mbo RINDONERAFINFHFITRD5E

EERAT SRV, MlEEIC R 2 G BIdER R SN Z & biEf ST 5. FHfllIE TareBocos (2002) % 23
O)_ L.
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b. Tor BEIb OYEHb XOPOLIO TOBOPUIIbL MO-aHIJIMICKHU.
Ty ved” ocen’ xoroSo govori§’ po-anglijski.
you-NOM.SG PTCL very  well speak-IPFV.2.5G. in_English

(BITREED O A,

THERBEE L TFORDEVRNICHY, D OlEFORDIEYNICLH 56, 23)D L5 ICEHERO TR
HBEh5. Biileeor 725 TC) ZFHWAZ LT, ZOHED=aT VAZETHTZENAEETH 5.

(24) Tebe { HaBepHsiKa / HaBEpPHO } CKY4HO.
Tebe { navernjaka / naverno } skucno
you-DAT.SG  certainly probably  bored

MEITRIEZ 728,

TEHRNEE L TFOebiEY 4, BEXFORbIEVNIZH LA, 4)TRT XL DI nasepuaxa THENZ )
X2 nasepno 72500 LWV TRIFENC I VB L7 5.

(25) { 3aBrpa BpoOJIC / Kaxercs 3aBrpa} TOXe Oymer XOJIOJTHO.
{ Zavtra vrode / Kazetsja  zavtra }  toze budet xolodno.
tomorrow it looks as if  apparently tomorrow too  will be-3.8G cold

THHBENS LK.

THHRBFELTORDIED A, BETORDEVIMNCHDIGAETE, Q5D L I epode [EHH~5 1
W R kaocemes 1T S5 Ai~H LW WD Z ECTRIBEIE L T5. 728, epode M2 DILEHE L E%E
HTHD.

BIZIIERDEE LTORDIEVN, BMETORDIEV NS DLEAITOWNT, a) TR EHET
5.

(2a: F5¥8) VY wmens Gomut rojoBa,  MOJTOMY CErofHs s OT/IOXHY.
U menja bolit golova, poétomu segodnja ja otdoxnu.
at I-GEN hurts-IPFV.3.8G head-NOM therefore today [-NOM have a rest-PFV.1.SG

[FLTFEDNRVN. 720264 BIRTe. |

ZOBANE, BMAAEEREERWSZ LTk B,
UEZFELHBRELELUTOER 20DLHIT25.

£ 2 0 UTRECBY HEHRO DR Y B

i LFEORDIEY
W 24
& Fo oA A EHIEE C : BIE
IRDIEY N B : EAEE D : AP

20 R (19900 XX, O 78R Y BEGIZH I 2 EEE L 1IWE - SV o TH Y, MErL
W THLW, [Z957 %o ThD. AfETiE, 6L R TZ97F] ZOFGENETOHNDLEEN
FATEALT D DI OWTIIMEER S L, £9 TRWVWLDITEHEEE LTV,
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ARSI, v TERTEE S IREROER A RT L WR S, 0L, S BICBWT, ZOfES
WZIERR DD Z L 2R T 58 E NS Z ENAHETH S.

3. EDYIC

PLk, AFETIE, 7o — MR- 2B Ta Y T RBEOFISUI MR AN 2 22, vy TECET
AIERBROBEBZBICOWTE DAL &R AT,

ARG TOREFA LU I BIZBR R 5. 2.1 ChL7z =R e BRGSO B Z DV T, BIEA O T
[T W EEITFGEOEIE OREZ 7= S b, LT EEBE LIV NN 2R LT
ZOZE XY, BT EETMIAR  EEEBR EEECIT VWS N D, 2.2 THRIZ LV 7 TERBUC DN T
i, EAMICHRICERIZRINT 22 TEVTEERT 2R L. BAICE > ULEEHEICE > T
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R Z RS 2R LT
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Markers of information structure in Persian

a5 BT
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FORSMERER R B & EER AT FEbE
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BE ARIIRE TSRO 2 ([REFEIZEPTmEE] 9 22 75,2017, FUMERERICH G 5.
ARROBRNT 25 HOT > — MARISHT 2N THET =2 25252 L TH 5.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22,2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Persian data for the question of 25 phrases.

R FEEEEE, RO TRE, RERE, WRORDEY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

AKFETIE, BHRIERICED VLU TREOSIH 2512 L, BiHERHAZINZ 5. vk, 1T 57—
ZIFEL L THEARTERELTHD.

[1] TZOEHITEHER LS ED. ELEWVEETRENDTEA . |
dar in zamin sabzi xub ro$d mikone. baraye hamin  fekr konam

in this field vegetable well grow.IND.PRS.3SG therefore think.SBJV.PRS.1SG

ba gqeymate bala  (be) forus bere.
at a high price (to) sale £0.SBJV.PRS.3SG

kUL T EETIIAMMUATI TH 2 EiETEFAK IND. T 58I Y, Mbhro=a7
AT ENZN

[2] TRLFEEDSG . 72054 Hiddkde. )
sar-am dard mikone. baraye hamin  emruz (ro) esterahat mikonam.

head-PRON.SUF.1SG hurt.IND.PRS.3SG therefore today-(ACC) take rest.IND.PRS.3SG

ARBOEFEETZENREL. VIIA(T4T7 2TV X TR 40 EESAEVR(CC-BY) FIZIRELET,
v https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

VARFROIERRIZSH 20, I—T = « v 7 AT ¢ (HEAERERFERFLE LR IERES, B, 7~
SUHE) \CHIWTETE W B UTEEI L.
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kro (COCGGEMR rd) ITEOBEEHGEICREINSG~Y— I —ThV, Z I Tidxts & LT esterahat kardan
MATe) OHRBEEIZR > TS LIERT 2 Z L b AEETH L. 2L dld, ZOMIZEREZRTT 55
EWDH5. Loy, emruz 5 H] ICEAEHTHEOOME T4 HIFAKTy) B2 HZ L LAEETH
5. LT O ESR
u ra do pesar bud.
he two  son COP.PST.3SG
MEIZIE, ZADEFRN]

3] oD ANET, K@Y 1Tk,
faqat u, sare vaqt  umad.

only.PREP he/she  ontime come.IND.PST.3SG

[4] TZ2AUZZ 2 TLE XD,
ino qeyr az ija  az jaye dige-yi nemise xarid.

this.ACC  except.PREP here  from.PREP other place-INDE.SUF ~ become.IND.PRES.3SG buy.INF

*kSodan [~IZ72% ) [ FMOBFE] & VBN D & rlReA2 R T BB 2 ELZ b O Z &0 H 5. £, K
WA EFAS VSN 5A1E, ARERE L2V —fRIFZERT.

[5] [ZDFINT=DFEFHiEN 0 7272,
dar un xune fagat baccée bud.

in that house only.PREP child.SG  COP.IND.PST.3SG

*kbaste ZEBILTHWD &, FEDFH (ZDOFHIIWDIL, £OFHZINVZ-72)) 2Fn-T5
=27 U APELS RS

[6] REIZZ, KELZARWESIZL LD,
daf’e-ye ba’d  dige (sa’y konim) eStebah nakonim.

next time again  (try.IND.PRS.1SG) mistake.NEG.SBJV.PRS.1SG

kdige CGHEIR digar) 1X [, b9 REZRTRELEN, ZZ2TEI DX S 2 EMARR BRIz
T, BiD daf’e-yeba’d [WR[E]] &2 WIESXBIRIZH - T, FELTFOMNVEEEZEZLTND L LI TE
5.

[7] TEEnizda, BHRTHLESL . )
xaste Sodim (na?), cayi-yi Cizi boxorim!

tired get.IND.PST.1PL (INTJ)  tea-INDE.SUF something.INDF.SUF eat/drink.SBJV.PRS.1PL

keayiyiizi X DX D18, REZRTHEE A cayl [ ISMENTEBX D2 EHARERED, yi &
Hiilye —2) (ARlCHIEIND EREEERT) OHFERE & DX T, dyyedizi [Z80M] & fER
THZEHARETHD.
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[8] k& 2 dHAuX, #HMIFKRILKE. )

age faqat ab daste basim, ta ¢and ruz moskel-i
if.CONJ only water  have.SBJV.PRS.1PL  for some days  problem-INDFE.SUF
nadarim/nist.

have .NEG.IND.PRS.1PL / COP.IND.PRS.3SG

[9] VhaWTfitE T, ZOHFEO RNV EIE L. |

hatta bacce-ha-ye ku¢ik  ham, majbur be komak baraye un kar
even child-pPL-EZ small too  forced to.PREP help for.PREP  that work
Sodand.

become.IND.PST.3PL

[10] TRAEIBE&R AN L < 720, )
man alage-yi be pul 0 in (jur) ¢izha nadaram.

I interest-INDF.SUF to.PREP money and suchathings.PL  have.NEG.IND.PRS.1SG

KEEART B L, TRIIBEL VST EDIEF L 2] K BWOEWT, [Ad] EnHRin=aT

AFR LT RNE S THD.

[11] THZOEHES BV, B TEAWIZLREN. |
otag-et 1o dige xod-et tamiz kon.

room-PRON.SUF.2SG ACC ADV self-PRON.SUF.2SG  clean.IMP.2SG

kA A 2R T dige DHE. (6)FZSRDOZ L.

[12] TRAC HH X 9720, |
be man ham bede.

to-PREP I too give.IMP.2SG

[13] TBREAY Do Thizha., BRESAIL? ]
baba bargaste na?  maman cetowr?

dad come back.PRE.PRS.3SG INTJ mom how.INTERR

[14] TR NERE L TE 2 k.
ye(k) nafar zang zad, (ha).
one person callLIND.PST.3SG  (INTJ)

[15] TFEICEIWNTH LS. )

az ye(k) nafar beporsim.

from.PREP one person  ask.SBJV.PRS.IPL
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[16] [FADWNZRUWENZ D= 2
vaqti man nabudam kas-i umad?

when I COP.NEG.PST.1SG person-INDE.SUF  come.IND.PST.3SG

* (14)(15)D ye(k) nafar [IFFED [N ZHEELTEBY, (16)-(1IRED [Hd) 2€RLTWDH. A
UM ye(k) nafar (8 2 WIS EBEREMIN L7 nafari) & kasi D AFUVEE 2 13 A].

[17] THfEDKT- 5, FACEZ T &0,
age kas-i umad be man xabar bede.

if.CONJ person-INDE.SUF  come.IND.PST.3SG ~ to me inform.IMP

[18] 5 HIFRED KD L1, /A I RN EES )
M5 RIFRED kD LT
fekr nemikonam emruz kas-i biyad.

think.NEG.IND.PRS.1SG today person-INDF.SUF come.SBJV.PRS.3SG

ENENES AP NV SN
fekr mikonam emruz  kas-i nayad.

think.IND.PRS.1SG ~ today  person-INDF.SUF  come.NEG.SBJV.PRS.3SG
*WDPTNOLRBEEICH A S 5.

[19] [Z ZITiEAiEb VRV L
unja al’an kas-i nist (ha).

there now person-INDE.SUF  COP.IND.PRS.3SG (INTJ)

[20] T (Z£HiE) HETHTED. )
har kas-i mitune (un kar ro anjam bede)

every  person-INDE.SUF  AUX.PRS.3SG  (that work-AcCC complete.SBJV.PRS.3SG)

21] [ZAZZE (F), HABRMSTNDA LSRN
hamcin ¢izi 1o (ke) hame  midunand.

such a thing ACC ADV all know.IND.PRS.3PL

ke IO =2 T LV AE MR D, £722D o, E~—H—TbH DN, [FApZ id) 2L,
EREZERLTVDEBEZIONS. Qa3

uno mage  hame  nemidunand?

that-ACC  ADV all know.NEG.IND.PRS.3PL

*kmage (OLRE(A magar) (IPGEAEDER. 2N ZFHELMELRNETHE D D] LW I ERIZZR->T

.90.



TEMRBR OB - ~UL T EE, HER T
Markers of information structure in Persian, Satoko Yoshie

(AR

[22] TZARLD, HEREIATZXR, HLE I DITF RN TR0 ! |
hamdin ¢izi  ro ki mixare!?

such athing ACC who buy.IND.PRS.3SG

hicki nemixare.

noone buy.NEG.IND.PRS.3SG

(£721% fekr nemikonam kas-i bexare)

think.NEG.IND.PRS.1SG person-INDE.SUF  buy.SBJV.PRS.3SG

[23] [EILHGEED D Fda. )
to ingilisi-t xub-e ha.

you.SG English-PRON.SUE.2SG g00d-COP.PRS.3SG ~ INTJ

[24] TEITBEZ 5 724,
engar  howsel-at sar rafte (, na?).

ADV patience-PRON.SUE.2SG ~ pass.PRF.3SG INTJ

sengar (3 [T, (RE)] ZEBWT 245720, KFX T [~0 k57 LRFEICHVWGRS.

[25] THHH NG L.

farda ham engar  sard-e ha.

tomorrow too ADV cold-COP.PRS.3SG INTJ

< JLfFi >
ACC Sl INDF RIE PRF ET
ADV Bz INF REE PRON NP A
AUX Bh#hEA INTERR eI PRS HfE
CONJ Bian INTJ el PST =2
COP = IPFV RET SBIV DS Twes
EZ —H—7 = NEG 5T SG B
IMP e PL B SUF PR
IND [ERGIRES PREP 1L A

BEEEHR ST  yoshie@tufs.ac.jp
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1. aVY LBV MERR
AP RBNTIE, LFD 7 4 T > REB a2 o b 1A T2z,

A4 : Sinikka Kurosawa (3= 77 - B35)

PERI « A

AFEAH 196448 A 21 H

HiEH . 7 425 K« B2 7 #Z— (Finland, Pyhtiis)
Rl 74T KRB~V RS

%« BAIZ 20 FELL BB (EUEEIEBAN)

AN SEIAAZETH 5. Wi%%TLTMﬁK<%i EK&X%%L&ﬁ%%@Xﬁ%?%%%ﬁ%
LGl L7z, DB ORI 7 e R L RIS TERI

2. BBAETROHEERICET HAERR

7a A B U CIEARNINC T A4 7Y 4 & 7 1 A% KON Hakulinen fth(2004)DIFREICHE D . 70 AR OHER T
A H—F v b EOFEE“EUdict” (http:/eudict.com/)D 7 o T o K3k « SGEREEA SR LTZ. b oEE
=M E Y ] AV

FROEBFETEESRIFL. VUIAT4T-0FVRX R 40 EBRSA+£2 R (CC-BY) FICfRHLET .
https:// creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

V7 4T REBIX D TVEBIR, 7 4 v« UAVEEIR, 7YV R - T 4 VEREIZR T DIBAERE T D, LAFDkS
% 1t7b> 15 Fid 0, BENIAR (B, EED 1~3 AFROMIZZEE & W) REAFIEN G S), Wi (B,

*x£, BERET, WEET), 1B (EIuE FEE TR, dis) ko GEER LT 5. £7-, &FEH
iﬁ EWVWIH) ANNERZ & b7 ) BB AT SONRHECTH D, FAGENEIL SVO, B TRIC, MhiatdiEsqq
BIChD. FiIIETEEREIHESL.
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21. EEABREREREROBIRIC DT
() [Zo+HMIFENRILSED. ErLEWEETIENDTEA . |

a. Tassd maa-ssa vihannekse-t kasva-vat hyvin.
this:INE  ground-INE vegetable:NOM-PL row.up:PRS-3PL well
Ne voi-da-an myy-di  kallii-lla hinna-lla.
it:PL.NOM can-PASS.PRS-3SG sell-AINF  expensive-ADE  price-ADE

b.  Téssd maa-ssa vihannekse-t kasva-vat hyvin,
this:INE  ground-INE vegetable:NOM-PL grow.up:PRS-3PL well
siksi ne voi-da-an myy-dd  kallii-lla hinna-1la.
therefore  it:PL.NOM can-PASS.PRS-3SG sell-AINF  expensive-ADE  price-ADE

(la) & (Ib)DIENE, HAGEOE G 172026 ] (YT 2RBLOEWNTH 5. BIETINEZORBLFEHIHL
VT, B siksi BN TWS. WTNBHEITHEVEDLT, =a 7 L ADEWHEHIRVE N
D).

FREAFBASAEG & WO BLEN OO T DL, 74 T2 FEBITHAGED X 5 &I 6702 &3
DD, TZoHMTHEEN LS ED. | OFDE, TZoHMTIIEERLISED. | OX I, FTEIEHE

(k&) Z& 5. TEFED) EVMEBLCIENLDTEA D, | OEE, Heraine T2 6] #355& LTHWT,

[TELD] LWORBUCEIL TIX B2 23 Tx %) O [T& 5| #F&TEE voida BB & 70 d.

() TRUIFEDYRV . 72004 Bkt |
a. Koska  péé-ti-ni sirke-e lepéd-n tAnddn.

because  head-PART-POSS.1SG  ache:PRS-3SG  rest:PRS-1SG today

b. Koska  paid-ni on kiped lepdd-n tinédn.

because  head:NOM-POSS.1SG  be:PRS.3SG sore:NOM  rest:PRS-1SG today

HAGEZBIT D TFMIEEAYR. | £V 9, WbW2d THEIZEL, 74272 RREIZIIFE LRV, (2a)
X TRAOEEE (a133) JE< 351 EWVHRIIT, @b)iE [FAOEEIEVY (R TH D) | &9 A kiped
EHWEERBTHD. (22), ) DWTNHHEIHFVEDLLT, =aT7 U ADENBEHIRNE N D

B0 T4 BIHRTe. | OFE, kte) 2R3 85 levitda (Glepdin) [CFFEAE R HHDT, T
FR O SEE L 3R DEE R FF o T D DO DD,

22, EYE=TRBIZONT
() HONET, W@ v ki, [RE]
Ainoastaan tuo ihminen tul-i ajoissa.

merely that:NOM  human:NOM come-PAST.3SG  on.time

FREAFRT &V 7= CTHRIUL, FIR ainoastaan TEIND. 7 1 7 2 RiEIZIL, BREDEMKRZFFOFIF vain
DMFET D0, Q)DL H 72T vain (THE Y HWRNE S THD. ZOEEIZONTILL < Horo THRN
2, (8)D [ « BAL] 234 L 0 7=THFHELE LT vain SHNHINTWADT, ainoastaan & vain D&
EZORIZH D EHEITE 5.
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@ ZHUFIZZTLaEZRV. [RE - & & odti]

a. Tata el vol osta-a kuin taa-ta.
this:PART NEG.3SG  can:PRS  buy-AINF than here-ABL
b. Tatd el vol osta-a muua-lta.

this:PART NEG.3SG  can:PRS  buy-AINF elsewhere-ABL

e L T D IREOFRBUL, Bfta kuin ZHWDHiEE, SEDHTRT EE R HD. kuin [FEHHKE
KT ETHWOL, HEED than [ZHHY T 55 T%é(%)F::M%Tiﬁz&mjkmoﬁﬁfw%)
i MEOFTTIXE X220 EWIHRITHD. @a)lIEAGECEBITS T I[N T2 &0 7= TRIICRR
YOS, @b)d e W 7= TEHED X 91T > TRV, LIRS T, @a)D iR LTZAAGED =27 > A
IZENEEZ BID.

(5) FTOFEIIN=DIX TN 1257 [RE - 254
GC)YD HAGEZ PR LIRS, Py MIETLUTOX AR L.

(5”) Siind talo-ssa ol vain laps-i-a.

it:INE house-INE be-PAST.3SG only child-PL-PART

GNE, TZORIIFFAMIBIET NN LW ERTH 5. :%LT*;E(S)@::YVX%‘S}E/\:%?S%VC
WRVN. Z ZTCERY, BAGED NE0 ) ofEEBIIL, BIx1E, FICKAD 1 AT E, i
SAVTE, EVIOBERIFEDLDIIEAETH F;RE A, LTOXMNEEE LTHELI.

(5) Siind talo-ssa ol yhde-n aikuisen  lisdksi vain laps-i-a.

it:INE house-INE be-PAST.3SG one-GEN  adult:GEN in.addition only child-PL-PART

N TZDOFITITRA L NIMA THEZ=BIZT 2302 &0 ) EIET, %%#W&bfﬁ%bt%ﬁ%
FOFEFRFALTWDITEI 20, BAGEIZRITD NEHY ) oL 57t TERE 7 4T REET
fRICET Z LM TERNE WD Z 2R,

6) WEZZE, KLk oicLkd. [BRE - 7]
Seuraava-lla kerra-lla  e-mme  saa epaonnistu-a.

next-ADE time-ADE NEG-1PL  get:PRS  not.succeed-AINF

FOXEERT S E, WRENIFRILTE W) 2745, BARGED (2% 245X 25K, 7407
vREEICIERL, RE - O =27 L AER I RO L D BRER LN TE R0,

(7) N, BETHHSL . [KIRE - #iPR]

Visyttd-a, juo-da-an vaikka tee-ta.
wilt:PRS-3SG ~ drink-PASS.PRS-3SG ~ though  tea-PART
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HEOFEMICRERT, FIRaRzT L0 -THFEIRL, 71072 FEBICUIEET D, ke vaikka 13 [~
7ZonEdh] EWOWEERBITHWLID Z EBLWR, (DX Z2HELEFS. BAGED [ThH) 0Xk)
2, RBERZZED LD AW GIL 2325 S EHEZR .

(®) ARSzHIUE, BRI, [ - B

Vain vede-lla parja-a use-i-ta paiv-i-&.

only water-ADE get.on.well:PRS-3SG  several-PL-PART day-PL-PART

AAGED (X2 ICHYS T 5FRBLE LT, Bl vain 8V D5, vain IZ@)D AT Chik~7= L 912, R
EDOERERS Z ENZ.

©) NEWFHIET, ZOHFEOTHWE ST, [ - Zo4]

a. Jopa piene-t lapse-t joutu-i-vat autta-ma-an
even small:NOM-PL  child:NOM-PL  fall.into-PAST-3PL help-MAINF-ILL
siind tyO-ssd.
it:INE work-INE

b. Jopa piene-t-kin lapse-t joutu-i-vat autta-ma-an
even small:NOM-PL-PC childNOoM-PL  fallinto-PAST-3PL help-MAINF-ILL
siind tyO-ssé.
it:INE Wwork-INE

(92) EOb)DIENE, VSV ZEWT HAG pieni (Gpienet) (Z351) 2/INEE kin OAEDATH 5. kin
L, BNEET [~ EWOERT, O - SGEZRMO TR LS. 2y hnbid, (9a)&
Ob)YD == T L ADFENTFHI 2N E NI BRAEWZIENZ, )02 hEW ) En) ma L5k L
TWDEDIZEFIIR L oD, 72720, BAGED [ET) 128725 =2T A%, SEAD jopa DHTH
FKOATHDHERAT 4 7IUIE L END L HTHS.

728, ARROFMEITEHERED O 372200, [~Xgbhiz) £V IHRIUL, joutua+MA REFAMEIE T
SITNAD. joutua [ IASK THIZE D, ~ITET D) EWVIEREZEFON, joutua & MA REFIAKSE (mA? L
WO JERER A FEONER. ETEERNC % L CRIBINZREREZRT 2 2132 ZilAagbEs s [~HE
DEBIRN L) ERIZRD.

(10) FATBEARADERL < 720, [kt « 1EETHAm]
Minéd e-n halua mitiin raha-a.

ISG:INOM NEG-1SG  want:PRS nothing:PART ~ money-PART

HAGED [Taidn) O &5 72KBUT, mikddn Gmitddn) Ml (28> TRSND. mikidn (TE7E L & 4L
FTHRET, HELLITIELR2NE NI HIRYR S 5.

2 RREFRNC X D EIGRESMEET A7, ZZ2TE la b LT EWIHIEWTA L. U bIERED
FaET 5.
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(1) BHOEHRERS DY, BOTERWNI LAV, [ - HIKER]
Siivoa edes oma huonee-si itse.

clean:IMP2SG  at.least OWI:NOM roOm:NOM-POSS.2SG  oneself

BAGED [<HUW O LD REFHL, B edes D7 &b IThoTEEND. 74T REEOMS
SCZBNT, Ak THIN D HAREIX T/ L RIEIC R 5.

(12) FUZH B L5720 [Eel - a8
Anna minu-lle-kin.

give:IMP.2SG 1SG-ALL-PC

AAGED [T (2872 5RBUL, /INEkin IZH > TERIND. JTEREREROIEFIIAATED [FHZ-H]) &
AL TH%.

(13) BREIAY I F->Thicha, BRESAUL? AR - skt GE) ]
Isd tul-i jo koti-in. Enti aiti?

father:NOM come-PAST.3SG already  home-ILL what.about mother:NOM

BRI W TR 2 £, entd EWV O FEZ VA, entd IZEEEISCCT LYW LT, @ IISGRIC
Bns.

UEGR)-(13)&5%Ex, BAEEZ 4T FF ®&thﬁﬁ%§m SRERDMHIRER N L W O BLR T
RCELD. ARFRERICE (B), WHTEERIOL () Litd.

#F1 LY THERBEOkE

M HATE T4 7V NEE
(5529 7200 () ainoastaan (H)
[FRiE - mEL O] | Li () kuin (H)
[RR7E - 23] 3220 () —

[RR7E - 5874 % () —

[ERRAE - B17R] TH () vaikka ()
[ - &M Sz, £T () vain, jopa (H)
[Fiss: - X3T4] 7epuin (Hh) mitiin (H)
[Fisss: - BAERR] BV () edes (H)
Bl - Fl] b () kin (#)
[FEL-*fbe (BER) ] | 1 () entdi (H)

HAZEDO L O 7= TEENE THHRIEERICL > TEINTWDEDIIKHL, 74T REEIXIZEAENE
HIFRERIZ L > TRENTWD. &5, [BRE - 2] BXO [RE - #5iH] J‘Eéﬁ“ékv)tfé%fﬁciw
S© VTV REBIAFE LR WZ E 3o Tz,
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23 FERBKIZDONT
(14)  TEfED> (2% EAFLTE72d. 1 [REREE (specific known) ]
Joku soitt-i puhelime-lla.

somebody:NOM give.a.call-PAST.3SG  telephone-ADE

7 4 T REBEORERLF joku 1%, AP - FTHOTHV GRS,

(15)  [EENTEWCAH L 9. ) [FEBFEASFE (irrealis non-specific) ]

Kysy-ti-én joltain.
ask-PASS.PRS-3SG someone:ABL

AERAGFNL, MOLFPADZE L ITRR Y, MR FEPICHE SN TENS. 213 E A4 7 Kaisa

Ttk 4h) DOYFETE Kaisalta O K9 NTHEIERRA ML GAl IR T 523, RERAT joku DFEIZ15)D L D1
joltain &72%.

72E, BIGITET [~ 5] L) XS RERARTN, BhEdkysyd Ckysytidn) "ERIT %) (B L TiX
SHEMNERRE LDV anlr—ra L’ b, £ LT, Bl kysyd BSZEIRI /> TWDHDIE, 7 42T
¥ REEOSZEENEIEOE LR O L ThH 5.

(16)  [RADOWIR W RIZEED k7= 2 ) [5E (question) ]

a. Kév-i-ko joku, kun ol-i-n poissa?
Visit-PAST.38G-Q somebody:NOM when be-PAST-1SG away
b.  Kév-i-ko joku poissa-oll-e-ssa-ni?
Visit-PAST.38G-Q somebody:NOM away-be-EINF-INE-POSS.1SG

REA Gl joku IFEEFISU BV TH AV BILD. (16a)l 2 F 3 B kun 2 W =BV L TR0,
(16b)1E E REFPNKEIE 2 FW-Hin B TN D. 2D E ANERIEN IR SC & MEE, kun &R U< B
FIHEITHD. (16b)TlE, (16a)ZFV TN LT=FETH 7= poissa 7% E ANEFARNIAHE L T D.

E NEFENEEENITIN T, Mg e 22t Em8IcmE LT s, L UMOARERIFIZ
5 &, BERERZIIIMNIMEDS E, v Z Y MZE B L, kun #i & E ARERIRNCIIAEE = = 7 AIZZEN
RNENSH T ETHD.

(17) TEEDSETZ 6, FNZHZ T EEV | [S4EiN  (conditional) ]

a. Kun joku tule-e, niin  ilmoita minu-lle.
when somebody:NOM come:PRS-3SG  so let.know:IMP.2SG 1SG-ALL

b. Ilmoita minu-lle, kun joku tule-e.
let.know:IMP.2SG 1SG-ALL  when somebody:NOM come:PRS-3SG

RERAF joku ZERENICBOTHHVWSIND. 74 v T 2 FERICIFISIEENEET 5, [GE)kS
FIET) HEDRTZS] D THEDDRD | HEFMEDOE WSS, TEELRRWEE I D, Fhi—) Hrsk
7251 LWV D TREDDSED | HEFEMEDIRWGA D kun 8 & EREZ WD, (172) Tld kun Hi2NEEEIZH Y, (17b)
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T3 kun EiDM S SIOBRITH D, BHeE niin OF DB NIH A, MZITHEER= o 7 ADE T
720,

(18) A HIFEES KD LIXEDRR. /4 HITHES KW E RS [ (&) &€ (indirect negation) ]

a. Luulen, ettel tAnddn tule ketédn.
believe:PRS-1SG that:NEG.3SG ~ today come:PRS nobody:PART
b. Tandin ei varmaan tule ketdén.
today NEG.3SG  probably come:PRS nobody:PART

B - BHEORR S, BEXZBIT D L) 0o FIUL, AE4 5] kukaan (Gketidiin) (28 > THRS
N5, kD NEDHEE S TR ED X5 28355 T, 0 IER AV HLS. (10)0 mikian &7 U<, kukaan
IEEE LR L, HEsCE I3 Leu.

(19) [ZZii3siEb Ve, ) [EE: () 4%E (direct negation) ]

Sie-1la ei ole nyt ketdén.

there-ADE NEG.3SG  be:PRS now nobody:PART
(18) LAk, HETRIT D THED) LWV ) RBUL, NERAF kukaan |2 &8> TREND.

20) T(ZFHU) ETHTEX 5. ) [HEER (free-choice) ]

a. Sen vol teh-da kuka tahansa.
it-ACC can:PRS.3SG do-AINF  who:NOM ever

b. Sen vol teh-da kuka vaan.
it-ACC can:PRS.3SG do-AINF  who:NOM any

HAGED THETH ) 1B [TH \THYET D7 1 7 RREIY, Rl tahansa & 5\ N3G vaan &
STZRETH D, MEDOFERC= 27 AZRHZEV NIV, tahansa & vaan |30 R4 5 kuka (2%
5. kuka lZFRHT, o ThH] L TEZTH] Lo RBUTBWTS, Wo 82 (247255
AL FIDIZIT tahansa & D\ N vaan 238815 .

Q1) TZFARZE (D), HRABRESTOVDHALRRO! 2] [BEERZ R (HAZR]]
Ei-vit-ko kaikki tiedd sellais-ta asia-a?

NEG-3PL-Q alkNOoM  know:PRS such-PART matter-PART

FOSCERERT AL [BRARIFAIR T EEIMBRNDN] L7320, BAEL =TV ANRLA LI
U BT, Z0), oYLy MIFEMER LN, oy s b s iR ESngror-. b
DOXIISGENRFELEE 2 HND. [RAZR] (TS T B RERAF kaikki 1ZF2HAVHILS.
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(22) TZEAZRLOD, BEREIALL ! 2ELE I DT RV o | [GE
Kuka osta-isi sellaisen? Ei kukaan!

who:NOM buy-COND.3SG  such:ACC NEG.3SG  nobody:NOM

FGEEFRBLE LTHWOIND THED ) 1L, Sei4iikuka TEEIND. TEERICIEELE DRV L) ==
T U AREERTTD, FEOTTIIEMERHN LTINS,

24. EHIRYEIRIZDLNT
(23) [EITEGEDN Y ot | [BELTDRbiEV N - Bl& Fo7rbik ]

a.  Sind-hédn puhu-t hyvin englanti-a.
2SG:NOM-PC speak:PRS-2SG  well English-PART

b.  Sind-hin osaa-t hyvin englanti-a.
2SG:NOM-PC ~ be.able:PRS-2SG well English-PART

(23a) Cl3EhE puhua (>puhut) [5E77) 2%, (23b) Cid@Ed osata (Gosaat) [TE 5| AHNBILTW S R TiE
STWDHD, BIFAOE NIARROR MR S ITEHERD D 2320, 2 OEENIW TG ERETHY, Wb
WDHEHEE THDH Z LN,

NP4 sind 121, 7NEE hAn 23%%¢ LTV 5. hAn I RIIRDLIC K- Thkx 7Bk 21D 0 278, HHE
INZIZEAGED [12) R0 TR LW o T EBRINTEITW D . WIECGEE TH % Lepismaa & Silfverberg (2004: 84)
ZiE, PAF DX 9 7255503 5.

(23”) - Kenen ndmé paperit ovat?
[N DOEHTHD D ? |
- En miné tiedd. Jos ne ovat Pekan. Pekka aina unohtaa kaikki.
MBEIEN D72, Ny D CRIRNDTR, Ny TN b a5 505, |
- Ei. Ndma eivét voi olla Pekan. Tama ei ole Pekan késialaa.
MNP, ZADIFERY ADURIRNEA D ZIUTAy DOEH L o720 |
- Ai, niin onkin. Ndméhén ovat minun. Kiitos vain.
(B, HENNZEITE. INLIIMEDOLDE. BV RES. |
(Lepasmaa & Silfverberg (2004: 84))

(23 )DEAAEDINZIBNT, Fanff4aai ndmid [ 26 [Z/NEEhAn 3L TVd. 2O hAn i, FELF
IZE o TEDRMNPEZ ThoTo) ZE%Z7T LV (Lepismaa & Silfverberg (2004: 97)) . -OF 1 (23°)? hAn
1L, T2BOEH] BEDITy DD E B TR, FHIFELFO LD -2 LKW GE
LFD) BExEFKL TS, (23a),(23b)I28B1F 5 hAn BIARRO =27V ARH L LEZ Hvb.

UboZ bzsExsl, FELFEORDIEVN - HEFORDIEDN] O5EE, BATEE R TERE
N TRINLHEFZD.

4 TEILEEZ Y723 ) [BELTObiE 4 - ll& FoZebik W]

Néyta-t-pé ikévystynee-Ita.
show:PRS-2SG-PC bored-ABL
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(24)TlE, B niyttid Cniytit) EIERFOEKIELAAVGI TS, ZORBULT T v RFEOMGE
LTEZHEN, ~MTRZD) EWHIEKREERT. Lo T, ZHUIREIEO—FEE 2 L 5.

& 51, BhE nayttad (213N pA 23 L TN D. LR v R anb i Indytitpd & 1S 2 543, niytithidn
LITEARW] EWV O ER bW, /NG pA ITbARA I L3 8 573, hAn & pA ORI 57 DiE
WD LD ZERDND. 23)°R3)DEIHBIEICAILD &, hAn & pA DEVNT it GELAETF) ~
DEE T OFEREHRL TWD LEZHND.

INERRGRET D728, (23) [ELFORDIEV N - & FORDiEVN] OfifL LT TWNRERZER. |, B
FO24) [FELFOebiE Y 4 - M&E Fo7rbi b W] ofile LT TEORLE MTHNT Tnd ko724, |
EWVWIHTEBMLUCHAEL. 3258, FTOX S 3G on-.

(23”) THhINRE R ) [FEL TRV N - & Tl ]

On-pa kaunis saa.

be:PRS.3SG-PC  beautiful:NOM  weather:NOM

Q4) TEOBLEMIHNT TS L O 720 | [EELFOebiRY 4 - Bl Fo7ebikh W)
Sinu-n velje-si néyttd-a mene-vi-n ulos.

2SG-GEN  brother:NOM-P0SS.2SG show:PRS-3SG  g0-ACT.PTCP-GEN out

(23a), (23b) TIE hAn 2MEDHNTNDDIZH L, (237)Tld pA 2MEDIL TV D, 24U, hAn 2555 L O
HFRLTHDITEE 720, DFVHEFICHT D580 NTO=2 7 2 ANEODIZR L, pA 1XRE Tk
HDEEVINTD=aT U AZFFOINGTHD EBbS. 612, QON/NHATBIL TRV, /NFhAn H pA
b, FEHEREZDT-OIHNOND ZENRHDHDT, TEEROFEMZE > TUIME TR 5.

PUbZsFEzdE, [RELFORDIED S - M& FORDIEYN] OBEE, BAGEL RIS TP
HHWE R TRIND Z bbb,

25) HABLELL LWL, | [GELTORDIEV A - & TO2biEY 4]
a.  Huomennakin néyttd-a kylméa-ta.

tomorrow-PC show:PRS-3SG  cold-ABL

b.  Huomenna-kin on luultavasti kylmé.

tomorrow-PC  be:PRS.3SG probably cold:NoM

(ﬁ@%pﬁ#ékfﬁﬁ%%wiﬁ’ﬁD6Mé4(%m% AT D E TBHALZNFEE. | Lird. W

, )YDHAFEE =2 T U ARRIRL X HIZEZ =0T, arv gy MCEHEEM L. Ertos
ﬁf BOOTHEITRL, RATHETHHITENWE S > TV OEMWEBRORKSTEE L0 ETh &
;=& ZA, 250D X D It ELNT

c.  Huomise-ksi-kin on luva-ttu kylma-&.

tomorrow-TRA-PC be:PRS.3SG promise-PASS.PAST.PTCP cold-PART

QRS ERTHE THHBENEBDI TS, | Eeb. fERELT, WINORIZH/NERTBN TV
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%LT [~ZRZ D), (85~ ZEWTAERHENHVLNTWADT, BIEIETHHEERD. O

, [FELFORDIED S - & FORPIEV SN O5alE, BARELFERRIC MY TRId Zen
2}975%

PLE@3) - 5% 5FZ, HAGECBIT DEHROLDRYERGIE, 74070 REECHDIRTYUIELZ &

BbhoTo. FEREAIITIE A AGE @ﬁ%ﬁbﬂ THHY 9% /INEE hAn & pA 13, SCARIROFEFNC K-> T TR

HEVIRIFDLES . WTIUILTY, 74272 RiBO/INEE hAn & pA 1T & F~DFED T OER N

IZEoTHENZIT ATEY, [HROLDIED Him s 3 EER TH 5.
BE—&
R 74T Rk HAGE
- JEREFRETR
e JEREZEN DO EIREE R
1 1% person 1. persoona 1 ANFr
2 2™ person 2. persoona 2 NFr
3 3 person 3. persoona 3 A
ABL ablative ablatiivi i
ACC accusative akkusatiivi kA&
ACT active aktiivi e
ADE adessive adessiivi etk
AINF A-infinitive A-infinitiivi A RIER
ALL allative allatiivi A&
COND conditional konditionaali ZRIRE
EINF E-infinitive E-infinitiivi E &z
GEN genitive genetiivi JEAE
ILL illative illatiivi PGS
IMP imperative imperatiivi s
INE inessive inessiivi ]S
MAINF MA -infinitive MA -infinitiivi MA REzi
NEG negative negatiivi E
NOM nominative nominatiivi FH&
PART partitive partitiivi kS
PASS passive passiivi )
PAST past imperfekti® EES
PC particle partikkeli /N
PL plural monikko R
POSS possessive possessiivi BIRCEeSEE
PRS present preesens BT
PTCP participle partisiippi par-l
Q question particle kysymyspartikkeli el INEE
SG singular yksikko HEL
TRA translative translatiivi S

374 T REEFTCIE, Wb 51 AT imperfekti CRSE TTE) & MHEI, BITESE T -8 E5E T 4387 perfekti
(GETIE) EXLT DALESITFIZ/2 > TN 5.
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Markers of information structure in Hungarian
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Hajime Oshima

HORANERER T 27 « 77 U A SE Uit
Research Institute for Languages and Cultures of Asia and Africa, Tokyo University of Foreign Studies

BB ARIIFHE ERFTrOEERE) ( [REAEITRRE] 55 22 5, 2017, BAROMNERERDICH 59 5. Afh
OBEWNL 25 BDOT v — NERIZKHT BN HY —SEF— B 525257 L ThA.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on “markers of informational structure’ (Journal of the Institute
of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer the Hungarian data for the
question of 25 phrases.

F—U—F: TERERNERE, LD TCTRE, NERHE, HRORDIEYD

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. aVY LBV MERR
NI BB IISCOVERNI IR, F e ) —fEaEs a vy v MOHER LT L Ciddi L 7=,
LI, arvyigy hofFERTH5.

K4 BILIK Eva (Y27 » =—77) 2

PERI « Ak

AEHAH 19713 A 13 H

HEH : N A7) —, 74 ~XZ K (Hungary, Budapest)
BB NVHY—RETHRA NS

® ABOZEEEITZEMEEL. V) I(T4T - 0EV X KT 40 EES/EUR(CCBY) FITIRHLES .
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

LN Y GBI RS —1 v OB Y —B X OVEHLE TSN TS ERE (T IVEERT v ?:ﬂ/
FEIRICET D) THY, FEEEITH 1,500 FATHD. TOSEARHRIIBARE, BEASETHY, B
FRAiE A ZEF. FRC, BRI D5 BRENTE E 72 b O0E 5 TRV L D IERANEDL 5 RE
JEEM S/ e 2T (¢)/DEF) 13 B U —EEO KX BB DO—oTh 5.

2T BT RAGELRIC S, HE - 4 OIEETERLT .
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ZAEﬁ%ﬁcﬁvééﬁﬁﬁﬁm/Lﬁﬁmﬁnlawéﬂzﬁu— T

FT, ANUHU—FEIOWT, FRHT, HERE Vo ERICET 5 TE-] ORBOHLIT IOV T
T5. NH ) —FEOEREEICRIT S [H4 (Ft/ﬂj%ﬂﬁm(7ﬁ%ﬂﬂJ%%bTﬁ IIFEIE
S TS, STAREIZ T3] ERNE N, BROEFOMEN (74— A] DAy FThHDH (K
5, 2016:91). [FIRFIZ, ZORMACRTIE, FHEIRETEEE (o), AHEHIGEL + TRIND. LEEB-T,
NI —FELAAGEERIULS, THERETCHY, THABTLHHFE L ERD.

FHRLORTRAINZDONT, @ IZEWE A EFBEAEOSHETIIL AV LND. ZHUTK LT, T
BOSFETIE, ZTEMERBLN] E0nS 2 EIZ LT, AU —RECIEHETR LIS K 5 2@ sC
DMEAE L7V, BEBIRED £ &, FEIERMELRED 2 & C, B ZB8OBEREZES TS ((1), (7). -
FEIDOIEH % 3 NBMEEORAIC LT, T(RRRESZEOMED DY) ~Liz) B, [~&hiz) Vo ERE LTk
EAEND (OVY).

1) Gabor- ¢ meg-6l-t-e Evi-t. (&7 DREBNSGRENE]
' —7R/L-suB PRV [58T] -#%J-PST-DEF3SG T—17-ACC

(=Rt — 7 28 L7

(9) Evi-t meg-6l-t-e Gabor- ¢. [HLIZ B 72 REB) SGEIE]
T—1 7-ACC PRV [58 1] -4 -PST-DEF3SG 7 —7R/L-sUB

(=7, AP EL] (Fo—T 73 —RIIEEnTm)

) El-lop-t-ak a penztdrcd-m-at.
PRV [5ET] -#5€2-PST-DEF.3PL the FAAi-POSS. 1SG-ACC

FRLOMARDEENTZ) (= TRFFESEDW HAY) RO ATZ])

@F#Aﬁiﬂzﬁféﬁﬁiﬁimsmmg@n)ﬁ%éﬁ FEHOSFECIT RV THDHN, N
V—fEbUTOLEY, HFEEIBITAIRIFETH » TRIERBZRKDT L 9722 i3,

(=) a. Stit a nap.
i3} the NN
TH2ME->TW3 ]
b. Es-ik az eso.

[7%-3sG  the 5]

MR- T3
C. Hull a ho. / Havaz-ik.
ENED  the ESH N 2-356
[EDEoTND

3 Ja AT DI SR Leipzig Grossing Rules (https://www.eva.mpg.de/lingua/pdf/Glossing-Rules.pdf)
(e~ T2, EDOHIZFERD 72 H DIXLLT. ABL: ablative [ #4% |, BE : be verb [ {7{EHfj7 | , DEF : definitive conjugation
[EIEH ], DEL : delative [BEFS |, ESS:essive [F##%], INE :inessive [PI#%], POT : potential [FIAEEZEE], PRPT :

present participle [BifE5750), PRV : preverb [HFaFEEERE|, Sup : superlative [ 4%, TER : terminative [EI ]
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® T 5D FEHAEBOSFEL, BBV LWY TRUTEADMEVY O K 5 72 “HEZELAFFD (2O,
N —FELUTOERY, “HEHIEEXERDOT I ENAEETHA.

() Az elefant-nak (pedig) hosszu  az ormany-a.
the SLDAT ~I% Ew the $4-POSS.3SG
EJEC VA
(Fukaya, 1988:34)
3 RERER

31, FREEHAHEIHOEIAIZDLNT
[HeaERI B O MBI IR\ WA G OFRERVEIE & L CORRE
(1) TZoO+HHEFHFEENR LS ED. EhLEWEBE TN T2A 9.

Ez-en a fold-on  jol néveksz-ik a zoldség.
Zi-sup the THsup LK< HD-356 the 453
Ezért dragan  elad-hat-o.

DI i< 52 %-POT-PRPT

[ o+HT) 1 TFEEESE AT, STHICEILTWS (Bzenafoldon [TZo+#uz (3)1). £/, [FEh
D] EWoTmHFE - WREA BT HEIITL, elad (725 (T R[REBERE -hat/-het %1111 T (eladhat (585 Z &%
TX5]), FNEHAESF (V-6/-8) L LT= eladhatd ([FBN TV %)) TEINDL

[G5 L CORPDIRY N - EFORDRY S, HaaAIHIE S L CoikEe
Q) TRNTHEAMR . 720564 B ik, |
Nek-em faj a fej-em. Ugyhogy ma pihen-ek.
DAT-1SG Jade the HH-POSS.1SG s 4H REe-1sG

AAGEO L B0, TRUL (nekem) | &, FETHEZ(HITEH ZENTED. 72721, fejem [BEFLD) &
HHZEND, TUEMREUNTHEDOZEThAD. Hilld F4jafejem. [FAOTENHE Y THRITH 5.

32 EYETRRICOWNT
Q) HOANLET, FE@E k. | [BRE]
Csak az az ember  jo-tt pontosan.

721 £ 210 the A k% -PST3SG FEREIE D 12

NCAY—EZRT D TE 72T FHTRD LMEONL DR, Z0 csak [~721F, £EI2) THD.
foe 940w (R)) & AT 5B AEFO.

IRE, NUH Y RIS WO BIRODTD, ENENOREO IV, bbb, %ERRS (U,0,a)
SHTEREE (,e)/ TIUBRE (U, )07 NV —10% Ul BIEREZFED. Z OWRERAR S L UOBIESFI T, %
BEIN—TL, AiERERBIOHERE /7 V—T DXL E 2D,
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@ TziuzzzclhEzv. ) [BRE - &8 & o]
Ez csak itt ve-het-0.

Zhux 720 ZZT H 9 -POT-PRPT

AAGECIX [ZZCLOEXRW] X, AU AV —3ETE 2R TELXD) En)iEnin. T8z
L0 ()TREZBO LIFERIZ, 5 vesz I'H 9 | (T ATREHERT -hat/-het 21T T (vehet 'H 5 Z LN TE5)),
BIESy (-6/-6) b L7z, vehetd HMiibinsd.

5) (ORI FHIENY o7, | [ - 2]
Ab-ban a hdz-ban  csak gyerek-ek vol-t-ak.
&HD-INE the F-INE 720 FEH-PL BE-PST-PL

gyerekek {72 ) LHEHIE TH-TH, csak [~721F) 25 Z Lk, HH=BET) &, 207z
TERIINFTRETH S.

6) NREICE, KELenIoicLio. 1 [IRE - 554]
Legkozelebb  az-t akar-om, hogy ne buk-j-ak meg.
9 BT bi-acc  HT 5H-DERISG that NEG FHF % -MP-15G PRV [5E7]

RIEIZZ] LW [~Z%) 2ROTERBUINET 20 ) —GBFICIERYS 72 B 720 SCBHOALETT
—fEC THEE (FE Y 27) ) ERNEDD Z LD, [RIA] (legkdzelebb)iE, KK L7 L 512y &, F8EE
BEIC LY, BEWMICHEFHcE 5 L Bbhs.

(7) DR, BATHERG O, | [IKIRE - BiFR]
Jol  el-farad-t-unk. Nem isz-unk  egy ted-t?
&< PRV [5ET] JEAL5-PST-IPL NEG fide-1pL 1 BHE-ACC

IRIRE] & LTO [BRTH) 1L, N H U —gETIENERR egy MH-TWDEEZEZXOLND. TE0dH
2T, ENTHOWD D] BRERGEIDEUHERETS D Th 5°.

SLUTOBID LY, AEwR & ERFADOBMROENR A 65, 728 x1E, a TIHITO#EY T, Y2 ThE&
WIRBETD E Z N2 DARFEZED M VAT REEDN S — /5T, bII7 3= "Moo THd M L&
AR fEH S 5.
(1) a Hol van egy véce?
Lz be a bt L
(LT EZTHRVDD—2D) M UEIEZIZHY £T2? )

b. Hol van a véce?
LI be the FAL
[(FT/3—= e ETIERIZD) b UXEZIZHY £T00?)
(FABH, 2015:63)
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®) DKEAHIUL, AR, ) [ - B4
Ha viz van, par nap-ig  ki-bir-om.
HL 7K BE £ H-TER PRV [58 1] -2 %-DEF.1SG

PN Y —FECHE, BbETLIVER (7 —A ) 75, BEOEMOMEC RS, viz k) SEHED
# van (85 OHICHDZ LT, RS OEKEFHLTNS LELBNS.

@) VNESWFHET, ZOMEFOFH RV ESEoNT. | [Fh - Z5H]
A kisgyerek-ek-et is segit-tet-1-¢k ab-ban  a munkad-ban.
the INSIFEBPL-ACC B B)F %-CAUS-PST-DEF.3PL HI-INE  the fEF-INE

[~FT) LWl BAMEDH D “Hil” LV o7cbdid, NV —GETiE is [~H) TROTZEN
TXA. ZiUILE (A) OBICEIND. I, NHU—EBTOBERIL, TS (= REE2E)
) NS RAe bR EOHFEL B LEREAMEDITEY (segittet [ Fnbts]), ZOFE
FEE THEO="ARFEZE) | &TH5ZLT, [FELTLIEITRWEIELNZ) LRI BRI EE
ZFEBTD.

(10) [FAUTFBEAADERL < Z2u. | [Bchimi - 1)
En nem akar-ok peénzt  se.

b= Uik NEG BT H-15G B4:-ACC  NEG

EFRD is [~4 ] OFERD, ZD se [~ (720 ] THD. ZNEMED Z & T, BN~
ZF

(1) TEZOEHRECSBLY, B TEANZ LRSIV | S - HIEE]

Legalabb a sajat szobad-d-at sajat maga-d-nak
F<<EL  the HE®O  {E-POSS.2SG-ACC B H £/-POSS.2SG-DAT
kell takarit-an-od.

LT TR B0 AR %-INF-25G

THOOEES BV Enotz, RFrEodde] (F) OfARIRHGZ Sk S 5 RZBUIRND, legalabb [
m<EL] TRET D2 EITRETH .

(12) TRUZH B X 9720 ) [Eel]
Nek-em is tessek ad-ni!

DAT-1SG ) Loz 5.2 B-INF

FUZ « B EWVWH T ET, nekemis &, HAGEERIS L TEROTZENTES. Lo X 15z
TTHEV (tessék adni)] & L726.

6 tessék Veni 1X [~ L CF &V & LTCEEHIIMERASIND (Vi ITRTEFHE) . tessék 1L [EHF~LTFX
W THDHN, FHZE b, tetszik [(~2) KUTAD ] OMBIEEH 3 ANFREEE. #&FE S ms, =
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(13) TBREAG IIF-> TRz, BRESAF? ) [BJEEL - sttt G ]
Apa-nk mar haza-jo-tt. Anyad-nk még nem?

42-POSS.1PL 3T PRV [ZZ~] -3K25-PST3SG £-POSS.1PL ES NEG

(BRESAIE? ] THDA, TBRSA (apank)] LFRUL, CEEICES 2L T, dtbdse LTHRE
LTW%.

33 FERBICDOLT
(14) TEEM (DY) ERFL T2, ) [REREM (specific known)]
Vala-ki fel-hiv-ott.

INDF-f PRV [ b~ -FES-PST3SG

NCHY—FETIIANED S DIL vala [~7>) TRDOT. ATHIUIZOHFID LY, valaki TN, ALL
FACHIUL valami a2y (mi (i) E7e5. ZAUIMMOSERFIZ BT 5. FlzIE, valahol [E 27>
(2 (hol & Z1Z)) J, valahova [ £ Z 7~ (hova [ £ Z~]) ], valahonnan [ & Z 7% (honnan [ & 27 5)) |,
F7z, valamilyen [72/0 5050 (milyen [ED XL H72)) | LWV -7 EATHD.

(15) TEEANTEIWTA L 5. ) [FEBIFERKFE (irrealis non-specific)]
Kérdez-z-iik meg vala-ki-t6l!

%425 -IMP-DEF. 1 PL PRV [5E7T] INDF-3E-ABL

ZHHBIAEUL valaki (3D AMEDILD. (14)EHE, ZHHIFABLRNVATHHETH BUWMSEWTH
HEWYZETEM, FO THED Y —FETIEREBIL TR0,

(16)  TRADOWZeUWEZEEANET= 2 | [5E[f] (question)]
Jo-tt vala-ki, amig nem vol-t-am?

K 5-PST3SG INDF-#f ~D[H] NEG BE-PST-1SG

i valaki [FfED AMEDIVTND. Bl Q0)THD L 912, N H Y —3ETIIHORERATIRILE L
T, akar-bar- 3BV, NTxHT 5 E LT, akarkibarki [FETH | DMFAETDH. LLedin, Zo [5
M (question)] TIXZENGIXEDILVT, ZDEEY, valaki [FED] DR TH S (Haspelmath, 1997:292) .

(17) TEAKT=D, FUTHA T IEEW | [5IHHIN (conditional)]
Ha vala-ki/akar-ki/bar-ki jom, sz0l-j-al nek-em!

HL INDF-#E *% S 9 -IMP-2SG DAT-1SG

ZDOEBY, [EMEIN (conditional)] DHNNE, TFHETHWWGKIZEL] L) ZE72DT, valaki [0
¢ akarkibarki [FETH), TXTHEHTHZ EA3CTE S (Haspelmath, 1997:292) .

D tessék (BRUHALEYR) 2 HTH T & TIRASHEERILE L TEER LTS (Tessék jonni. [V Ho Ls
STLIEE (—jon [3kD)) ) 72 ).
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(18) A HIFEEL KD LB, 5 BTSRRIV EES ) [ (&) 57E (indirect negation)]

Ma nem hisz-em, hogy jon vala-ki/akar-ki/bar-ki.
4 H NEG .5 -DER.1SG that k% INDF-ff

Ma az-t hisz-em, hogy nem jon senki.

4H dbi-acc 9 -DERISG that NEG k% AL (~7evy)

ML KD XD OS5I, THEDES  (6n valaki/akarki/barki) | &\ HERBLITHLHDT,
valaki, akarki, barki EAVCHEHAIEETH D (Haspelmath, 1997:292). UL, [HEbkanE o) o [HeEd
H72uN (nemjonsenki)] L7225 L, —HAL T (D720 @ senki 2MEX RN L3505,

(19) TZZicidgid ok, ) (B (&%) & (direct negation)]
Ott most senki SINCS.
hoEatalte WE D (A4

(18) L [FIERIT THfEd--72u ) T senki %9 Z L13ZE DB 72w, Fiz, IHEFEEZEKDT nincs [720>] D,
[~% (SZ) 72 EWHEBRD sines 29 2 & HARETH 5.

0y I(ZFiup) HETHTXS. ) [HHEER (free-choice)]
(Az-t) Bar-ki tud-ja.
dbi-acc ~TH-#f T& 5H-DEF3SG

HETH L, (REDONRLHETEH ) #FD7 barki [HETH | WMEONDEDZ ETHD. A UEKT akarki

FECH) o TH RV N —FEIZET 5 [BHER (free-choice)] 27~ —HORBLUTIL, ZD akar-

& bar MDD (akarki/barki [FETH ), akarmi/barmi [72 AT |, akarhol/barhol [ & Z T | 72 &) (Haspelmath,
1997:291).

Q1) [ZARZE (D), HFATHS>TODA LSRN [AEERE RS [B2AZ2]]
Ar-rol minden-ki tud, ugye?
& ¥1-DEL TR HoTND ESERE YAV

ZH 51X mindenki [ZA 7 (minden [2TP) - ki [HE)) | AMERHEIN TS, 72k, [ZARZE (D))
X armol EHDHD, UL az [Hiv) 12, BEEEEZEERE 1ol/16l [~D LD | BMPNTWA. ZOEREHT D
I —ODDEMR [~ZONWT| ELTHELELND LD THD. CRIT ugye? [~TT L2 22000562 &
T, [ZOZ LIZo0TE, AAREIS>TWETER? | LRE - HRE RO LD,

(22) TZAZRED, HHAEI ALY, HLE I DTN | [BGE

Olyan targy-at ki akar ven-ni!?
HD LS bod-ace  FED w5 B 5-INF
Lehet-etlen, hogy vala-ki ~ vesz-i!
HVEHRLD that INDF-#fE B 9 -DER3SG
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(ZAib D, HERE D ATEX1?) LEGEERDTERMCE VD Z LT, FEDO N Y —FESUISTRDA
VA=Y a VA ERRKRTREE SIS (ER OREMSUIEERFE L < FEE SR, SURIZAT TRREL
).

34, TEHIRYEEERIZDULNT

(23) TRIESGEN S £ua. | [FELFODIRY N - & FORbik) ]
Jol tud-sz angol-ul.
£< TE 525G YERE-ESS

FEMGO BITSEEN ) EW b, [BIISEEN D i) b, oLV ERIT S, FERICHREEL I
FIFEL TCWD Z EZ R ECORFETHA I 0D, KHIL LI 23720 HRXTERIE, Azt hiszem, hogy jol
tudsz angolul. &, azthiszem, hogy ~ T~72&FNTE D | ZFHTIMATHRWEAS IR, TURE LT 2.

4) THIDEEZ S 7. | [BELFORDIRY S - & FoRbikY W]
Te pedig unalmas vagy, ugye?
b2t ~EnE BJE72  BE2SG TTEna?

ZHbiE 23)&iFRALS. MEF FBF) ONEOBRFIXEMICITDN D S22 EA D GREL T
2O LIZRYY), [AEE L EDD ugye? [TTLNR?2 ) 2T 2 0ENRHTL 5.

(25 THARBENL LWE. | [GELFOZRDIRD S - BHEFORDHRY 4]
Ugy tiin-ik, holnap  is hideg  lesz.
~nEI ~DXHTHo3sc  MHH b AN )

SCRD lesz 1725 ) (X PEFRMOMEERIRAKZRDT HORED, £ 97252 L3, gy tinik, ~ [~D X
ITHD] T, BEETHETDE VST EREEZ - TV 5.

4. BHYIC

Vb, ~oBY =GB D HEREROEESE] BNBELLBIERT-. N H Y —ET 18 (e
7)1 ZSCANCEDH 5 &) FEIAIC K 2 FEETERE A FF > TV D 2 &b, HAFED [~V 775
LWVl b DB ERBIATRE Th o7z, £z, LD TRIUTBNWTE, csak [~721F) <2, is [~b ), FAE
ORI L2V, HORRE, BAGELFRREICR LT TS Z D05, RERBUZOWVTIE,
valaki [3f£2>], valami [{A[23] L7z, SEMENC vala- [~2>) SR CE A2 L, £72, sem [t ~7200],
senki [FEH~721N), semmi (a7 H~72V ), akarkibarki [HETH] LWVvo72 k918, HAGEENZ 9 £ T
X DWERIMMEET D, LIS, PRV BEHCOWTEDR, #l @)hs EELFELEEFHN) T, H
FEITRIE - WA RO D L 97 [~da) BMELNADIZXL, ®MihTH T — GBI OEHEE O F
EThoT. flEme LT, N WY —GBI A BAGERISL E P K 5 e ik C o b O ER 2 R DT
ZEMTEDEBETHDHEERD.
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Markers of information structure in Egyptian Arabic

RE B—
Youichi Nagato

FORSMERER R B & EBREAT FEBE
Tokyo University of Foreign Studies, Institute of Global Studies

B ARITRE R ROEEE | ([FEFIEIGRE] 55 22 5, 2017, BAMEREROICEH ST 5,
AfoOHMIZ 2507 v —  HEHEICHT A3 F VT I TETFT— R 252532 TH 5,

Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Egyptian Arabic data for the question of 25 phrases.

F—0—k: FFREEBAISEE, BV SLTEREL NERBL HHROMIEY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. [XL®HIC

FrEE MEWMEDROREFR | BT, =7 N7 275 (T 7 ET7E Y7 FOGER) ofAfEiE
et 3, hafitEo 200, AT - TAT X4 —X 40 KROW &5, Flx, HErR
HHRRLETHD,

2. TESBEERROMA
T ETERE, Wh o TEIFEINATRETH D, T E TR KT R < ISR
HEFHERD,

(1) ZoOTHFHERNLISED, ErbmWMERTRENDTEA I,
el-yodrawa:te  lli-bititzara$  fi-l-darde-di  helwa, (5> > 0= g 550 S <5 5adll)

the-vegetables the-be.planted.3sG.F in-the-land-this good

u  Safan keda be-titha:§  bi-seSr paili (FEomm gl 1S (e )

and for S0 CONT-be.sold.3sGF  by-price expensive

[FHLRRAYIZ BhE O MZHIE TR ORERHIEIE & LT ofkEE]

©) ATEDEEETEENREL. VUIA(T4T-2EVX KR 40 EESA VX (CC-BY) FICRELET,
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

L 7S ETEET YT N AAORRTIL, Bl . AL . RS . i, el led 1o/ T
B lalEIEEBIET a TRLUZ, ATive TRLU, WiZuo TRLE, ERHARSOME, &
ffEo Te) TRLTE, tdo sZFENZE, M, [1s/DOEFF 20 LIS TH D, r e OFRF
IFZENEN], [ ThDH, FHERETEM L -ERTITERE ORLE, 8RO hi3sD 9 RBE
SV AASAN
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SCHAD el-yodrawa:t THF3E] 13, fisE helwa TR\ OFEFETHLH Y . %D be-titha:s (52i115) OFE
FELHRTN D, 2 DOEhE bititzaras THEZ HIVTCWNDS ] & be-titha:S 1755 | 1TZENE (GEEHETARE
t-) Thb,

@) FEEEAR, 720 B4 Bk,

h-aki:b Jennaharda  Safa:n  Sand-i  soda.S. (&'= e Qe s ldl uels)
FUT-be.absent.1sG  today for at-me headache

(G5 LFOMIEY N - B & FORMIR D S, HERERVEIE & LT oORE

TREATXEADME Y ) DS EREGE C oIV, HEEFESC ana Sandi soda:s TFLIX, FAZ, 586 | DSRTRETE DS,
itz T, AFIEMICK L, ZEHEELIIR SR T,

(3)  HOANLET. FEf@ Y (KT, [RE]

da [-fayse l-wahi:de lli-ge fi-l-mas$a:d. (=) G ax G sl (=2l )

that  the-person  the-only the-came.3sG in-the-appointed.time

[ZHUE, RN IZME—D AT ] LW O PR ESIDOEE L > TR Y | [~721F ) 12k LT
DOV EF wahi:d ME—D) Th b,

4) Uz ToLlLaBExAy,  [RE - wE s o]

da ma-te?dar-f tefteri:-h  illa  min hena. (B 0= Y) 48 ik 1)
this  not-can.2sG- not buy.2sG- it except  from  here

[Ziud, (B ZZUSATHZ W] L) “EHEFEXTHY ., FED da 121 D3, tefteri: [H
I ICBERENZ- T2 ()] TEERESNTWS, HE LN AREIT. 2illa [~L), ~
LSk TREND,

(5) ZOFIIWEOIFTELENIEo,  [RE - 2%
el-be:t-da karn kol  “lli-fir-h Seja:l. (Js= 43 QIS OISl

the-house-this ~ was.3sG all the- in-it children
el-be:t-da (ZDZF) NWEEERD [ZOFIL, EOFHOETHFELTEHLE ol v ZHEE

THY, a2 T8 kan (725721 OEFET koll dli-fir-h TZDH (FDOH) OAT|, fHiElL Sejal
[FEb7eh] THD, [~E00 ) [T koll 2T BXELTWVD,

(6) &EZZ, RIGLA2NWESICLEL D, [BRE - e
el-marra-di bi-z-za:t h-a$mel¢ lli-?a?dar Sale:-h Safa:n  m-affal-/ ta:ni.

the-time-this particularly ~ FuT-do.1sG the-can.1sG on-it for not-fail.1sG-not again

(S (il (e ade 531 I Jeela <l 535 all)

AREOCHERRIL TSR F, FNUNTEDLZE2T5o807) THDH, [~Z%F) 12 biz-zax L
Db, Fiz) XL, F£72 el-marra-di 1450 HBICEEICEL., TEE STV D,
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(7)  FENTR, BATHLEHD 9, [ RE - fi])
teSebt!  ti:gi nifrab faj walla_ha:ga (5> 05 ] )
got.tired.1SG6 come drink.1PL tea  or thing
SJazj 15| BHURICEE 7202 & 2 RT O, walla hazga |~y TH5, (Mild] 1%, ha:ga 9]
DIERETEKIND,

®)  AKSZHIUE, BHFITRLKRE, (i ]
lau maSa:-k majja bass, te?dar teqa:wem ka:m jo:m. (¢ PAS ol 8 ¢ G Ape Hlaa )
if with-you water only can.2sG oppose.2sG some day

ZOXTIE T~ 2] TS T 2RBUL majja 1K) 1T B0 bass [~721F) Tho, [~721F)
& I~z OEHNEZR,

©) AASVFELET, ZOMAFEDOF LRV ZSELNTND, [ - EAh]
hatta [-?atfa:le  s-sowajjari:n  bejyallu:-hom  jisa$du:-hom fi-/-fogl°-da .

even the-babies the-little.pL CONT-let.3PL-them help.3pL-them in-the-job-this

(1 Jaid) L ab gaclon o sl o psall JUYI is)

hatta 1 X, ESMED T~FT) R [~3 2] KT, bejyallu: TSHETWD (tolet) | DFFEIT 3 AWE
BT, REANOZHERILTH D, jisasdu: | T8 9 | OEREIL I2atfacle s-sopajjarion [/)NS W1 X 1725 |
Thb,

(10) FAT I ADER L < 72\, (A - AREFAT ]
ana  mif  Sajiz filus. (058 e (el

1 not want money

[FATZRENRRLL R EWIHITTH Y, D [~ A0y 13RSI TV,

(1) BAoEES O, B TEAWIC LRIV, [ - HAKiR]
Sala-l-?aZall ?0:tt-ak naddaf-ha b-nafs-ak. (S i iagl J5Y) o)
on-the-fewest room-your  clean.Imp-it.F by-self-your
Sala-l-2a2all 17072 L] N [~ BV ITHIET D, 2oitt-ak [EOE] DNEET, naddaf TX 10
WZ LA 220 bivic-ha T2 (%)) DEEEHRRLTND,

(12) FLZH B X H 720, [Efel)

iddi:-ni  ana kama:n. (O=SY )
giveimp-me I also

kama:n 1~ | NEEPIZFR LTS, ana TEL) BT 0UE, kaman 28 THoL ] L HREIN S,
TFL) 123025 TWA Z EAIRT 572D ana [FL) DBRETH D,
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(13) BRES b D Ii> TRz, BRESAE? [ - &t GEf]

. ¢ | 2
ba:ba rawwah  yala:s, tab wi-ma:ma ? (° e 5 b ¢ pa3la 25, W)
dad came.back.3sG  already then and-mom

SPlE, BICAER&H 5 Z L TRENTWD,

3. FERHE
DIF T3y, THES ], TEETH ] 13, WIS hadd 235505 5, JCROZERIL h-d T, wachid T1 |
EEEFINTWD, T2, hadd 13EERTFAITIZR W,

(14) GEDNERE L TE 2 X, [FrEREs]
fi:  hadd  ittasal. (3= > 49)

there.is  someone called.3sG

SCHERR - TEERR LT AN D |

(15) FENITHNTH L 9, [GES AR E]
tajp  negarrab nes?al  hadd. (*> Jhs i )

then attempt.1PL ask.1PL someone

(16) FAD WD 7= 2 [EERH]

fi: hadde  ge w-ana  mif-maugu:d ? (35>5 S Uls4n 2a 48)
there.is  someone came.3sG while-I not- be.present

(17) #EAKTZ B FUTH AT ES VY, ESEE)
lau hadde ge w-ana mif-maugu:d 2ib?%i ballagi:-ni. (54 3 25350 Ghalls 4s 2 )

if someone came.3sG while-I not- be.present EMPH  telliMP-me

(18) A HIFEE L RN ERE S, [ (&) o]
m-aStaqed-/  Pinn°  fi: hadd® gaj  Pinnaharda. (20 > 3 48 ) Ghie L)

not-believe.18G-not that there.is  someone coming today

SRR - TA B, RO A H D &3P

(19) Z ZITIEAHED W2V I, [EH: (&) &)
mafi-f  hadde  maugu:de hna:k dilwati, (E5 A5 253 50 3 Jidla)

not-there.is-not someone be.present here now

(20) THIFEHETH TE 5, QEREEESN
ajje  hadde  jeddar  jeSmal  da. (2O s )

which someone can.3sG do.3sG this

Q1) FARZ LT, BRARSTA X1 [BE®EREZRT (HAKR]]
en-na:s_koll-aha  Sarfa  l-maudu:§e-da Paslan. (Cu=))2g 5254188 e LIS il

the- people  all- of.it.F knowing the-matter-this basically

[Fr o7 kT 2 DX en-nacs koll-aha T N2 . FDORTH] THbH,
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22) ZARL D, HENE I AT XY HLE O DTV U [KGE]

mi:n  da lli-je?dar  jeftivi ha:ga zajje-keda. (1S )3l s i a4 s )

who this  the-can.3sG buy.3sG  thing like-so
ma-fi-f  hadd® mumken jeftiri, (5 ik (See 3 idla)
not-there.is-not someone possible buy.3sG

AT, TZARBDEE D Z LN TEDZIUTHEN? ] LW I BUISZEE ST TH 5,

4. fEERDITHIRY
(23) BITZGEED O T, [F5 L FOMIEY A - M& TR N

Penta fater fi-lingili:zi. () G shls <)
you skilful in-English

(24) B1XBEZ 2R, [EELFOMIKEY 4 - & Fofsk v N]
wa:deh Sale:-ke  I-malal, (SW e wals)

obvious on-you the-boredom

(25) FHH TN LK, (56 LFofaR Y 4& - B & Fofik v 4t]
wa:deh Pinnc bokra  kama:n sa?§a. (B JsS oS 0 maly)

obvious that tomorrow also cold

(23) ~ (25) IZBWTE, GEL M & FO2biR 0 NS 7= RBLUI 2\, (24) & (25) D wardeh
X, RZBIZHEN TS Z &R T, (24) Tlidl-malal [EJE ) A EFET, HEEXSEO LI TNV
EWVHLTH D,

SE Xk
Badawi, El-Said and Martin Hinds. 1986. A Dictionary of Egyptian Arabic, Librarie du Liban: Beirut.

BEE EHK ST - nagatoyouichi@gmail.com
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IL—ITFEOEYE-THRIEFRERIR

Focus-sensitive particles and indefinites in Malay

Bt B, TAX—N - TA % - TT Ry 72
Hiroki Nomoto, Aznur Aisyah Abdullah

'HOMERER R R B E BRI e R
Tokyo University of Foreign Studies, School of Language and Culture Studies
P L— s TER RSP - ASCEE
Universiti Kebangsaan Malaysia, Faculty of Social Sciences and Humanities

EE ARTIEI~L—VTREO L V=T EREEREZME T 5. 7—X1%, K5OFE MEHER
DFEFEHE | OT-OOT o r— ML

Abstract: This article overviews focus-sensitive particles and indetinife expressions in Malay. The data is based

on the questionnaire prepared for the special topic of this volume “Markers of informational structure.

F—T—R: LD ETERR, B4, FERE, WS <17

Keywords: focus-sensitive particles, focus, indefinites, information structure, Malay

1. IXC&IZ

AR TIL, BEDO 7 7 — MERICESE, v L —3TEEO LV - TR & RERBUICHOWTHET
L. TNENHE2E, FIFTHS. T —FMHADS L, TNHOHITHEmI NN E DX, 4
ik 5. BET v r— hToficESix [ ] AR TR

AFRTRTT =%, vV —ITEANOHIR S 0EZBE X TEDILD, v L — T EOREEL SO
HLOTHD. BEEHFFIZBWTUL, FEESELFELSERDHY, 2 DOLEOMOEIIREL, #1477
0y VTR EEATND., AKRROT —Z I IEARNGELEEDO LD THDH. FISET AX—1 7 A
T BEREET Vr— N O HARGESUTFEE SV TIESC L.

2. LYT-ThhE

LY 7=THhE (focus-sensitive particle) 1%, XS (focus) NZILE RSN DMOESR (A ;
alternative) & ED L5 BRICH 20 E R~ TBIEICTH DL BlZIE, Ix 72001 1%, dREESFTRHED x 12
TRV SLOb DD, T EXH SN DMOBEITITR Y L7272 2R T, MREFAEEL fFE L
7o) EWOICTIE, BAERT, 17200 1% TERERFL L) PMECITEZATYH, B LnoTs,

MO AEOEEETEENREL, V)ITAT47 38X KRR 40 EES/2R(CC-BY) FITIRBLET.
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

* RWFZEIL JSPS B 26770135 35 KX OSAMMIGER 2 N5~ 2 IS E RS v b U —J #HEtE 7 0 75
L TEREERE - DREFEZ L & T DI SO 72 O OMENERE R » U — 785 OBk
ZFTbDTHD. AFEOBEILE LD A LRIV KEFHERIZ TN, WESIRE R Oz I
WTZ ZIWUEHOBEEZTR LW
VESRIUCOWTIE, ARFERTE TR -T2, TR E W IOIMRIZ OV TORAIE, Fx 7AX—L -7
4 (2016) I NN
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L IND ANITITE AN L2 RT. 17200 B2 on T Tha. Ix b 1%, xS
2, Fnlxtib s athofEEoficb e b 12, WRENRTFHENRKV SIS>LORHLHZ L%
KT FIZIE, MELEEEEFL L) L0Wo UL, BRTHD ME LSS, 2ie<tbbo—A,
HELEFEZ L AP NDZ LEEKRTD.
(7200 X1, BRPIBFEDORHENR Y SLOME—DHERTHDH Z L &2RT & 0 2 THEIZIL, saja
(3C3E : sahaja) & hanya 236 5. ZHOITEAGDOE THNWLND Z ENEZV. sqja TR EZETHAO
%12, hanya IXZ ORNZAR T H. HAGED [Lh O X5 G EmME (negative polarity) % £ ORFHI72
ﬁjjﬂ IE72w. () TRRR yang WO N D56, ZORGEMESEL, B HRRE yang~ [~ THLHD) %
FEE L, BRERDEOATRDNIRGET 7KDL O LR TH 5. hanya 72T DEAERT
E@Em_itﬁéami,%@mfi&m%@@,X#mﬁbfw&wio_@L6Mé.

(1) a. Orang itu saja (yang) datang tepat masa-nya.’ (3]
person that only REL come exact time-DEF
b. Hanya orang itu (yang) datang tepat masa-nya.
only person that REL come exact time-DEF
c. Hanya orang itu saja (yang) datang tepat masa-nya.

only person that only REL come exact time-DEF

(O N, K@ (k7.

(2) a Ini dijual di sini saja. [4]

this PAsS-sell at here only

b.?Ini di-jual  Aanya di sini.
this PAsS-sell only at here

c. Ini hanya di-jual  di sini.
this only PAsS-sell at here

d. Ini dijual  hanya di sini saja.
this PAss-sell only at here only

e. Ini hanya di-jual di sini saja.
this only PASS-sell at here only

ZHIFEZZTLMAEARN.

I, IH 10 X 91T, MEEOFRTRFED LY SEODOPE R TIE WD L2 KT &0 =TI
pun <E juga 3D 5. ZNHITHAGDETHNSILD Z ENELV. juga IFFEFEDHK &G @Tﬁ@ﬁﬁ iz
AR TELZ0IZRL, ZORED pun (ZFFEOHIC LVER LRV,

(3) a. Saya juga nak.

1sG too want

2 Leipzig Glossing Rules (272 WMIE 51X LT DY TH % @ PART: particle.
3IRR~, B~ (LW R [RaiE~, boib~ (T5)] &) K OITHE2RIHRKG/IEE
@ pun [Tk T EORIZAERLTD.
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b. Saya pun nak.
1sG also want

c. Saya pun nak juga.
1sG also want too

IFLHBLN. |

(4) Bagi (kepada/pada) saya juga. [12]
give  to/to 1SG too

FL (12 3bx o720,

M7207) OFW®E T OBWRIIMHAENLRODD, BOEKT b LHENRWOS T Z RS T
ThD. Ix b PRFEEOETHMEDK O SLOBEHREN x LIS &b 1 OTFET D 2 L2 RTOICxH
U, Ix13) XRFEORTRHENK D LI W ATREMER S D BR NV &b 1| DTFETH I & &FEKT.
3ODOEIRX, y, 2Bk biEmeEK (domain of discourse) ZIET HE, ZbH “FOLE Y 7= TOM
DOBHRMEIL, WBFEORTEHEDRK Y STOMNEIMICL ST, B1DOIIITELDHIENTXD.
KRR TEND LT, BONITEWETOEE (—) ONETH D

=1 T TH]1 T OE&

X 'y z Ejiieae ~ L —y TR
x7207) O X X Vx[Px)>—3y[ P(y)axzy]] sa(ha)ja, hanya
x b O O ?2 V¥x[Px)> 3Jy[ P(y)Aaxzy]] pun,juga
Ix %) O X 2?2 Vx[Px)> 3Jy[-P(y)Axzy]] Pula
HAGED T WY 5~ L —TREO L Y 7= CHEE, pula THD.
(5) Ayah dah  balik, kan? Mak pula? [13]

dad already return right mum on.the.other.hand

[BRIAL I IR-> TR, BRESAIK? )

2XHDO LT pula ZETIE, BRESADS Do TR E D MEPIIMICENRDL O TIERLS, B
RENEITFENELRDFREMENRSH D Z EA2TRET S, 2F D, EHEBRIALL I R->THRTND
EITESTWRW. 72720, 208D B DREORKAIE, EOFRENE®RINLTZITTHY, FE
BUZIER CHRRED RN L7234 T, pula OSBRI L 72K Tz 2D Tidewn. 374b
B, ONCHTDEZN TBREAL L IR TRIZX] o728 LTH, pula OFWTHEENRHRIZ
RH LN T LT,

EABIOEN L ESNDMOETRIL, TIRIZE > TRE DM ENOIEHEITHE S TRE (scale) %
%ﬂ?é_&#%é.Tw@T%hi,Wzi M DT RO E 35 Z &L DNEIFF STV D ER N
WUz, DhNESWFIE<RE WA EA< ] OXIBRREEZEZEZDZENTED. BEBREDOT
RIZNET D EaEKT, vL—ITFEOLE V=TI pun THS.

L) 1L, HICRFEEORTREMENR Y ST WD EET A DT, DM AR S, AR
B, ZZiond BTtz v s o,
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(6)  (Sampaikan/Sehinggakan) kanak-kanak kecil *(pun) di-suruh tolong buat kerja itu. [9]
to.the.extent/to.the.extent children small  also PASs-ask help do work that

UNSWFHHEET (3), TOEFOFLEWE ST L.

FCREEIIE, 2o pm IZIZRMORELH S (cf. 3). [~F TJ Z#EKT % sampaikan <> sehinggakan
%, ZOZEICE VAL DBEKRELET 2295, AR REDOEET 25 b DDHITRE
SINDHTEHTHD. BT, HAGETH [ET) Epun YT 5 TH) LIET S, LarL, vL
— T RED pun NEHBHITH LD L, AARFED [ IZBWEHTIERW. AAED TH) 1%, L
— T EEOD pun LIEW, Rfﬁ?@wﬁﬁé%m5¢® RICEERWEE 2D, TH ) (3 TR
DEWREZRL, ZHUX TET IV BAETHIRESE (scalarimplicature) % EWKRFRIVICHEET 5 H D
72 B 720, ZORER, I THEFH) LI DBAET 5.

REOTREZ RS LD 2 THFEIIFELTH, RED EREZRTITITFGR & 0 72~ r—

FEICIIMFE LWL D TH D, FTOT)THESNDRER, FlziE, HOFEICBOTREAED D
FBRT 5 Z ERHIRF SN D EARWICEES L, MREOPAKIE< M L < <ZEA<ER<BZOEHE] O
L9 bDTHSD. ZOXTIE, REDERERTOIZ, T~FT, BE] &9 BERORTES setakat 73
i IAYSY (R QAT

(7) Setakat bilik sendiri, sendiri-lah yang bersihkan. [11]
as.faras room self self-PART REL clean

TEDOEHRECHLY, BAOTEAWIZ LRIV,

REZNERHINDEROMOBERN LV EHEIT R 258120, BARFEICIIFR R &0 72 TR
wffﬁé.Lmb,vv%y7mki%®;9&%%&%ﬁﬁﬁﬁﬁf,mwgiémwfﬁwwﬁ
%ﬁié%fﬁé:hé

FEDORHENE Y SLHOEFED O HLERD HO 5 EPHIFHMEL X520 2 TWDH Z &1, semua(-
WMH%@)ﬁufﬁébmmfmﬂﬁ<J%mmmfﬁ&hgjkﬁ&ébﬁf%vé:&ﬁ;m
Pl OBE%RE RIS 5.

(8) Yang ada dalam rumah itu hampir semua(-nya) kanak-kanak belaka. [5]
REL be in house that almost all-3 children without.exception

[Z DRI DITFHHENY 72572, )

HARED 2% i, WREEOFTRMEDNE SOV TR YLD Z & DR S D BEFEIT OV T Y AT
DT LIS, FHCEBIET A Z EERT. IFERT D & [SRITIKRWETEHZENRHH-> IR D
) ThA.

S ()%, @FE(bT (universal quantifier) ¢ semua Z & XLOB|ITH 5.
(i)  Perkara sebegitu, bukan ke semua sudah tahu!? [21]

thing  like.that not Q all already know
(ZhdeZ & (13), BARMSTODA LR 2

- 124 -



LU TRED LV TR EANEREL, Bor BT AX— L e T A VY c TT Ry v T —
Focus-sensitive particles and indefinites in Malay, Hiroki Nomoto, Aznur Aisyah Abdullah

(9) Selepas ini mesti jangan buat silap. [6]
after this must not make mistake

REIZZ, RRLAAWESITLED .

EEDRRIEEIND2ER L WS —HITHY, BEORTEHIENLT LHENTITITKY IS E V) bl
TN &I, [FIRROER A BRIR OB ke 25T [~ (22 DL I RETRITES. ke
D% apa Mi]] ZRTZ LIX TR0,

(10) Penat, kan. Jom minum teh ke. [7]
tired right let’s drink tea or

DN, BETLEHL .

BIROBHGL, BRI 258 OKFHIiZ R TERICH WSS, (11a)? atauapa-apa pun [ FEFRT
DL filh] THDA, ZOE HTHR L2V L) B TR

(11) a.Saya tak mengharapkan/mahwnak duit atau apa-apa pun. [10]
1SG not expect/want/want money or  anything at.all
b. Saya tak mengharapkan/mahu/nak duit  atau seumpamanya.

1SG not expect/want/want money or  the.like

[FAIZRAETADELL L 720, |

EREMHIN DB RENZO—FE L TELAORTERL LT ET 2 & 2R T Z &1, FIG sekurang-
kurangnya h7e &b ) B asalkan [~THHRY | ZHNVTRBLTLHZ LN TES.

(12) a. Boleh bertahan selama beberapa hari jika ada sekurang-kurangnya air. [8]
can endure for a.few day if be atleast water
b. Asalkan ada air, boleh bertahan selama beberapa hari.

as.long.as be water can endure for a.few day

K& Z b, FHRIEFRIRE.

3 FERR
RERBLEL, TOFERIALHEE FRE— DTS FERARBEROEGATE, H—0F (sum))
EREODT D ZENTERVE I REHREZ VD v L= TREORERIL IOV T, L (2001)
PR LTS, AT, NEONDZNFIINT—FEY, 188 R THADRKEE] REDTALL
~NTR<, TAL &) BLO L~V T—H 3 DOFKE], sesiapa, seseorang, orang DIEHE %,
Haspelmath (1997) DR E R4 51 OFRGEG THW O TV D BRI - TRtk 3 5.
BRBOFERRIILL T O@EY THD. £, sesiapa (FEEHNAF siapa [5E) 20 EHETHZ LTk
DIRAE LA TH 50, NEETITEREMIT K D siapa-siapa HAIRETH H. KIZ, seseorang |& seorang

¢ Haspelmath (1997: 179)1%, B EMEIZ L 2 FHI3H S 720 (1 know of no case of partial reduplication) |
LR TNWAEDOT, ZHNITESHENICB LW LD L) ThDH. BRI, FEOMR TR, A
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[— N ZEEE LT TH 5. seorang HIKIE, L4 orang [ A | EEEETE)*E}“J'Jﬂorang CHGEA

(1] OEFIE se-BMLTZb DO TH D, &%, orang IX [N W) BEROEB @A CTHDH. RER
BADSEEMIARA FPIFRA T, HEAD 1] 2= 2T 2501%, BEENICESBIRESNG X F—Th
5. v LU TRETIRED 3 DT NTHRMAFT 5. HEIC LD b DIFLIUTIEARD LHEIHMEN S D0,
NI FLFERT A XFERE, MOFFETHHRE I TS (Haspelmath 1997: 179).

(3)%, FrE (specific), DF VD, FOEFFERIZEE L FH D WIXTFENHE—DIERAG LFERDOT 5

ZEMNFEHEANCIITREIZ 2 > TWAEA TH S (Kratzer 1998). 5 LT, EBCEFRICH L2 L LT,
ZERER DS D D & R

el L CE T ANDEARIIZHE T D D& > TV D56 (BEF; known) &, 7272
727120 7T, O NP EARMNCHETH D0 E2 ML RWEA GRAN ; unknown) &, Y5 5 ¢ seseorang &
orang 72T N AFBAIRETH 5.

(13) Ada *sesiapa/seseorang/orang telefon tadi. [14]

be  anyone/someone/person phone just.now

[SoZiEd (DY) BRELTEILL /SoEERFHLTE AN,

(4)1E, FEER A CTIHBLEIC 2 > TR WIEELFE (rrealis) ORKFE (non-speific) DB T 2. seseorang

IL, sesiapa <> orang (ZFbX, BN TN 5
(14) Mari tanya sesiapa/’seseorang/orang. [15]

let’s ask anyone/someone/person

e, NIV TA L 5.

BERISITIE, 328 BAMETHD.
(15) Semasa saya tiada, ada sesiapa/seseorang/orang datang? [16]

while  1SG not.be be anyone/someone/person come

[FAD NIRRT HED, AT 2 )

FAFHINTIL, seseorang [IAFR Z 4L/ 0). seseorang & W26, £ 5 THD OB AR TIXZR2W O
EOTE L BND E WD . ZOEE LR RED Z & RRBSCOAS5)TE Z 5220V ONIRHTHS.
beritahu saya. [16]

(16) Jika ada sesiapa/*seseorang/orang datang, sila
1sG

if be anyone/someone/person come please tell

M AKT= D, FACHA T IZEN. )

, EHEESE (direct negation) & [H#25E (indirect negation) @ 2
MIEREDORAERINLEIC L D, K0 BARRYIC
—5, WHESE TIEG ﬁﬁ#ﬁ*%ﬁ?@@

52 B9 L C Haspelmath (1997: 32)i%
2% X9 %. Haspelmath OFEIR T, MWFHDEWIT,
EHEGETIL, BESENSEDmMELEFFONESHNICAERT 2.

DARERLFTIE, BlFANEEEE SN D, apa-apa (2>, (TH ), mana-mana [ & 27, EZTh,
bila-bila WO TH | DL IIZTTHS.
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MERF ORI OIATHIC AR T 5 (AT E ; superordinate negation) 7. Haspelmath |3 FE 7=, [~
LT R EBEST D), ) OX 912, ZNEKROEROPICHELEZLRIUTOVTY, MES
EIZEHFDTND.

L2>L7eA3 5, Haspelmath D EFRILFEFRDO SFEHILIZZE <72\, Haspelmath |3 2 FEFHO S E D &
LT, (17)D A VEEXEZT D, 2D DOXTIERR D RNERBAPHNOILD . FISCHTIE, &EmE:
EEROITT ORI Z] 1T L7z, F£72, HISCO BAGER D% Haspelmath |2 L 2 FER G 4T 7.

(17) K4 > 3E& (Haspelmath 1997: 33)
a. [Niemand ist gekommen]. (R E)
nobody is come
&+ K72 >72]. ) (Nobody came.)

b.Es ist nicht nétig, [dass jemand kommt]. ([M#HA5 7E)
it is not necessary that someone comes
MREH KD MEIX 2 (S[FEMDKD]Z LT EE2 ). —[J[3x.COME(x)]
(It is not necessary that anybody came.)
of. ML RTIT ROV (ZEED KRRV ERRET) . [[—3x.COME(x)]

(17T EHELE TH D Z LIXMER V. —F, ML E Th D & I 5 (17b)i% Haspelmath D EFIZHE R
i, TRED R 0D BEMEDOMIEZERT 5L THHITT THDH. 7273, Haspelmath DOfFiF7-
FERIE, THES R D METZR) LD K9S, THEADR D] 2 L ORI ETET 2 LITR > TN D,
Z DR T, ERENIEE EMMEE R0, BEINTWD DI, EHiO notig 4272 ThH 5. Amdt
Riester [X (FAME) IZXAUE, (170)D RA VEEXLDOFEEOMRNIIHZE THH LV ).

Haspelmath 723 E X9 2 SEEHAIE, HEDOIERK TR DX OLERNATRENENE NI ZETHA
9. HAGESLHEETIE, 5 B some JEORDVIC [H) B any JERARTX 5. 2 LT,
RAYVEED X 9 RSB CIHFERRORZEN 2. ZOZ LITHEREE AERBIN R DMICARTHZ &
EITEEEAICIIER L. BEESEITSEOIERIRIZRNWZ &, MBS EIXREOIEREICH 2 Z &
Thsn. BECEHIBIZZZVDIZEETH D E VI DL, NERLTBEBERNEERBL THD Z LTz
S (JE8 &M,

~ L — U T EEITIE, HEED no one X° KA YV EED niemand (ZFA Y9 D M E DR ENRA FIIFAE LRV,
(18)-2HD X 51z, HEDIEAIETIL seseorang ILfE 172\,

7 Haspelmath F & @381 T, the negation in the superordinate clause logically belongs to the subordinate clause
[ EAZEI O ED TR EIRBET 5] THD.

$ Haspelmath D ELEEEE & A E DX B %KL F Do fEE & LT, van der Wouden (2000)1 X [ELEE75 &

NOFHITHDHZ EEIERH LTS, T720bb, (a0 XL ) ICEEDORERLT (nobody) Z&EieCH,

(ib)D & S 1T ENRAF (anything) 2V L7- B EERICEVBAISNDLI XS EH 6 LR UEELE &

LTHbhs.

(1)  a. Nobody could travel to the Caucasus that year.
b. I don’t know anything about Lezgian.
(van der Wouden 2000)
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(18) a. Saya tak fikir [ada sesiapa/*seseorang/orang yang akan datang hari ini]. [18]
1sG not think be anyone/someone/person REL will come today
(S HITEED A/ AKD &1L, ) °
b. Saya fikir [tiada sesiapa/*seseorang/orang yang akan datang hari ini].
1sG think [not.be anyone/someone/person REL will come today

M5 RIS ARV ES

(19) [Di situ sekarang ini tiada sesiapa/*seseorang/orang pun-lahl]. [19]
at there now this not.be anyone/someone/person  also-PART

[ZZIZiEA#HEE AN

(20) Benda yang macam itu, siapa-lah yang akan beli?! [22]
thing REL like  that who-PART REL will buy
[Takkan-lah  ada sesiapa/*seseorang/orang yang hendak beli]!

not.will-PART be anyone/someone/person REL want  buy
[ZAZb O, HEREIATZL ! 2#BE I DI RN ERR0MN T

(21) Tanpa sesiapa/*seseorang/orang menolong-nya, dia boleh pergi ke sana se-orang diri.

without anyone/someone/person  help-3 3SG can go  to there one-CLF self

M, (B /A BT T TH, ~ATEI T ZENTE=,

H H 38R (free choice) I, sesiapa & & V7= CTHiE pun T4 2 HiZMR) OAGDOHEIZL VRSN
5.

(22) (Itw) sesiapa/*seseorang/*orang pun boleh buat. [20]

that anyone/someone/person also can do

M(hid) #THTES. )

S ZoBNE, =LY TEEXS AARE B HEREHIORTMENTES L TS L&D, L
L, EHiDORGEL pasti [HENTZ) IR EICEATHDL E, £ TRV LRI N5.

(1) Saya tak pasti [ada sesiapa/*seseorang/orang yang akan datang hari ini].

I1SG not sure be anyone/someone/person REL will come today

M5 AT (EMD 3L AN KD LEETE 2.

ZOXTIE, [HEPDED] L0 BEOMEICHT H55E DN SPBEINTNDLIOTHY, L
KrpN ] V) HEMBIAERICBE S L, dE3ES [ ) ofail, TPiEEEblivg 2 [P TR
WEEY ] ZERLTWAEITE L 6NEDIE, THY ] OBROFESICERTS. 2%0, HDHF
BOLEFEEETHZ L AR, BFENENRFTEOESTWALEZ L THALAZLORATHY, H2 T HEH]
LEST L ZAT, BAMNRMIRICKEREEIIE W, ZTo=d, TPEEEDRV] = [P TRY
RS | ROFEHGRMIHER DS BEMGRMIERICE VL END 2 e ard 5.

BT, W OHWrTIE, ()T THED ] 1362 720>, vander Wouden (2000: £ 4) (2L, 47
VHEETYH, EHIOBRFEOEONPIEBHIT ORNERIOBTIIEL 52 5.
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Lz D FEUE  (standard of comparison) T [RIERIZ, sesiapa & & 0 7= CTHiEd pun [ OfABHENH

WHonb.

(23) Fatimah menari lebih baik daripada sesiapa/*seseorang/*orang pun.
Fatimah dance more well than anyone/someone/person also
(7774 ~I3#LVE O E<HoT. )

PLEO#ER % L 1T, Haspelmath OFEHRMK Z{ERT D &, K1 DX HIZ72 5. sesiapa DFEIKITIX
OEPNBLEMAMEND . —J7, seseorang OREIKITLL N HANMEOD . LF4 G orang [ A 1X, kD
FEUEL B HGRINDSNOT R CTE DI AN—T 5. FiRO X 912, EEGE L MEEEEIL, Haspelmath D EFS

IR ERITHE STV D, AROERTIE, HESEFI~Y L — VT EETEBERTHD.

orang
S s
question indirect | direct
specific specific irrealis negation negation
known unknown | non-specific [
| conditional comparative  free choice
seseorang sesiapa

1 IL—C75ED TN OERME

4. Dt
41. EEDRIG

4%, EE (=Z2OXOXRTHERMIE L TTH D7) BPEELOEFEIC LV RIEEND Z L%
ATHEDOTHS. —3LHIE, (di)tanahini [Z O (T)) 2333, sayur-sayurannya [ OB 7355
Lo TS, TAIZBACTE] L) HlE - R THDH. FigliE, FEEZRIGT S 3 A4

Fil-nya NEEND. XRITIEBRIRTFRIER L2V, 2ofRbY & LTETEBZMET D L,

DZEFFEIT—XHDOTFED [H3E] T, FEHO [ZotH) 2S5,

(24) (Di) Tanah ini sayur-sayuran-nya tumbuh elok. Jadi, mungkin boleh di-jual
at land this vegetables-3 grow  well so maybe can PASS-sell
dengan harga yang tinggi.
with  price REL high

[(ZOTHITEHEN LIS ED. ELLEVEE TENDTEAD .

-
—

(1]

(25, TR LOREFIBEIC LIV IS IND Z 2R IHITHD. (24) L DFEWIE, —CHNTE -
B L O XA T > TRV ETH D, —CHOFEIL [FL) THDH. “XHDhariini [45H] 13,

0 HAGED TRMIBEAE ) I3 d 2 8 « BB SUIHR 45 (resumptive pronoun) DA fEIZ7)>

PHOLY, BRI,
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ZOXNRTIE, EFETIE RS, BERTEMATH S, (24) L Rk, BURZRERIEES T, 2ob
D ORETFHIT-XHOTEETH L [F 2T 5. BISCO AAGERIZ~ L— U TEEOM &2 T 5
O REFRITEWIREZFIT TH 5.

(25) a. Kepala saya sakit. Jadi, hariini cuti. [2]
head 1SG hurt so today take.off
(FLDEADE . 720264 HIERT.
b. Saya sakit kepala. Jadi, hariini cuti.
1sG headache so today take.off
(RIS 7Z. 72024 BHITIRT:. |

42 REEINFEEA)TARE

AARGEICIE, XORTMEANEDNGE LT - & FOM#E - GaERE EDOL S ITEFZRT 0BT
i LREOHW 2R ITKRBFENTFET S, ) X [L] BZ2ofichsd. ~ Lb— 7 35TV lah 232l
T-EWAERES GEMIX Goddard (199425 R). 7=, HAGESCIGE & [FER, MENE O LI AEENEIZBY
TLEE O AR T OIIL, frxoeX ) T o REPAVSEND GEIZE T (2011) 2Z8). BA
FETCIE [~ZF972) R [~6 LW BREOHITHD. ~L—TFEOHE LTI, B35 nampak [~IZ 57
2% | R/NEEmacam [~D X 272 BN 5H. HAGEREE, 2 DOBEZOHMAGOELARETHD. 728,
Q7D saja ITHFED just (IS T DG NEETH Y, REEZFKT LV TR [~721) TixZewn

(26) Bahasa Inggeris awak bagus-lah. [23]
language English 2SG  good-PART
(EIEIEED S £,

(27) Awak nampak macam bosan saja-lah. [24]
2sG  look like bored just-PART
MBITRIEZ 9 7243, |

(28) Esok pun macam sejuk-lah. [25]
tomorrow also like cold-PART

THHHEEND LK. |

S5k

Goddard, CIliff. 1994. The meaning of /ah: Understanding “emphasis” in Malay (Bahasa Melayu). Oceanic
Linguistics 33: 145-165.

Haspelmath, Martin. 1997. Indefinite Pronouns. Oxford: Oxford University Press.

(i) a. *Saya kepala sakit. (2]
1sG head hurt
b. *Saya kepala saya sakit.
1SG head 1sG hurt
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Markers of information structure in Chinese
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Takayuki Miyake

FORAMERER TR F e & R 5
Tokyo University of Foreign Studies, Institute of Global Studies

BB ARIIRHE MEREBROEESR ] ([REFIETTRRE] 5 22 77, 2017, BFEANERER )T ET 5.
AFOBENL 25 EOT o r— FEBICHT AHEET -2 525252 L ThD.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22,2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Chinese data for the question of 25 phrases.

F—TU—F: FEREBERE, WV TERE, NERH, HHROMIKY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

IETIE, 7= MARRBIZEE T EEZB LT, UTICHEREOSHET —2 2.

[1] ZOEHITIHFENR LS ED. EroEWERTENDTEA .
®oH bHL B K 5 R &, PR KM WTRA PLomifh 32t

Z® CLF i (i3 B <HE> LTH AL b RAL ~TE&5H  ~T & 55 e

Mot (RPEH”) (IR (topic) & LTLHUSENND. £z, BIKITELE 2> THDD,
APEEiOIOM E LT, “Xtiy (ZodHh) 2335, “i&mﬂékf IRGf> (?*753}1: SED) HkEE,
S BIZEOMFEO A, “Hize” (F) MNEFH, KRG PBEE L V9, FblREEse EiIFEIER)
LT HZ LINTES.

[2] FLIEEEDSE . 720054 HITKTe.
&’ ORE, OBl AR RE.

o BRW Zinn AR e

CEIFE” (FAXEENAY) OFERAIE[1] & RARIC BB FESL & M35 Z ENATRETH 5208, [THARIN
%ﬁﬁ(%7%ﬂzfiﬁJ“%1§(%Eﬂ)f”ﬁbf“é@f TERGFRFELE bEZBND.
EXXDORIETEE R PR INTNDEDOT, HBFOFEIIEAKE I TS

ABOEEEILEENRIEL. VUI(T4T7 2TV X TR 40 EESAE2R(CC-BY) FIZRELET,
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

VHRERET — 213, SRS A (RPERFPEHELEEEEE, FEILESE B RTHE) (2 TR 72720
2. TWHHCEHOBEEZERTH. 2L, MMETOSIICHBEAS HIUTETEMIIES (&) &
#é%@f%b

2 [EARDGERESE (55 7 R0 ] FHE SRR S TR AR R = g, PSS ENBIE, 2016 4E.
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[3] DO NTZF, W@ Y (k=
HE o et 3 7,

~7ET e REREY A< <>

[4] ZAUZZ ZTLAE AW

A~ RfA XL A e K F|
h ~7F ~T ZZ XL T  TEDL HH <ER>

[~721F) LW REDERIIEE# REEATRILTEX 508, B4l Tl RG” (272~ n~
72, ~LTZZIEILDT~) TEENTWD. B TIREICREE A ZBENT R ~A~"L 95 3%
— BV HILTWA

5] ZDORICN=DITFHHIN D 727,
omE RS KBRS M

o K a2 o BT~ At

[SITCIHERIR” (F_C, ZLZEL) ZHWT [~E0n0 ] LWIOIEREZRL TS, g~
[~7Z5THD) [~ENVTHD] EWVIERT, HOHEMMNZEOREZ T THORS EhTnbd
LERT.

[6] kIEIZ %, KIGL72nWXE 2L & 9.
®AT TR —E A ORI

b W A ~LTEWTF RN Elo KT D

[lICBNWTIE [~Z %) ZRITEENLZBERIIHAOOR T, REIZZRK LWL D) &
WO Z & TAENIRIE L2, 72O TRENIR L TRIREBRD IKZ 20K 512 O X9 RaiE oM
FHINTWEEEDLNDD, LOWTEARXZOXTIEZO L) i OBRIE—E” (BT L)
BF CEINTND EEZ DL LINTES.

[7] EnT=4, BETHHS .
T, EfT MM %% e

who <> <Hig> Beh fRkir ~HF BER <IER>

f%%f%J@Mb TR RFERKIL, [71TIE, BN HoTNDEEE2 TN THAH. ER

21X B M ORNIHG " NEBENTWBE L E XD, 20X HIHEENT " DORE D BB T
%é.X%LU&é&[T%@%m%ﬁ%5J&?OTPébTT%é#,__Tﬁﬁ G T N
TR 1] LW ol MEBEEZHTIG2 D Z EICERRHLHDOTIERL, “—E W0 /N0

BN 25 Z LI LT, EODEZMAFEIZITI 2 EE2FWVTTEY, FAFEIZIT D EHEOD 720,
W%&F%@ﬁm%ﬁleﬁoﬁﬁofwé

[8] KE X HIUZE, FB BT RLRE
HE FEI SRS | R NI £ & WA 1.

~IZ2ThE BD K 05 % B ObHLW ~E 2w [l
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[~X %] OZE, BEFMIERTHEGERE I Lo TRENLTWD

O] hEWFHET, TOMFEOF LN Z SELNT.
& T OH O # & HOOEX BT M BN Tk

~3 %z ik b <xziWh> 9T S <k 17< FEO T5H F0 e
OlUZBITD T~FT) i, Jral (AiES) “E L > TEIN TS, BEILE D% CRIGEH 5

wﬁﬂyfﬁﬁéﬂﬁ%ﬁﬁhéwrﬁﬁﬂﬁﬁf~éz%,~if%J&,@@¢é%@®5%@%
el &2 B0 CHRg I 2 RE A o ETh 5.

[10] FAlTFa72 A8 L < 7220
®ORA A M E

B &< <&miE> HBo HED B&

AAGETCIL [~7eid) &L, FEEDTIUSK L TREHEZ T LTWD Z EREREDA, [10)1E
$l4fiﬁmﬂ%ﬁb(;@Xfif%éhﬁwa&ma_ WIZRFLCOEVITHIEL) & &bz
T, FIEEREA <) ZEHWTWAS.

[11] BOOHES B, B TEAWI LS,
&l oad W EE BdE T

kb iEb ~& BS D R s &hoi

[~ BV ORT THRIKIR) LV FWRIE, PEETERRECER” (RIKTS, 2elib, &/
fR) TRINATWD

[12] RAZHH X D720
R g R —SJL e

bl b Bz B AL <fRF>

[~ OFWAZFRTICE, PEETIHEEFN ZHNWS. “UX - 20FRRR L THLHZ L a2
7.

[13] BRI S Do TRz, BRESAX
'wE 0% BBk 7. o we?
R

b9 o T % <5ET> ~ix?
[~ 2 ) ITEERBEE 2 W T ~g? »TRIND. DX A T OEEMSCITAMEEER S & X

H52LbdHD. [1B3]TIEEEER T2 > (BRESAUIRF-TE?) LWIORFEZEN TN LD
D3, RTEND SR O TYGE 72T BN HIE DO N EIE STV S DT THS.
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[14] #ED (23) FEREL T2 L.
B AN & AT HiE T

Vs A bR pPD WE <eTs

[15] FEAMCRIV TR L .
il BN

o broLH< A

[16] FADW 2T FED ST 2
® A M OoEME B N Kk W me

B <EBE> WD ~D R W5 N kD <> <EER>

[17] FEDkT= 6, FACH A TS ZEW.
wE A AN K T, M WO W A I

HL w5 AN K5 <ET> ZLieh ik B 5 - <HER>

il
il

PLEo TR IHPERETIIRED AN E £ D2 B TWD. [14][16] [17] TIEAN"AHAVWHNT
WAHD, BTEBEOMEIZERL LTS Z EICERE LV, UEEEE LTOL, B8 (5, VW5
EVHEE, N7 TA) EWIATT, ZONBEETIHEO BIFEZ/R > T D & RIRFS, %10
Sy O@hEIA] ([14]COZIEAIRITHIE T (R ICER 20T TER)) OEEZ TR TNHD T,
HEREDEHSETN D L ZAD Wb D [HEESL] ZH L T\ 5.

(1510 TG~y 72000%, FEECidz < @hEem” (H<, #45) OBHREEOAEIZENMLTVND DT,
N (A, 1EDPDON) LV FEFRTRINTND.

[18] A HILieH kD L3 b2wn. /A HITHEL RN ERS.
5

x B 45K B A £ *x.
o OBES 4R b <@E> <AlEEt> KD

[19] Z ZIZIEAH#ED VRN L.
meE L — 4~ AN #H B'A.

5 xZ 1 A A SR WY

[18] [19I T EEDRILTH S, [1811F THEd | OE Iy & BeME Y &2 vy, TEERMAE]+ <> (F
T2 H”) +MERBL OF— U THERSINZXTHD. [191F THEL~722v ) oNEZE 1T AL~
W] EWIAENLRILL, [+ B4R (EE) FREERD LW OB TRLTY
5.

[20] (Z#Ud) #ETHTED.
o o= ik

it e <WEE> T5
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21] A2 & (15, HARHISTND A LSRN
A FoFHORK A #H FiE ng?

zh fE F  BsA <GE> AR HoTnD <FEfH>

201D TFETH~ (HEW) ] b, [IB]OEEROLA LRk, RGO IERMAESHVLRS
r—AToh5. TEMRGE+ D+ HERBL EWIHIMKIZR D, BEROLGA L R b01%, B
DRI, BEFROLGAILEFEI L DELLNEHWD EWNWI TS0, EEROLAIE—
AZCER LW, R21]THEL, “KREK” (BRAZR) SV IREEA AW TRIN TV,

[22] ZARH D, HERE D ATEXR, HELE I DITRNON TR0
W SO R R me? ok N = o

A <mREME> WO Ho FWEH W <EEf> vy N <FTREME> WO <HEE>

B S SZH M RETNR? 13, RO E L > TWABEDR, ZOBASIIKETE LTHY LR TN
B, EBECEWE WDARIIH L OGNS "9 = L THhBD. PEEZETCITERR S KBTI
FITBWR WD ENEL, arT I A NDEZ TENRRELTHHI ENbns.

[23] BITHEEN O £,
R wEE R B W

Hirl-  EE ETHL OBV <HE>

[23]TlE, BIZIFHFORTRGELMWT LR LR UTEE D, [HRIOWEEEI LFE] LSO
I 2 B TR A 2D TH 506, FHIEG 2 E13kE T O £ FRATRRE S T 5.

[24] BITRIEZ 9 123,
R 'R R TGl

gtz HloniZ LT BREE

[24]TlE, HTEENE I DIIHTOLOFTORE2O TEEEIINE 352 LiIXTE 9, HlxdR
72872 EMBMHEFEMRIBLRO TR WA EHERI LT HEEE 9 72) £ 5o TW5. ZOREITEIFE 115>
(F2T~DLEH7E, ~DEIRENTH, EIb~HT-WE) ZHANTERETS.

[25] BIH HFE WD LK.
gt IR OO IR A

29572 WA b LTH &N

[25]D T~5H LW TEENTHWHDMeETHS. BFadavriy” (<& AL E~1E257)
Zffio TRBONEEZRTZ LN TE 5.
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FORAMERER R AR A [EFR AR
Doctoral Course, Graduate School of Global Studies, Tokyo University of Foreign Studies

B ARIIRE MERFR O ER | ([FEFIEFTERE] 56 22 5, 2017, W MNERER)ICHFE T 5.
AfEOHMIZ 257 v — FEBICNT 28fET — 225252 TH 5.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22,2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Korean data for the question of 25 phrases.

F—U—bF: FEREBRERE, LV TRE, NERI, HHROLDIRY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. [ZL®IC
ARETIE, FrE MERFTROEER] OT7 7 — MIh~-> T, BIREIfEEE (ULT, s oflscs
L, TIUCEEMEHAEINZ S, REBICHERED &V 2 TRBUZOW TR EBEREZINZ 5.

2. Hif#EET—4

FIREEE O IEHIF OFEER, BRI FER R OEIE (1-2), & V72 TREL (3-13), RERDL (14-22),
TEHROIIE D Blgs (23-25) IZBET BN OV TR TV . BISCOgiEE T N 7 VR &, Yale 2
TTULFEENC T a A e U CHoRT D, T U — b O BARERIC 2 fRE TR LD & T HAGE
ITE I REZFAWVDEE, 7u A0 TIZEHIZ [ 22 BARGEREZRT.

21, TESBRBREROHME

(1) [HEEEAIIZ BN O M TIX R4 G OFERERIIIIE & L C ORRE
[ZOTHITE N LS E D, ELLEVEEBETRNLDLTEA D . |

o] {2/ M=} AMATE 2 At 2yt v ghel 2 Zlo|th

i ttang {=un/=eyse=nun} chayso=ka cal  cala-nta.

Z®  Hi=tor/=Loc=ToP  Bf3¥=NoM L < H-D-DECL.NPST

kulenikka pissa-n kaps=ey  phalli-l kes-i-ta.

7205 BV -ADNC.NPST  fELB¥=DAT 70415 -ADNC.IRR T & -COP-DECL.NPST

ABOEEETEENEEL. VVIA(T4T -3V X KT 40 BESAtEUX(CC-BY) FIZIR#LET,

https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja

D 97V XFBEICEBERCERBERLE Iy I o 2= An — < FEH)
(http://asaokitan.net/tools/hangul2yale/) ZFIH L7=. 7272 L, WEE (p, pp, ph, m) (< wu IX u TH
ET, T0FEE wu TIRELTWA.
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Z O BAGEGIC A FIEEEICT D L, ttang=eyse=nun (THI=LOC=TOP) ® X 5 \I/ik& % AXLT=IE H 2
LV AARTIEH SN, TG [HH) b T8 S OMIRL S 5. fEs (1) & LT
WREND L9129 DITiE ttang=nun (EHI=TOP) &3 251F 9 M L.

Q) [FELFORDEVN - BHEFORbIRY A, HEEREIE & LT oMEE
RN, 720064 RIFIRT. |

e obnk a2yt o= 4 7ok

na meli apha. kulenikka onul swi-l ke-ya.

Isc EA J& U V:DECL.NPST.NPOL 72705 A {KEP-ADNC.IRR Z & -COP:DECL.NPST.NPOL

AAGEFISZ D X 912 TRA) T4 ) IS EBESRZ AT 5 2 ST, Thae i 5 &xttboEkss
HTLE D720, ZITIHEEIERR L THIEZR L. ZoREas (R (THEEREIE S L Ttk
T5.

22, LYF-TRE

HIfEEICRB W CE D = CTaM D b olL, FREH (delimiter), #Hha, &2 VWIIHEREIG 72 £ L TN
DR, FORTHEDZTHREREZRE > TWBEDITTIERL, L ETULEEETFHLUND, KKiE
H7e HBIBRRE N B 2 b ONEEND. 2D ORI OV TCIEETHERA 2B R H Y, i
BT &> TRICERKHRIE R SICED DOV TR EEN RS, #I20F, RENRETH DR
T (1983) 13X 16 [HOFFERBFAI A58 T 5.

3) [BRE]
T& D N2V, W@ v 12k 7z. )
A AbgFRE A A ZEO] ghof.
ce salam=man ceysikan=ey w-ass-e.
HD  A=TZF JERF=DAT 3} -PST-DECL.NPST.NPOL

MRAE ] AZIFHEARIIZ =man BFHWOND. HAGE LFER, ERORIZIRED &V 72 TREAZFHT T,
=i/ka=man (ENOM=721F) DL IITHNDH Z LT TE 7. 7272, FREZZITATT T =man=ika (=727
=NOM) & T B5Z LIFR[BETH B.

4) [BRE - HE & o]
[ZAUXZ Z TLE XD
a. o]zl o] 7]AYe] X AL
?ike=n yeki=se=pakkey mos sa.

Zi=tor Z Z=LoC=L7A> IMPS © 9 :DECL.NPST.NPOL

b. ol 7](7h ot 5 AL
ike=n yeki(=ka) ani-myen mos  sa.

ZI=ToP Z Z(=NOM) NCOP-ADVC.COND IMPS = 9 :DECL.NPST.NPOL
[ZHEZ 2 TRIFIUTE 2720
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c. ol A7|ATE A 4 9lo].
ike=n yeki=se=man sa-1 swu
Zil=ToP Z Z=L0C=7Zl}T H 9-ADNC.IRR T X & 5-DECL.NPST.NPOL

[ZNIEZZTETE 25,

iss-€.

HAGERI SR LT, BiE da-c) DEHIC3 BV DSV ENTE 5. RELEREOIEIZIT (4a) D
£ 912 (F)pakkey BHNHILDHD, ZOBISLOLGEITRORARBRTH Y, @b) LS TZZThidiv
W) ERMIBEME D D, (o) DX HIT (3) TR =man 25 FRHERTHD. —J5, RO 4d) DX
91T (=)pakkey N EMOMEITRK L GEITHERTH S.

d. =1 Abghtel gl
ku salam=pakkey eps-ta.
D A=L» VN7V -DECL.NPST
[ZDANLDNRN.

5) [IRE - %]

[ZDFRIZNTDIFF TNV 12572 )

a. "1 Fell AA™ 7 olol(E)Eel ATt
’ku  cip=ey iss-ess-ten ke=n ai(=tul)=ppwun-i-ess-ta.

Z D  F=DAT U %-PST-ADNC.IPFV & D=TOP {-fi(=PL)=0D #~-COP-PST-DECL

b, L el ofel(E)T ATt
ku cip=ey=n ai(=tul)=man iss-ess-ta.
ZD  F=par=T0P {Hi(=PL)=7Z1F > H-PST-DECL
[ZDFIIE (=) T Wz, )

HAGEGISCZBERT D E (Sa) DX IICKRTZEHAMHRELED, ETH R =man 2~ T (5b) O L

INIKBLT D 0 AR iR 72 5.

6) [FRE - 5]
RIEIZZF, KL E L&D,

a  thgolobRE Aushd G doA.
’taum=ey-yamallo silphayha-ci anh-tolok
R=DAT-Z % PP H-NMLZ  NEG-ADVC.MNN 3~ % -OBLG

hay-yaci.

b, tEoles Ao Aslfshx] TofopA].
taum=ey=nun celtay silphayha-ci mal-ayaci

K=paT=TOP  #%X} KT DH-NMLz D 5H-0BLG

(2% OXHIZREDOHEMIT -()yamallo NHNSN DS, (6) D HAGEFI S5 2 FiffEER &

LTI (6a) L0 (6b) DX HICFEEFHR CTELIZFNAKRTHD. Lo, RO (6c) DL 972U
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BWTT 2] & -()yamallo TET I ENTE S, @) THLREZLIIC, #EEE BAGECIILIZ X
IR VIZTRENDH DN, TOFFENREE N RS,

c. Aokmz #HErh
ce-yamallo  coysongha-pnita.
1sG-Z % & 72\ )-DECL.NPST.POL
FL (D)) ZZFTHEHA.

(7) [BRAE - BiI7R]
DENT-H, BETHHS . )
a  SEEA. @=L AL
phikonha-ci. cha{-lato/-na} masi-ca.

JENTZ-ASS  BA-TH/-TH  fkTr-coOHR

ZOBEIZEBNTIE TTHI X -(Ylato HDUVNE -(na TETZENTES. AIFITHAED [TH)
ICHRIL TV DA, #%EITHHENDBINEEOHTHL I VIR TOLDEERSE NI =2 T VAR
%, B IXROBFISC (Tb) 12BN, -()lato 1% [ (D72 LIZBEW S IZWTERXLNARWVD) O TEE
ZTTTHENAS] EWORMTHEZ LD, -(hna (XX FE2ZAIWIIHY, TBEZ2BRENUT0N
A NI =aT U ARDHD. (Dna IFEEMENIMA< &, THETH o TH) OX 91T, HHER
DERZRT. IOV TIE (20) 22ROz L.

b. U {E=EA}) o
ne{-lato/-na} mek-e.
25G-TH/-TH X% -IMPR.NPOL
[EDTEEANERSL/ BEINESIUTNNEA.

(8) [l - E4k]
k&2 diud, BRBIIRIRE. )
a. = low WA Fhe Mol
mwul=man iss-umyen myechil tongan=un kwaynchanh-a.

K=720F & 7%-ApDvC.COND #(H  fH=top  KIJ7Z-DECL.NPST.NPOL

(21 DEIZ, HDHREO/NSWFFITHER S DEFT LD 72 TERBUZIL =cocha (8b) 73& 5 73,
(8a) DX HITHIKIED L DEETHAITITHND Z ENTET, (3), (4) THZ =man ZH\1 5. (8b) D
X917, =cocha IZLIXLIEFHFE L EbITHWSENS.

b A7) olBEA BAw ¥ 2
caki ilum=cocha hanca=lo mos ssu-nta.
H%r 4Ri=3%  {HEF=INST mMps < -DECL.NPST
TH DTS 2 (T HWETTHEIT 2. )
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9) [hmsis - &AM

UNEWFHET, TOMEFEOF RV EZSELNIZ. |

a. odl olo]5FHZAA 1 A& A
eli-n ai=tul=hanthey=kkaci ku il=ul sikhy-ess-ta.
WN-ADNCNPST — T-fii=pL=DAT=F:TC #@® {IZFH=Acc X 5-PST-DECL

AAGED [E£T) LIFEEE, WIFRED =kkaci (X [ G5HPT - I¥f#) =kkaci) &9 #&BhE OMREA K> Z
Lbdiu, ZoBIDOLIITE VT THREIE L THIET 22 bd 5. =kkaci OHIZ, D REDRH
THIR SR VR 2B 283 & 0 7= CTRILE LTIE =mace b H DY, ZOFISCT =kkaci DY I
5 ERARICARD. 1220, ROXI RS NHIEAETH .

b o7l clelEmA 1 AL shof Hrk.
eli-n ai=tul=mace ku il=ul hay-ya hay-ss-ta.
WN-ADNCNPST — T-fii=pL=DAT=F:T % f{L¥F=acc T 5H-0BLG T B-PST-DECL

(e b E T DML LT blenoiz. |

(10) [pchmsis - K]

(AT I IR AL < 720

o £ meie) 94 ol

na=n ton  ttawi(ttawi=n) wenchi anh-a.

1sG=ToP F4: TRAM(RAN=ToP) Z2IP:NMLZ NEG-DECL.NPST.NPOL

FRC TR - KR 2RI HARGED rAd) 2B tawi 20D ZENTE S, tawi (T
& 7 THRE TR KA TH 5.

(1) [t - fefihR]
TAOFMESBYY, A TEAWVIZLARSV. |
A7) B AEE Ang AFES .
caki pang cengto=nun susulo chiwu-tolok hay.
B4r #ZE fE=tor  H/ST AT 5H-ADVC.MNN 2 :IMPR.NPOL

[<THU I cengto [FRE] 2o TRT I ENTEDN, ZITHIOICEBE#RZTT
cengto=nun (F£f£=TOP) O X H IR TMENH 5.

(12) [ - ]
MFAZHH X D720, |

e = A

na=hanthey=to cwe.

1SG=DAT=1 < #U% :IMPR.NPOL

DL ICIZEARGED [H) CHEILEE =to ZHWDZ ENTE S,
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(13) [l - bbb (8Ef) ]
[BRIAL D IR->TRIEA. BRESAIX? )

ofmil WA @ A AwnlE?
appa pelsse o-sy-ess-ney. emma=nun?
BREA 9 EAH-HON-PST-ADM  FFEE A=ToP
ZofITIE, BAFED NX) LR7-HEEE Bi- T RO =un/nun ZHWVWTRT LN T 3.
CITOBEEVEEZT, T — MTHZEN > TOWEEH (2015:84) #BE(C, HIFED L V=T
FHEZRNEHLTBI Y. ¥fffEOL V- THRELL LTERILIZEDTELOOHIZIL, #E TR
F7e & EMHEIN S — RO @ S ENR VLD LB D,

F1: AAGEL WD & V2 TRIA

A AGE TR A AGE TR
72 =man [7217} TH (BR) -(Dlato TTH
(=R (=)pakkey (+ NEG) b (FEHi) -(na [TH
RE | L2 [y RRRE | 720> (BR)

Z% (F32) | (®)ppwun [DFH)
~(i)yamallo = % |

ET (B | =Kkaci [£7T) AT UEFHE) | ttawi (724001
i 3% (E4h) | =mace [ETY Rigie | <HW (HAKFR) | cengto(=nun)
t (B4 | =cocha [X % | Zt GEL) [<HVIT))
TH (FHH)
B/l | b EED | =to ) REBL | 13 Gehb) =un/nun [}
23. FEXRH

(14) [#FEBEEN (specific known)]
MRy (B EIHLTE72 &)
a. o® ALEEEAM 3} gho].
etten salam=hantheyse cenhwa w-ass-e.
%5  A=ABL A 2K 5-PST-DECL.NPOL
[ 2 NinSEaEDKIZ K.

b, F7F (AgE) AstP=de
nwuka (ne=hanthey) cenhwahay-ss-nuntey?
HE:NOM  (2SG=DAT)  FERfi 9 5 -PST-ADVC.AVS
M (BERID) EIELTELZ.

(14b) D&, nwuka (FEEMGE] & L THEERET D72, ZAUTTRELDNME) ML 256 TR EE R ST

b0 9 5.
Haspelmath (1997: 313-5) TIi¥, specific known (14), specific unknown, irrealis non-specific (15), question
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(16), conditional (17), indirect negation (18) DEAIZHIREREIL, BEfTRil & 5V VEEERR + -nka SV B
HLELTHWDR, EBIZIZW-OTHBENME 2 5 Tk

[ Senwung (2000: 213) TIL, D K 9 22FISLEZT 72236, BERilR + -nka [IGRDGEE T & > TRA
ThHEZITHWOLND EHRMEL TS, RO (14c) TiE, BOAEXTWVDEHDFRETH > THARM
DHOTIERN

c. A: of wgl ¢
ya, ppali  wa.
B 130< kD amprNroL

B: AlF {(F/E7H HAL odo]. g AR ojurt A 2
cikum {mwe/"’mwe-nka} mek-ko iss-e.

4 7RI/ TR A% -ADVC.SEQ ‘% -DECL.NPST.NPOL

han sikan-ccum ittaka  ka-lkey.
— EH-< bW HET 1< -PROM
TA BV, 130K E.
B: AT (it 72122 BRTHAE. —FH< bWnd & TfT< K. J (I Senwung 2000: 213)

O B OFFETIE mwe 17212 (D)) IZEOFEERARGEICT HZ LIETERWVD, Fl21E nwukwu
manna-ko iss-e. (§f 2 9 -ADVC.SEQ V2 -DECL.NPST.NPOL) D X 9 723 Tik, HAGEIL TAIZE->TW5 ]
D X 5 IZKeFR4 i (genericnoun) ThHD TA] ZHNDH I ENRTES.

L2>L, 1 Senwung (2000: 213) [ZROFISLTIE, HRIIRAMTHHICH DT, BEfiF & B +
-nka TEOIGEMIZZEZRN BV, ZDOREIZOWTIRHLE L BTN D,

d. AFE {7 Ih e 7t s drk
cikum=to {eti-nka(=ka)/’eti=ka} kaypaltoy-ko iss-ta.
H=% EZ-D3=NoMy £ Z=Nom ¥ I 5H-ADVC.SEQ % -DECL.NPST
(586 E2hDESNTND.

e @ (el A eI el A} AA o] ol
hangsang  {eti-nka=eyse/’eti=eyse} cencayng=i ilena-nta.
Al s EZ-=roc/E Z=Loc HkF=Nom fdX 5-DECL.NPST
NDh &2 THEANEE TN D, |

f. {7l T} e do] &3 E 7] ATk
{eti-nka/"’eti}=pwuthe il=i calmostoy-ki  sicakhay-ss-ta.
EZNEZ=nE Zl=NoMm [iE 9 -NMLz 4% D -PST-DECL

[EZBD 9 EL VR R D iRDT-. |
{177yl 7ty arvgel wit

a3

2 =7 ZC, oluw}r}ittaka 1L AT isstaka XIE LW EE 2 S AR, BXOFEES AT 5.
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{eti-nka(=ka)/eti=ka} kocang=i  na-ss-ta.
EZ-h=Now/ & Z=Nom  #ifE=Nom {5 -PST-DECL
FEZ s Lz, |
(I, Senwung 2000: 215)

72721, WD (14h) DX H 2, EMFI TR INDIARDERICHBETE 0L 9 7 & X TIFEEME +
-nka DIZHIBBERIZRD LI THA.

encey-nka coh-un il=i iss-ul ke-ya.
VD=7 JUV-ADNCNPST T &=NOM & B -ADNC.IRR Z & -COP:DECL.NPST.NPOL
MNP ERBHBTEAD .

(15) [FEBFEAREFE (irrealis non-specific)]
REICE N TR LS.
(T E7h S EolrAL

{nwukwu/”’nwukwu-nka}=hanthey mwul-e po-ca.
HHE/3E-7 =DAT .12 5-ADVC.SEQ 5.5 -COHR

(14) LR < BEFEID nwukwu 2MEDILD A, -nka 231072 nwukwu-nka 1ZIRBERTH S, GG
+aka [ZEHLOLMENH LEESENTHY, TO7H, ZOFXTEIAARICRLIEEZOND. LU
T, (16),(17) OHFUZHONTHIAEETH 5.

(16) [5&R (question)]
LD N2 O IR T2 2
W7h gl St (FFIVTETE S9lel?
nayka eps-nun tongan  {nwuka/“nwukwu-nka} wa-ssess-e?

1SG:NOM 72U N-ADNC.NPST 8] S NOM/HE-D> 3} 5 -PLPE-INTRR.NPOL

ZOBNZIBNT B EEMFI D nwuka (nwukwu) 23U 541, nwukwu-nka [IREHRTH 5.

(17) [Zf4EiN (conditional)]
BT 5, FAUZH A T EEN. |
PV o AghH g FAS.
{nwuka/’nwukwu-nka} o-myen ce=hanthey ally-e CWU-Sey=YO0.

HE:NOM/FE-2> 35 -ADVC.COND  1SG=DAT H1HH 5-ADVC.SEQ < 415 -HON:IMPR=POL
ZOBNE (15), (16) DOF &t~ 5 & nwukwu-nka OfFFITOCREREVWHIRETH D, 2T (17)
25 (15), (16) OFISCE R D & THEDy) ZELICS WEDTEEEZ bb.

(18) [[M#% (&) 5/ (indirect negation)]
(A HITEED KD SI3EDbRV. 5T EL RV ERS . |

a 05 ORE Q& A ol
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onul=un amwu=to an o-1 kes  kath-a.
A H=toP =% NEG ¥ 5-ADNC.IRR Z & [A] U7Z-DECL.NPST.NPOL
b. 252 F7F & A TR ol
onul=un nwuka o-l kes  kath-ci=n anh-a.
4 H=1oP §f::NOM 3K%-ADNC.IRR Z &[] U7Z-NMLZ=TOP  NEG-DECL.NPST.NPOL
4 BIZHEDDRZ 5 Tlideu.

FAREREIL (18a) IZHLD L 9 ICHEDLA LB OBEMF & 13E 2 B OEEZ V5. (18b) DX H I
M Z WD 2 & B RIEEEDY, WHIX (18a) #H WD

(19) [EEE (£2#8) 57 (direct negation)]
(2 ZIii3Adb g,
a. 7170 Aw obFRE glo].

keki=n cikum amwu=to eps-c.

*Z=t0P & =1, U722 UV -DECL.NPST.NPOL

(18) OF & [FIKEIZ, amwu=to 2AHWSILD. BISUID LED DN, (19b) (TR LZERB 0 BAGED [H
DED ] DXL TERBREERTIEHLTEXD, E2, (19c) OEIHIC TZ2DHEL ] LWnWH T &T
BEEERT ZLbHD.

b ¥ shtb AR ok Abge] glol.
nwukwu  hana ceytaylo  a-nun salam=i eps-e.
i3 OEo EHAL HDH-ADNCNPST  A=NOM \ 72\ -DECL.NPST.NPOL
FEOE D B AL HI> TV D AN,

c. IFTE FAL S itk

ku nwukwu=to pwucengha-I swu  eps-ta.
D =t f5E T H-ADNCIRR X 72U \-DECL.NPST

[GEONED E L THRETDHZ LT TEAR.

(20) [ B HE4R (free-choice)]
M(Ziid) #ETHTES. )
a. (1) 74 (th & F do].
(kuke=n) nwukwu-na (ta) ha-1 swu  iss-e.

Fi=tor HE-TH AA7i T BH-ADNC.IRR X 3 5 -DECL.NPST.NPOL
b. (27 FTEA) & 5 Ao,
(kuke=n) nwukwu-tun(ci) ha-1 Swu  iss-e.

Fi1=t10P FfE-TH 95 -ADNC.IRR 9% % 5 -DECL.NPST.NPOL

Z OBITIE, Haspelmath (1997: 313-315) H28F CTWAH X 91T, -(na DT -()tunci & AW 5. i
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FIZOWTIE (7) Th#fio7z. -()tunci 1TMEFIEZ E LT -(tun HH 5.

-(h)na & -()tunci DEVE, RO X I IZFHIITX 5. nwukwu-na DZIZ ta [HAZ] B ELDVA
RIZRDHZ EMB b5 X 91T, nwukwu-na [FRFFEDKERTAHE L, nwukwu-tunci [ZIRD (20c)
DI, ABCLBEMEMTDIENTE, FFEDOKBEEHT.

e. 13 7 U@h), Arkuhy, ohmh, FTEA % e Aok

kule-n ke=n ne(-na), emma(-na), appa(-na),

% 9 7TZ-ADNCNPST  HD=ToP 28G(-TH) BRIA(TH) BRXIA(-TH)
nwukwu-tunci a-l swu  iss-nun ke-canh-a.

#E-TH JN7%-ADNC.IRR X & 5H-ADNC.NPST  Z & -NEG-DECL.NPST.NPOL

[EARDITBEZTEST, BREIAEST, BREAVEST, #E>THOND I L LRV

F72, DL D 2B OxED 5 H nwukwu-na & nwukwu-tunci OFEWADNS. DFED, (19d) T
IR B E DA D THDH 70, nwukwu-tunci 28HRTH Y, (19e) DL 9 e —liaaiEd & &I
IIARFFEDT- 8 nwukwu-na 2XEARTH 5.

d. (FETMANDPOFAEDNDIRIT, Zhhns)
oA4s T BAL. FTUFTEA) FEUH
uykyen=ul malhay po-sey=yo.
B H=AcCc & 9:ADVC.SEQ k.5 -HON:IMPR=POL
{"nwukwu-na/nwukwu-tun(ci)} coh-supnita.
HE-THAHE-TDH U -DECL.NPST.POL
[BERES> TATLEZ. #HETHWNTT .

e. {FTWFTEA) HIEL Aok
{nwukwu-na/’nwukwu-tun(ci)} pimil=un iss-ta.
iE-THAEE-TYH FbE=TOP &> % -DECL.NPST
GECTHRERD . |

L AT, (20a), (20b) £ EH L HEESIFRE, R ATREOMERA TE 52038, FEERIT -(i)tunci DIF D 3K
WATREE WD GAIE LV BRI D ZENZNLE S TH D, ZORIZHONWTIASE S DITHRF D
Thb.

QD [BR®RRERT [HAR]]
(ZAdeZ & (18), BABISTODA LRV 2|
a % 7 R (oh) dgohy
kule-n ke=n nwukwu-na (ta) al-canh-a!?

% 9 77-ADNC.NPST Z &=T1OP #E-TH FrA78 H1 5 -NEG-INTRR.NPST.NPOL
b 2d A FFEA) SEoh?

kule-n ke=n nwukwu-tun(ci) al-canh-a!?

% 9 77-ADNC.NPST Z &=T1OP #E-TH %15 -NEG-INTRR.NPST.NPOL
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ITIRRENTVD LS 2Bl T, BRERZEZTLEICT [HAR) 28K T 5 ta Z2H
THERERERD. Z 2Tt (20) TH7Z nwukwu-na & nwukwu-tunci % AV TV 5. nwukwu-na &
nwukwu-tunci DIEVE, (20) THRR7ZE BV, REEDOKBZIET 2, OB ZHET 2L 9 KT
H5.

22) [

[(ZhirbD, HEREIATLEL ! 2HLE I DIFTARV 220 !
I A FI7F A2 ol QF A9

kule-n ke=l1 nwuka sa-keyss-e!?

% 9 7Z-ADNC.NPST = &=AcC #E:NOM E 9 -PROB-INTRR.NPOL

amwu=to an sa-lkel?
=% NEG E 9 -INFER

ZOBISIBNTHRIEY, 1 CH TIEEARGE LR U< MO nwuka Z WD Z ENTEX 5. HAR
PaEFT keyss- 1T72< & H KU

24. IahHRY ER

TEMO IR HEG A2 M L7258 & LTI Ikharasi (2000) <2 (2004) 7353 % . Ikharasi (2000) (358
AERERDO—DOTH D nikka (~0 D) SRR i OLERRIZIER L, WES & EHiTRINDHIE
WS, WARELFEORDIEYNICH S & X1, LEERNERT L LEHL TS, F (2004) Tk
fEEERO—2ThD i Z08TL, TEELFICE S TRDIEY ODINTET DHIE®R, MEFICE>Thd
iR NIZBET AIEROGAEIZIIRGRIED i MER IRV L) ZEEZHLMNIL TV,

(23) [RELFDbik A - l&Forbikb N
MEITSEGED 5 F .

H Qo] (Aot

ne yenge {calha-nunkwuna/calha-ney}.

2sG ik LF7Z-AapM/ EF7Z-ADM

T2 TCIIKAERER D kwuna HDUME cney WD Z ENTE D, AIEIEL AR - #HEmic k- TH
TEMEFTIICmD ) 2 xR L, BEFILTBHEOMREN DT R EF2I2mbD ) 2 & %37 (Pak 2006:
223-233). T B DAEFERICOWV TS « # (2016:223-4) THF- 7=,

(24) [GELFDRbiEY S - M E FoRbik ) W]
MBITREZ S 728,
a. Y AFsTu
ne cilwuha-kwuna.

2sG  IRJE72-ADM
b. Y AFgrt 2.

ne cilwuha-nka po-ney.
2sG  IBJHTZ-Z72 N2 -ADM
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ZOBITOHE, 23) DEZATHRZL I, BIEEREO -kwuna [THERRD D G- THHRA B2
DL EREHLOT, BEF 2T EE (24a) ODLIICETIEHLTE D, (24b) ITHAFED (7
722 O X O IR D EMR A £F> -na/nkapo-ta |Z (23) CTHIZEAEFER D -ney MW fITH 5.

(25 [EELFDRbiEY St - M E Fo2bik 0 54
AR HF NS LW,
a. o= Fd.
nayil=to  chwup-tay.
BHH=%  2£U1)-QUOT. NPST.NPOL

b. UWdE Frh uh
nayil=to  chwup-ta-na pwa.
BIH=%  ZEV)-QUOT-#A7ZV /< .NPST.NPOL

FELFORDIEY S - MEFObiRVI O5AIF M) PHVvLN, ZITE @Y 05
WHEROR L TH D, (25b) 1Z5IHFICZ S HIZ (24b) LIRI L -na/mkapo-ta 23V B TND.

3. BAf#EED L U - TRE

ZZTIEHAROT v — ML ORER &, BFE (2015) Oikim A RS, HIEEO L 0 7 CEILCfE
BELEEMZ L. ET1ER 1 TR LI BAGE L HIREGED & 0 72 TR DRIEEOM S T2 T A& L,
SEBICHEEED L V- TR E L TEZLNDLILDOEBNML, £2L L TRLTERIZ ). HIREETTR
EHIWZ b DI, AREOT v — M Cifiolz L VI TERELTH 5.

K2 HMEEED &V 7o TRIL

TR TR
—man 7517 “(lato [Cb
(=)pakkey (+ NEG) [ L72>] -(na I CTH |
FRE | (=)ppwun D RBRE | -()tunci [T |
-(Q)ya [Z%) =to %]
-(i)yamallo [ Z % |
=kkaci [ET) ttawi [72Au77)
=mace [F T cengto(=nun) [ < 5 U((F)]
tmgw | —cocha [& %] g | -(Dnama 7207 TH )
=to [ %]
(=un/nun)=khenyeng 13355 7>]
FEFYL +-(na [ (FE) &)
U | =to TH] KFEEL | =un/nun 73]

P (2015:95) (3R 212 b H D BRE—RE | [Hm— i | LR ORIfRZ R DK 1
DX HITFHAL TV A.

- 150 -



BUREIEERE O AR OFESR, BRI - 8 ER

Markers of information structure in Korean, Norifumi Kuroshima, Jeonghee Choi

o> b DIFFEY Ly > (— [BRA )

> b DIFEFID 2 —> (— [ )

fhobDOHFYT D
D> b DIZFEFIA 2 — (— g )

X 1: &0 7= TEIAOBEWARRIZEIT D 3 RFNOBELR (BFH 2015: 95)

P (2015:96) (X Z DX 1122\, TTRRE) M) R o & 0 = TR T E2E 2L, 20

ECHWZIEZ-E Y & LIEEROXNLRH Y, ZRENDRHNOEREZRLTWD. 20D, Zib
D&Y T2 TRBUTENZME O BEENRNZ L%, BARGETH A VEETHIRIL L D IcfEbh s
DIZEEZLND| EIRRTNWD. FIEFED & D 72 TERBUZOW TR TARD L, B2DLEDFD TRRE
ThRdi | TRl 2R HHEI, RSN RLRD ZERNbnD. %0, EOFNITIEARNICHEGE
DHENEL, HOINTIE 2T -i(ta) I L7ZEHCKFA T OENR N

S HIZEPE (2015:96) 1EX 1 THEIMZI A -7 TIRRE] % & TIRE] FORRIZOWT, TTRIRE]
X MDD HREET 5] LW T M) EED ERCIZRY, o) TROEED X Mo s o
IEREE L) EWH T MRE) ERITCICARS ] ML TWS. ZoEMIoONT, =to 1% TR
B M) TR 2L, 72l TTRIRE] 1 Mbob Do b4 3251 L) AT )
ML ERIT) SV O EFE (2015 96)DIEREITMNZH TNWD L9 THhDH. ZHIEHAED TH] 12
WTIEES.

ZOEH AT TV MOBELUCE LT, b9 — 2L T2, (10) TH7- ttawi (7oA 1T &
7= CTHRIE LTHHWBHILSA, alkhool ttawi=uy aykchey [77 /L a— /L7 EOWIR] O X 5z, Hr
D 72l WO ERTHHWON, [ [RRE)] ORICEBHEN R 6D, BARFED 17270
HEPRE LCORED SR, T OEFHMiOHELH L EEXOND.

4. FLHLSHRDEE

ARG CITFAfERE OTE TR OFEERIZONT, FiE MEREBROEEFRE] OT 7 — MIE> THEE
L7z, BRCHAREGED & D 7= CHEBIZOWTIBIZT U7 — b TELNEFERUAOTERE L IBINLEZ O 2
THEBLL, W7 TV HOBEEIC O W TR L7,

BIfERE & HAREED L 0 7= TEBLORBIIZEIC OV T, BEER (19792-1983) O—EDOHIZERN & 5 H D
D, ZOMITH HEBIOEXIFLOXMERETH Y, KROLIFRIL R STV, 5%I1THAGE
FAERED & D T2 CTHEBIZHOWNWT, FDOX I REEEZ LV I-THND D, EHINISUERGIKIN S 5 4,
K BRI DIRRINCEEZNED DN DHRETH A ).
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ABL Ablative % N- non- H-
ACC Accusative K FE NCOP negative copula faEw (HE)
ADM Admirative K NEG negation E
ADNC adnominal clause AR NMLZ nominalizer Exlle
ADVC adverbial clause 1L NOM nominative FH&
ASS Assertive s OBLG obligation e
AVS Adversative Wz PL plural B
COHR Cohortative & PLPF pluperfect K=
COND Conditional AT POL polite TE
cop Copula faE PROB probability IR
DAT dative(-locative) (B PROM promissive HIHE
DECL Declarative BOR PST past NEES
HON Honorific BEAK QUOT quotative 5| H
IMPR Imperative i SEQ sequential fikikd
IMPS Impossible ANHTHE SG single B
INFER Inferential e TOP topic B!
INTRR  Interrogative 5 1 — AR
IPFV Imperfective RET 2 YN /)
IRR Irrealis B - PR R
LOC Locative RS = PRREEL R
MNN Manner KRRE

SE X

BEETEM N
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Markers of information structure in Uzbek

HE %I
Shinsuke Hidaka

FORAMERER RGBT e R
Doctoral Course, Graduate School of Global Studies,Tokyo University of Foreign Studies

B ARIIRHE ESRFRROEESR ] ([FEAZERTE %kﬁnﬁjm7ﬁa%l:kﬁ IHETD.
AOBHNI 25 BT > r— NABICKT DUV ARV GET— 2525252 ThD.

Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’

(Journal of the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Uzbek data for the question of 25 phrases.

F—U—F: EEERBAIEER, BV TRIA, NERK, HFHROMEIED

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

() TZOHHIFFHEN LS ED. EroEVEETENDTZA ). |

Bu  yer-da sabzavot-lar  yaxshi o 's-a-di. Shu-ning  uchun  narx-i

this  place-LOC vegetable-PL good grow-NPST-3SG  that-GEN  for price-3SG.POSS
baland.

expensive

(2) TRMZEEASE . 720054 HIKTe. |
Bosh-im og ‘ri-yap-ti. Shu  sababli dam ol-a-man.

head-1SG.POSS hurt-PROG-3SG that  because.of  rest take-NPST-1SG

Db Q) b, B DOLNE _DOXDTELITR > TR, SEV, TENEIEE U THREL TV
VAR

3) THDO N, W@ » 2k-. )
Fagat u odam 0z vaqt-i-da yet-ib kel-di-o.

only that  person REFL time-3SG.POSS-LOC reach-CVB ~ come-PAST-3SG

FROEFEFEENRFL. VUIAT4T7-03FEVX RT 40 EES AR (CC-BY) FIZRHLET.
- https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed,ja

Uy AR GERGERES (1985 FAEFN, AKX U YINHE, B ICHARGEND 7 AT FEIZRL T
TeliWe, EBIT, BEADOEHRE AN OHAERREE W W, B HIUEOEEZRLET, i
B, KBICBT28VIIETELTICEILLL L2 LboTEL.
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@ TZHFZZTLrEZ .
Bu-ni faqat  shu  yer-dan(=gina) sot-ib ol-sa-o0 bo ‘I-a-di.
this-ACC  only that  place-ABL=EMPH sell-cvB  take-COND-3SG ~ be-NPST-3SG

@) 1ZHBNT, HEEOILEITR. FMUE -sa+bol- 1L, FEEDEWEOFREIEICHE 2RO L%
727" (Bodrogligeti 2003: 878).

B) [ZOFIZN=DIFTHIENY 72572, )
Bu uy-da faqat  bola-lar  bo l-ish-gan-o.
this  house-LOC  only child-pL  be-COMP-PRF-3SG

(3) 76 (5 TIXAlE fagat Z 5. 7233, Bl fagat 137 7 €T 55 BOEHGETH %S (Begmatov va
boshg. 2008a: 336).

(6) TXEIZZE, KRELZRWESIZLED. ]
Aynan keyingi safar  xato qil-maslik-ka harakat  gqil-a-man.

exactly next time mistake do-VN.NEG-DAT  action do-NPST-1SG
(6) TIXEIFA aynan 5.
(7) DENTeR, BETHHE 9.

Charcha-di-k=a, choy+poy ich-aylik.

be.tired-PAST-1PL=EMPH tea+RDP drink-1MP.1PL

Wy EGEE WS, (10) ThHEYEEZHWS.

(®) k&2 HIUL, BHMITARILKE.

Hech bo‘l-ma-sa-o, Suv bo ‘I-sa-o, bir necha kun  amalla-sa-o

non be-NEG-COND-3SG ~ water  be-COND-3SG ~ one  some day find.a.way-COND-3SG
bo ‘l-a-di.

be-NPST-35G

KFHRE M b 722 < Th) LET. (11) & Hech bo‘Imasa % M5 .

) VhNSWFHET, ZOEFEOF RV EZSELR.
Hattoki  yosh bola-lar ~ ham bu ish-ga safarbar qil-in-di-o.

even young  child-pL  also this  work-DAT mobilization do-PASS-PAST-3

RV hattoki 1% ham & L 5.

2 Begmatov va boshq. (2008b: 515) CIZ, hattoki 1% hatto L[F)UT&dH 25 Lk X5 TE Y, hatto 1% yuklama
[REALE] ThdHELTND.
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(10) TRATIBRR AL S 220, |
Men pul+mul xohla-ma-y-man.

1sG money+RDP want-NEG-PRS-1SG

(7) [Akk, M EEEZTND.

(1) TEAOEHES BV, B TEAWIZ LS. |
Hech  bo‘l-ma-sa-o, 0 ‘z-ing-ni® xona-ng-ni

non be-NEG-COND-3SG REFL-2SG.POSS-GEN  room-2SG.POSS-ACC

(8) [FkE, Hech bolmasa Tfilb7e< ThH) ZHNS.

(12) TRAIZH B X 2720 )
Men-ga  ham ber.

1SG-DAT  also give

(13) TBREAL I IF->THRI-H., BRESAIX?)
Dada-m kel-di-lar. Oy-im=chi?
father-1SG.POSS ~ come-PAST-3PL mother-1SG.POSS=Q

(14) 32> (H) EIFHLTE72 &)
Kim=dir telefon qil-di-o.
who=INDF  telephon  do-PAST-3SG

(15) TEEDZHENTH LS. |
Kim-dan=dir so ‘ra-b ko ‘r-aylik.

who-ABL=INDF ask-CVB see-IMP.1PL

(16) TFADW 2 EIZ D KT 2 |
Men yo ‘qlig-im-da kim=dir kel-di-o=mi?*
1sG absence-1SG.POSS-LOC who=INDF come-PAST-3SG=Q

(17) [FEDRTZD, FACHATIZS 0.
Kim=dir kel-sa-o, men-ga xabar  qil-ing.

who=INDF come-COND-3SG 1SG-DAT news do-IMP.2PL

(14) 735(17) TiE, =dir A 5.

0 ‘z-ing

REFL-2SG.POSS

Vig ‘ishtir.

put.in.order

3 EMEERHL -ning TH D, L L. Sjoberg (1963: 84) X5k L SHEIZIB W THREA -ni 2BLILD &R ~T

2o

P ERAOPETIZ, A 74—~ ME =mi LU THEFHE LTV, L, EHE»DOERMEZT,
BEZORAELXEZRLTHEE-728 A, =mi 2L TIEEN LV E W) I A FETHV:,
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(18) 4 RIFEb KD LT, /4 HITEES KeWE -
Bugun  hech kim  kel-ma-y-di deb o 'yla-y-man.
today  non who come-NEG-NPST-3SG ~ SUB  think-NPST-1SG

(19) [Z2ZITITARES VRN K.
U yer-da hozir hech kim yo'g.
that  place-LOC now any who no

B EZFZTHE (18), (19)), hech kim % AN 5.

(20) T(Z4UT) HETHTED. |

a. U-ni har bir  odam  gqil-a ol-a-di.
that-AcC every one person do-CVB take-NPST-3SG
b.U ish  har bir  odam-ning  qo'l-i-dan kel-a-di.

that work every one  person-GEN hand-3SG.POSS-ABL come-NPST-3SG

Q) [FAZZE (1), HARISTNDA LSRN
Bu-ni hamma  bil-a-di=yu!

this-acc  all know-NPST-3SG=EMPH

(22) TZAR D, HBRES ALY, HELHEI DT RN T e |
Bu-ni kim  sot-ib ol-ar=di-o? Hech  kim-ga kerak emas.

this-AcC ~ who sell-CvB  take-PTCP.FUT=PAST-3SG non who-DAT  necessary NEG

(23) THRIFHEFEN S i,
Sen  ingliz til-i-ni zo'r bil-a-san=a.

2sG  England  language-3SG.POSS-ACC  great know-NPST-2SG=EMPH
(23) TliE, =a ZHWD. ZiudA > br—ra vz B CEEians.
(24) THEITEEZ 9 728, |

Sen  zerik-kan-ga 0 xsha-y-san.

2SG  be.bored-PTCP.PAST-DAT  be.similar..to-NPST-2SG
ERT U, TBIFEE L2 &Il Tnd. | &5,
(25 TAHHHFE N LK. |
Ertaga ham  sovuq  bo ‘l-ar=kan/bo ‘-ar=mish.
tomorrow also  cold be-PTCP.FUT=HS
(24), (25) TIE, HEBENZH T2 HEEFER LOEGEZ WV, (25) 128 D =kan, =mish 13Z I F0/ N

ekan, emish DFEFEDIEHT-HLDOTH B,
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BE—E (547 eV BRIBEIN TLELEES)
SUB (subordinator) 7i¢J&Hi{L
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Markers of information structure in Mongolian

AU m
Hao Rile

FORMEREREER BT A BRI e
Doctoral Course, Graduate School of Global Studies, Tokyo University of Foreign Studies

BB ARIIRE EREROESR ] ( [REFEITRE] 5522 5, 2017, HAAMERERS) 2% 595, K
FOBWIL 2 HOT > — NEBICKT 2E TNEE (3T RS - INEE) 7455252 L Th
5.

Abstract: This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’ (Journal of
the Institute of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer
the Mongol data for the question of 25 phrases.

F—U—F: TEREEEEE, RO NITRE, NERBL, HROMIEY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

1. 1FLoIs

ELINEEAT KA, PENEY DL EEKE SRR TR AT OED CHE SN TS HETH Y,
Fx¥ /N HEDMIGEE SNTND, B AN VANEEI, 2 DVEDIRIBRICOHT 555 Th 5.
AHCHEAT KIS L S5 .

FT RBEOaLAAS L R, 1960 AEPENE L =L K DS RIR T SR S0 L T
PIERE A S L L CHIR D FHE AT - 7720, BYAMT ko CIL P EREORBUCTHE S RN
ETERV. 2NINANFEOa P ILZ L ME 1989 45 L SUE Y WA A BT R Y VB ENO LM
THY, HATEIETHS. BAEOBIAETL, 25 OXER L CWEELIWE L 7. 1, Hiick
ST @Y ORE HH 70T, a, b LFL LT~

UTFOXTH, 47 FhE% [ud] , A JiS% Khal] , FEEE [en] OBETEAZIURT. /v
FEDOFITF VNVLFEBECL 2R E 0 —~FTRE L ORI 47 RISI3EER%Z b L1258
FEREL L bOTHE. Ik, FHIEAT KT SORETETHY, 47 FHSOMHITERD
[ESR Y E 1Ay

O AROBFEGFENREL, DIVIAT4T-2EVX KR 40 EFES/ R (CC-BY) FITRHELET.
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deedja

U AR CERTOHRERE, EUZIRT RSN TREONE IS &M Licics, PEREOGUER (Flsh) &%
DEID BB 5.

2 KRG COE v FNVEE NS EOBIEFEL, FRROiEEA—UIHES © a=a, 6=b, B=v[B], r=g, 1=d, e=e/jo, é=jo, m=7[dz~1],
3=z dz~ts], w=i, i, k=k, =I[], Mv=m, B=n, 0=0[5], 6=0[e], T=p, p=t, c=s, T=t, y=u[w], y=ii[u], p=F, x=x, n=c[t"], u=¢[{"], m=3[[], =",
bI=y[i:], 5=, 9=e, ro=ju/jii, 1ja.

S AMTOEVANGEAT R EOEFBENL FRRO@Y Tho. :/a,€,9,1,1,0, &8, 5, W. 15 :/b[b~BL, p, t, d, ], s, 3],

gle~gy~x], X[xx~qk], C[t], j[d3], m, n, 1, 1, L, w, j/.
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2. T4
(1) [ZOTHIFHFENR L SEFE 2. EhLEWMERTRENSTEA . |
[en] XHOUTEETE T, FTLIRESL MFMEREFEE.,

[urd] in gajar diir  nogoo saar)  vrag-dag bol-x-oor
Nl VR o w153 LV FO-vNHBT 72 % -VN.NPST -INS
niloon) un-d Xurjaawa®.

tHY  fEE-DAT # < -MoD

[khal] ene  gazar-t nogoo sajn  urga-dag. tijm bolo-x-oor
Ziv hHpar L5 BV BHO-VNHBT TA7R 72 % -VN.NPST-INS
une-tej zara-gda-x baj-x=aa.

fEBY-PROP 7B A-PASS-VN.NPST &5 -VN.NPST=MOD

(D) [urd] Djaawald 17259 ] LWV ERTHDIL TN D, jaawa [ TENFIREERIC O S, £ OBhEX
STRIZ LB,

) [FLMIEEDYR . 720354 BT, |
[en]  FET, LS RIRE.

[urd]  bii /minii tolgee ubs-ji-x bol-x-oor unoader amar-na.
1SG/1SG.GEN  §H JfTP-PROG-VN.NPST 72 5-VNNPST-INS 4 H {RTp-NPST

[khal] minij tolgoj 6vd-66d baj-gaa ucr-aas 6n66dor amra-na.
1SG.GEN 58 JA{r-CVB.PFV &H5H-VNIPFV B -ABL 4 H IRTp-NPST

[urd] DA, — AFMA R bii 137 OEFIED minii & SV RZ FTRETH 523, minii DIFH ALY HRTH

3) (O NIZT, @ D 12Kz

[en]  HAADA, T,

[urd] gagé tiro=l Cag-d-aan ir-san.

Me—  ZI=EmP FF[-DAT-REFL %A -VN.PFV

[khal] ter xiin=l cag-t-aa ir-sen.

Fi. A=Emp A -DAT-REFL B -VN.PFV

4 jaawa [TERERT MG SO [Wya) & MHwal [ICHRTDHEEZEx OGNS, [Wya) 1ZZNWMBEI 52 & ARGR
T 556, BWNEINDBHAET DR EERAT25GICAVbD. TEBRFT TR UL 53 SHBEEIT<. )]
MRS (b 53T HOBREDRHNS. ) . THwal ORIEIIEEED M0 ba) OFEE KEEIL T, sk,
FHRR, HER], B CORER AR T, DLEOWE B yal & TH:wa) (CBI3250IE, BT BIERHSEIMATES (2012:

732-733) B LT-.
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[khal]

®)

[en]

[urd]

[khal]

[khal]

[khal]

EVANLGE (T REF - " NG E) RUne
Markers of information structure in Mongolian, Hao Rile

[ZAUZZ ZTLOHERR. |
A HEEMNRLAESRR T

in jim-ii jiw® mun indiir-00s=1 ab-j diilo-n.
. Hd-acc F Xz F X Z Z -ABL=EMP EXA-CVB.IPFV T& A-NPST
iin-ijg end-ees=1 xudalda-j av-¢ ¢ad-na.
ZH-AcC Z Z -ABL=EMP 5EE 9 A-CVB.IPFV B A -CVB.IPFV TX % -NPST

[ZDFNN=DITFRUENY 72572,

AN B AR N

tir gir-t bur jouxan xuuxd-uud=1 bee-ji-sar).

I F-DAT ERSNS N1 Ff-pl=Emp V% -PROG-VN.PFV
ter ger-t xiitixd-iitid=1 baj-san.

ZIL F-DAT Ffit-pL=EmP UND-VN.PFV

WRIEIZZ, SR LanE izl k).

TR HURERRIYC T

daraa wdaa jostee ila-gd-keis-gaar carmee-ja.

2/ 1 B [f5>-PASS-NEG-INS TR DH-1.0PT

daraa-gijn udaa-gaas=I aldaa gar-ga-x-giij baj-ja.
R-GEN [F]-ABL=EMP A 1 % -CAUS-VN.NPST-NEG & %-1.0pT

DENT-R, BETHESL .

BARRIEE,  DE SR B

jadar-Ci-laa=wa. jaaxan Cee  mee  wu-x=jim®=ba.
Y41 % -PFV-PST=MOD v BA RrRoP  EREP-VN.NPST=MOD=MOD
jadar-Cix-laa. caj=¢ bol-tugaj uu-ja.

JEILH-CVBPEV-PST  BA=1 72 5-voL ki p-0PT

(7) [urd] @ =jim 1T EOSCREE =jum (ST 5. =ba (ZNE L TLHE O E > F/LEECIA <
HSNDR/NECH Y, FERED Mlba) ICHKTDHEEZBNS. (7) [ud] TlE, 7VIANGE ERERICE

S HERE Titjin) MOofEHEEZ LS.
6 FHAZFISCRINGHCBI LTI, ZZ2ITR LT sim OEFMNS, BEFRMOBRANCE S =jom, sum O X 5 2ELH 5.
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BRI ja bHVDLILDS.

®) RS 2 &I, BRI, |
[en]  REA7KAYIE, WEREJ LIRS

[urd] w©s bee-dag=l=jom bul  xidon udor=jo tisa-Ci-n.

VI & % -VN.HBT=EMP=MOD COND <D H=% i % % -PEV-NPST
[khal] us=I baj-val xeden 6dor-t-66 zligeer=ee.

7K=EMP & % -CVB.COND <D H-DAT-REFL K3 K=mo0D

®) [urd] 72 ED =jo R2(25) [urd] D=ja lTH[ERE Mhye (b, F72) | ITHKTDEEZOND. I bIEIHE
UERERDREIFRETH Y, REEAHAMOIEANAE > TREEDZEA L LT-FIREED 6 5.

) UNSWTEE T, ZOHFEOFHREWE SE L. |
[en] &/ INEEREEH LA DRI OREEE A= T

[urd] jooxan xuuxd-oor=jo  tir ajil-ii xabsr-uol-j xii-log-san.

JINEUN Ftns=t  Fh fEE-acc 5 9 -CAUS-CVB.IPFV 4% -CAUS-VN.PFV

[khal] jaaxan xiitixd-eer xiir-tel ter ajil-d-aa tusl-uul-san.

INEUY TtNs F|5-CVB.LIM ZF¥ 1 E5-DAT-REFL F{5 9 -CAUS-VN.PFV

[urd] DA, =jo Z bas [&] Oxurtel [FT) LEZHZFTRETH D.

(10)  TRATIE R AR L < 72u. |
[en]  FRAEEER L.

[urd] bii joos  moos ab-ii g-e€ san-ji-kee.

Isc ¥4 RrDP B%-1.0p1 &V 9 -CVB.PFV J& 9 -PROG-NEG
[khal] bi mongo togrog xiise-x-glij baj-na.

Is¢ & N 7T BRLUHNH-VN.NPST-NEG & % -NPST

(1) TEHZOERS LY, B TEALNILREN. |
[en]  Foke A JLAEEIAIAS JLFF

[urd] naad Jjax-d-aag uur-iiy gir-0a1) uur-0ay ¢ibrol-g.
bbb JJ-DAT-REFL B /y-GEN Z-REFL H4>-REFL  f@BR9 5 (2.1mp)

T Ny INATNEE L DUEOBREEN THDH.
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[khal] - jadaj

TANE (4T KHE

cONUANEE) R

Markers of information structure in Mongolian, Hao Rile

60r-ijn-xee 6r66-g 601-00 ceverl-eere;.
HHT H 47-GEN-REFL HRE=-ACC HZr-REFL  f@fRd5-2.1mp

(11)[urd] @ naad Jaxdaan 1L D7e< &b &) EWEERT.

(12)
[en]
[urd]

a.

[khal]

RSB X 57’:“b\.J

etk —R)

nemeed=jo  jaaxany ug-ootog-.
Isgpar=t, L HIF %-1MM-2.1MP
nemeed=jo  jaaxany el-o.

Isg.par=t, 4L <vd-2amp
nadad=¢ ge-sen 0g-00C.
ISG.DAT=% & U)9-VNPFV oIf %-2.1mp

(12) [urd]® a,b D95, b OBGEREERTZT TRIMEIILL W IROMFIT/RY, a D-ootog [FRFT A~
N BRI T TsRa sl b.

(13)
[en]

[urd]

[khal]

(14)

[en]

[urd]

[khal]

(15)
[en]

[BRIAH > TRz, BREEAIZ? )
IRESIERIIE, (RIS T 2
ir-tsan®=00.

aabu=¢in XEr-e€

AX=2SG.POSS )i D-CVB.PFV >} 4 -PST=MOD

ir-sen

3% -pST

aav=Cin’ baj-na=side.

AL=2SG.POSS 3 % -NPST=MOD

e~ (%) BAELT&E &k, )
A NSRRI T

nig  xup dianxua ir-sap= $00.

— AN A 3 % -VN.PFV=MOD
neg xin  utasd-san=Siiii.

— N #EAT %-vNPFV=MOD

HEMCRINT AL 9.
B — T NEEHE.

muumu=¢in
H=25G.POSS

jaa-¢-b=vvs?
£ 99 A-PFV-PST=Q

eej=Cin’
H=25G.POSS

jaa-san=be?

L 99 H-VNIPFV=Q

8 AT PHEDOID son L, 7 AT MERE Six ISR son 23 LTEROff LSz b D e B2 NS,
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[urd] xun-0as nig  asou- uj-il.

A\-ABL — i < -CVB.IPFV H.5-1.0pT
[khal] xen  negn-ees asuu-j izje.
i3 —-ABL i < -CVB.IPFV H.A-1.0pT

(15)[khal] ClZ, A7 K75 &[AERIZ xun-oos (A-ABL) 2L TH I E9.

(16)  TRLDOWRWNZHED S T= 2 |
[en]  FRAFERIRME, H A% ?

[urd] nemee-gii bee-kows bee-xleer xuy  ir-b-uu?
1SG-ACC WDHNEG WD -CVB.ASS AN k%-psT=q

[khal] nama-jg baj-x-giij xoorond Xen  negen ir-sen=iiii ?
1SG-ACC VNDH-VNINPST-NEG [ i - K% -VN.PFV=Q

(A7) THEDSEZS, FMZHZ TFEW. )
[en]  BERAICKAUE, BRFRUL—75.

[urd] xun  ir-soar nemeed nig  xil-ostog.
AN R%-cvB.cOND 1SG.DAT —  E9-21Mp
[khal] xiin  ir-vel nadad xel-eerej.
AN R%-cvB.cOND 1SG.DAT 5 9 -2.IMP

SAAPITENECIRRE Ok 2 32T RIEE Cb 578, NE L IAHIRDE < DF L 2)VEEE T S TIEEEEE
ELTHOWONAEAR D DH. 4T NFE T, 7AFGE LA, FEOERUZDAIN B S71503, -sAAr
DIE D PMEFBEER @, LEZ-> T, ZOHE T T CICREOAERFOIZZR>THnD b0 B, &
HORERTE LT .

(18)  [AHIEELKRD LiXEbin. AR RV ERES .
[en]  FAHEAESRAENK.  FifFs KRR,

[urd] unoadar barag Xin=jo ir-kuu=wa.
A H %5 =1 3} % -NEG=MOD
[khal] ©n66dor xen=¢ ire-x-giij gej bodo-j baj-na.
4 H =1 HKAH-VNNPST-NEG &9 -CVBIPFV J8.9 -cVB.IPFV 355 -NPST

O SAAr [TRESFRFIC LY -saar, -soor, -soor &\ ) BIFRENNTFAET D, KICFAIRE AR X D BEENRH 5 = L 2T
10 bALTRFEFRANC L0 -bal, -bol, -bul &5 BIZEENFAET 5.
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(19 [ZF 235 buniand. )
[en] AR LERAEUEL AR,

[urd] tindiir odoo  xig=jo
€z S S

[khal] tend odoo xen=¢

zZ 5 b

(20) T(Fhd) #HETHLTED.
[en]  OB4) HEtH=T.

[urd] (timn-ii) Xin=jo cada-n.
(Fh-acc) =t “C& H-NPST
[khal] xen=¢ ¢ad-na.
=1 TX %-NPST

baj-x-giij=ee.

bee-kow=aa.

V% -NEG=EMP

V% -VN.NPST-NEG=EMP

21 [FAZ L (13, BRARESTHD A LR

[en]  HBFJL, ARBRENET 2

[urd] tiim oCr-ii xuy  bur
Z AT Z &-Acc A
[khal] tijm ziijl-ijg biigd
Z AT $H-acc TR

mede-j baj-gaa=jum

%15 -CVB.IPFV

mide- ji-x bis=in?

%15 -PROG-VN.NPST  NEG=Q

bis=iii?

HH-VN.IPFV=MOD  NEG=Q

(22) [ZA7HD, HEREIARLL? HLE I DITRN TR0

[en]  ARZARPE, LT MR ATRESGHE: !

[urd] tiim Jim-ii xip  ab-x=in? Xin=jo ab-koo=dee.

F AR HD-ACC Fii2 E 9 -VN.NPST=Q = ' 9 -NEG=MOD
[khal] tijm jum xen  xudalda-j ava-x=jum=be ?

F AR HD . FBHETBH-cVBIPFV  HUA-VN.NPST=MOD=Q

xen=¢ xudalda-j ava-x-gij bis=iii?

=1 FEE T H-CVBIPFV  HUD-VNNPSTNEG  NEG=Q

(22) [urd]l I AN ED L 912, abkoos bis=in? (HI-NEG NEG=Q) & SVMEX FHETH 5.

(23)  RIFSGEED D F .
[en]  IREOFSEELF T
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[urd]

[khal]

24)
[en]

¢inii engol xil ¢oxom

WS e AHIC

saan=oo.

2SG.GEN BV =Mo0D

¢i angli xel-d-ee sajn=jum=aa.
26 AFUYR = ZB-DAT-REFL B\ =MOD=EMP
IEIXBEZ 5 7242,

IRFBERA AL LTI T .

[urd] ¢Cii Jjaaxar xiidal alda-ji-x Sig
256 L LHZE 259 -PROG-VN.NPST L 972
[khal] ¢i zalx-san=jum Sig baj-na=tee.
28G  BfIZ72 B-VN. PFV=MOD Xo% & % -NPST=MOD
(25) THIHHFEENS LK. |
[cn]  AMEEARABESY.
[urd] magaadar=ja xiiton majig-tee.
BH=% U FEf-PrROP
[khal] margaa$=¢  ge-sen xiijten bai-x=jum
HH=% LV ) -VN.PEV FEL
KE—&
- PERERE S GEN
= PR HBT
o B o B IMM
1,2,3 1,2,3 A®R IMP
ABL £ INS
ACC PR S IPFV
ASS [BELEE LIM
CAUS 1% MOD
COND Es NEG
CVB Il E] NPST
DAT BATHE OPT
EMP TR PASS
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baj-na=siiii.

3 5 -NPST=MOD
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Markers of informational structure in Mongolian, Hao Rile

PFV o RDP H
PL B REFL FHRETA
POSS BiKé) SG AR
PROG HEAT TOP F
PROP {8 H T AT VN A UE!
PST EES VOL JEE
Q B

& 30k

WZ a7 BRI & IMAZE(GR) (2012) [TAZEE BIRRGE « HEE  JUER) JbaL « 7 E AR

BEE B 5L  horlo2009@yahoo. co. jp

- 169 -






WRNERE RSB ser (R epmdel 2 22 %5 (2017), pp.171-176.
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017), pp.171-176.
<tk MEBIEROGEEE] >
BT — IV EEDIRHRIBRDHEER

Markers of information structure in Dagur

IHHE FHEE
Yohei Yamada

FORAMERER R AR A [EFR AT ER
Doctoral Course, Graduate School of Global Studies, Tokyo University of Foreign Studies

BE ARIIRE TSRO 2R (TREAIIEITmE] 5 22 75, 2017, FRUMERERICH G 5.
AROBRINT 25 BWOT > r— MARICKH T 24 7 — VBT — 225202 LTh5.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on ‘markers of informational structure’
(Journal of the Institute of Language Research 22,2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this
paper is to offer the Dagur data for the question of 25 phrases.

F—U—F: FEREBRERE, LV TERE, NERI, HHROLDIRY

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

. FXC®HIZ

Z T —VEERIETE  ANGEROEFET, & LTHEOFIEIC M T 25ETH L. SihOEMIC
WCIRIIHE (2015,2016) %, HF HECSSCARICHIT 2R LICOWTIXILE (2016) 2SIz,

AR THERT L7 —ZETF T IHIO X 7 —LiETH S, HEITFERSE &é%%ﬂ»W%%JX
HIK DLt (1939 AFAEFE ) IZTHIIWTZI2W, B SEEITEEE 2 Ve, SikHiio % 7 — LV EED
B D—oL LT, CRILET n BB% LEFICEDL Z Enbd W ofﬁu%wxﬁ 55 (cf. FEEIC
BIFHBERE n R° -sen 72 E DI, ex. [18]).

FHICTH EOT v — N EFIRT DB TITo 7228, BEWRICEZ Y 234 U OS54 6130 F OFEIR
WIZERZfF L 7=.

2. T4

& LR L ARG ORIEIC SV T (1], [2]

nnlx

[1] TZDEHUTE RN LS E D, ENDEWEBR TEENDTEA S . | [FMEERICERI O M TITR 4,
Al ORFEFEAIEIE & LT ORAE

ene gajir sasgen tarisnini sain, tendmee awg kuu baraan.

ene  gajir sasgen tari-sen-ini sain tendmee aw-g kuu baraan.

this place vegetable to.plant-PERF-3SG good so to.take-vN person many

(ZOTHUTBREZW A T2ONEL, PIITEH I ADBZU. )

AFBOZEFEEEEIRIEL. VVIA(T4T-0FV X RF 40 EES/E2 R (CC-BY) FITRELET,
https://creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja
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[2] TFAIZEEDSR V. 724 Bidkte. | [BELTFORDIEVN - H& TORbIiEY 4, HaEruhE &
L CToOkE]

bii hekimini ewdiibei, tenne ene uder bii ul Sanberiicim.
bii heki-mini ewd-ii-bei tenne ene  uder Dbii ul Sanber-ii¢-m

1sG  head-1SG to.ache-PROG-NPST  so this day 1SG NEG to.work-to.go-NPSTIL 1SG

Z ORI TII S HE D U — AL TN R0, ZHa8E LTHLaO0REN T 2097 &
A, MESTHEW] LD EThot=. L, HAIZIDREKRLONE LI

*L ) - TEIUTHOWT [3]13]

[3] (DO AN, Wi 12k, | [BRE]
ten nek [ kuu erinkeedee kuciree irsen.
ten nek=l1 kuu erinkee-d-ee kucir-ee ir-sen

that one=EMP person time-DAT-REFL to.reach-ANT to.come-PERF
MTelz— AD) LD RBUIHEGH nek ([ZHRFDOHEE | ZF Lo bOTEMT 2B ZID (4] bIAEK).

[4] TohZZ o TLE xRV, | [RE - &E & i)
enii ene nek [ gajir awy olbei.
en-ii ene  nek=l gajir  aw-j ol-bei

this-GA this  one=EMP place to.take-SIM  to.get-NPST

[5] [ZDOZIN =X HIENY 72572, | [BRE - £54]
geri doter hoo icker.
geri  doter hoo icker

house inside all children

[6] KIEIZZE, KL EHIZ L& 5.1 [BRE - 5]
bii dagaakaa butee yag Sadwei.
bii dagaa=kaa butee-o yag  Sad-wei

1SG  next=EMP to.succeed-SIM just to.be.able-NPST.1SG

[7] DEn7eha, BATHHS 9.1 [KIRE - B7R]

yvag jogsensii baa, caayees o0sii 00.

yag  jog-sen=sii=baa Caayees os-ii 00-9
just  to.be.tired-PERF=2SG=SFP tea.leaf water-GA  to.drink-IMP

(bIBNETLE S 2 BHRTORAR S )

Caayees 08 & IEBA MR EEZTHEATENREITHY, Z 2T KRE « BlRZ27RTHO TR,
BHE (ma—U— K BEEHRSOFE—FE—7 ma (lZ725) M2 osmas /K072 A7, Cie maa 33
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R EWVIHIRBLEHDH LN,

[8] k&S xHAUE, #5HMIIARTE. | [l - E4k]

os bei aasini hoir guareb uder aaj Sadbei.

0s bei  aas-ini hoir guareb uder aa-j Sad-bei
water exist COND-3SG two  three day to.be-SIM to.be.able-NPST

KPRHIVTZ=HIFAEEHND)

9] VhSWTFHET, ZOFROF RV ESELN. | [ - F54)
Sig kuu ickee hoo gonzuoliibei.

Sig kuu ickee hoo  gonzuol-ii-bei

big person child all to.work-PROG-NPST

(RARAHED IR A 72BN TN D)

[10] [FATI A2 DR L < 72u. | [t « 1RETA]
bii jigaa yekee ul awmee.
bii  jigaa yekee ul aw-n=bi=ee

1SG money thing NEG to.take-NPSTII=1SG=EMP

2T Bl 28 yekee [H D] L NVHFETERBLENTWS. ZZTh [7] [FAEE jigaa magaa
(B ] &) BERBMEATRETH D &I,

[11] TEHOMES BV, Ho TSI L su. ) (B - AlSiR]
Sinii gerisini Sii weertee ergeni kee
Sinii geri-Sini Sii weert-ee ergeni-o=kee

2SG.GEN house-2SG 2SG  oneself-REFL to.clean-IMP=SFP

[8],[9], [11] TILEX L7z &z ) (s - B4b), [ET1 W - BAh), [<H0 ) (i « fARFR) 23
SRR EN TV WL S TH .

[12] (R B x 272w ) [ - Fiel]
bii bas awyaa.

bii bas  aw-yaa.

1sG  also to.take-vOL

(FAbbHHE D)

U FF N VHBE D 77— L EE T, -n (NPSTID) & =bei (1SG) 23FLA « ##i#J LT -n=b > -n=m > -m=m > -m
LW AN EREE THN D,
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[13] TBREAY I o THhiza., BRESAIX? ) [ - xbbBER))]
acaamini akuu hajirsen, meemeemini ker hajirsen uwei?
aCaa-mini akuu hajir-sen meemee-mini  ker  hajir-sen uwei
father-1SG already to.get.home-PERF mother-1SG how to.get.home-PERF NEG.EXIST
(BREAVTE IIR->TET, BRESAITE I LTF-TIRN?)

B » kA2 R T EBEAITEN TV WL 5 Th 5.
SRERBUCDONT [14]~[22]

[14] TREDNERE L C&E 7= k.1 [FrEBEH (specific known)]
dianhua irsen.
dianhua  ir-sen
telephone  to.come-PERF

(B (o) KTo)

HAGETYH, S > THERMD ANZOWTENPLIZEWEZ LIZWEAR, [[*EnS/ o] E

Ki=k] ERIATDHOTIEARNA D D

[15] TEEDNMZREAIWVTA L 5. ) [FEHFEAREREE (irrealis non-specific) ]
bisen kuuyeer hasooyaa.*
bisen kuu-eer hasoo-yaa
other person-Al to.ask-vOL

(D NIZHIZ D)

[16] [FAD WD K72 2 ) [BER(question)]
minii geri uweidmini kuu irsen yee?
minii  geri uwei-d-mini kuu ir-sen=yee

ISG.GEN house  NEG.EXIST-DAT-1SG  person  to.come-PERF=Q

[17] TREDNSET- D, FUZEHZ T IZEW. | [SMHEiP(conditional)]
yvaosii kuu irsen aasini §ii nan jaa.
yaosii kuu ir-sen aas-ini §ii  nan jaa-o

if person  to.come-PERF ~ COND-3SG 2SG 1SG.DAT to.tell-IMP

F

[18] T4 HIFEES KD LT b7, /A RIFEEG KW E RS .| [HEE(EH)E & (indirect negation)]

bii ujigdaa ene udur anii ¢ ul iree.
bii uji-g-d-aa ene udur anii=¢ ul ir-n
1SG  to.see-VN-DAT-REFL this day = who=ever NEG to.come-NPSTII

(R FLT2 & A, A BRIFED K720

I

2 REFE - CHEEKRDY OGNS, REERE Y OBERG S L&, ATE y BBlbd,
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ZITIRTRBRIZE ZA) &0 ) RBLZ W THBERERZRRBLZ e 5 TWRU. el san {to.say-SIM
to.think} [ &9 LWSRBIGIFET 20, PR E BT FALLFICEBWTIMESED & 57
PEMG R HE 72 A SO BE LT DAL D NS H D K 9 I b s.

[19] [ZZITiEAEED VR . ) [IEHE(4E) & & (direct negation)]
ter gajzr anii ¢ uwei.
ter gajir  anii=¢ uwei

that place who=ever NEG.EXIST

[20] [(ZHUEETH TX 5. | [ A HIER(free-choice)]
ene baitii anii ¢ akuu Sadbei.
ene  bait-ii anii=¢ akuu Sad-bei

this  occation-GA who=ever all to.be.able-NPST

[21] TZARZ E1E), BRARFS>TWAHA LSRN [AB®RREZRT THA7Z]]
tiimer yanstii baitii anii ¢ akuu medbei.
tiimer yans-tii bait-ii anii=¢ akuu med-bei

such situation-PROP  occation-GA who=ever all to.know-NPST

[22] AL D, HEHES ALY, FHELEIDIRN TRV [GE]
tiimer yanstii jakii anii awbei. anii ¢ bas ul awaa.
tiimer yans-tii Jjak-ii anii  aw-bei anii=¢ bas ul aw-n

such situation-PROP  thing-GA  who to.take-NPST who=ever also NEG to.take-NPSTII

[18]~[22] D4F TFETH ) RS | (X8R anii [FEAY] Z2HWERBLUCR-> TS, [21] 1B 5
(B A7e ) (BERED KFE [F A7) ) 12k L TIE hao-yaar bur {everyone-al all} &\ FHTHEWED
ZLEThoT.

*7205R D BRI OV T ([2]) [231~[25]

[23] B FSEED 9 Fuda. [FELFORDEVN - HEFORbik) V]
Sii daguur husug niamer saaken husgellii Sadebsie.
Sii daguur husug niamer saaken husgel-lii-o Sad-b=si=ee
2sG  Dagur language how beautiful  to.say-PROG-SIM  to.be.able-NPST=2SG=EMP
(B7RTFF 7T —NVEEE IR AT EFRICGET Z LN TE H077)

[24] TEILBEE S 728, | [FELFO2DIEY S - & F02biko W]
bii u]zgdaa S8ii dawuu sain bisen.

bii uji-g-d-aa §ii dawuu sain  biSen

1SG  to.see-VN-DAT-REFL 2SG very good other
FADRT=E 25, HirTolddhE D R 720
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[18] BLN [24] TR O D uji-g-d-aa {to.see-VN-DAT-REFL} [ .7z & Z A IZHN D FIRIE, X 1H
RIEEHED B2V OFFEE —HE LW, SHENTRWE Y ICBbD (b5 WIEHE )R &R
?A%T&wﬁ%bﬂ&w)_hiIX:fEtk_%~k@9Jkwot@%%ﬂ#é%éht%@
LIFRT R&E ). ZOMITIIHRABNLDONEBTHL L O THY, HMEFOEBNTHD Z L
ELIIBRENR 72329 ThD. 7ok, TRILEZA] LWOEBHEIOFFED bii {16} &9 AFRRA
FAETETEN DD, RILY ¥ 7 — NGB VT KA TH Y (Fr TNEE & TR BT 72
ERHEICZ2 0 09y, ebik D OSNNe & L ITERIR TH S.

[25] THHHE HEOS LWE. ) [FELFORbIEY 4 - BE To2biEY 41
bii sonstenmini buni uder bas aiduw kuiten ellee.’
bii sons-sen-mini buni uder bas aiduw kuiten el-sen

1SG  to.hear-PERF-1SG tomorrow day also very cold to.say-PERF

(FADOEW=E 25, RS L THHEN L))

5—&

- R COND: conditional 55ff.
= PEEESEAN. DAT: dative-locative 5-fi74%.
1,2,3: 1% 2" 39 person —, —, = A EMP: emphasis 5H74.
Al ablative-instrumental & H£%. GA: genitive accusative J&*H5.
ANT: anterior 4¢17. GEN: genitive JEF.
IMP: imperative #4574 REFL: reflexive FFJ.
NEG: negative {57E. SFP: sentence final particle #&Bfjz.
NPST: non-past FEifiZ: (NPST: -bei; NPSTIL: -n).  SG: singular HL3%.
PERF: perfect 52 T . SIM: simultaneous  [F]HF.
PROG: progressive 117 VOL: volitional A%,
PROP: proprietive 1HFIATA. VN: verbal noun FZEhG.
Q: question

SE 3k

(IEPETE2015. 42— V3B (EAMEAM) 30, RERAMNERERS: [FEFFZETRE] 20: 195-204.
2016, (X7 —)Vik| (Fitk TEHiEE & 4 FREEST) ), HAAMERERS: [REEITimmE] 21
237-248.

BEEEHR ST yamadabayar@gmail.com

3 sons-sen (to.hear-PERF) TIIEFEDIRER I EAE Z V| ten LWV IH A THNL TV D, F72 el-sen
(to.say-PERF) [ZNETTRME L OSSR D n OFFAL (ex. [18]) ML Z V) | el-sen > el-len > el-lee & U 95 A
b T\, 2Bl ER 2 F 5L LT -laa, -li 2% Y (el-lee DHERFEILLD 23 AFIETIT -lee
EWV O BEREDRENE el IR BET D —RAIZIRDN DT, -sen DEJERETH D &) FRIZ B> 72,
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Markers of information structure in Nanay

JEE fERYRER

Shinjiro Kazama

FROMERER PR HER B ERR IS EE
Tokyo University of Foreign Studies, Institute of Global Studies

BE ARIRAEE TREoROMESR) ([REFIEITRREE] 9 22 75, 2017, HOOMEREROICHSTT 5. A
DHEINE 25 DT o r— MARISH S 2T —FT AT —F 252502 L Th 5.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on “markers of informational structure’ (Journal of the Institute
of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer the Nanay data for the
question of 25 phrases.

F—U—F: TERERNERE, LD TCTRE, NERHE, FRORDIEYD

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

F—=F ALY I —RFERED 1 DT D, Vv 7 — AR, BRI AHTRATEHC D K< Bl7e s 1 7
DEFET, bR L HBENEFETHSH. F8IHIL Head-final, DFE Y SOV TIEAGFE-HRIEATRED
NEfFa & %, DLURI3EEARRIC IPA 2 _X— R LToBREGLUCL DD, —HHR—XFORAIZ: EOHBMN D,
WD X D 7MADOERFFLHHNTND o &fte], jlde], i[p]. 7 7 780 B OUAFEOMEHFE L Bbivd okt
FRTRLTND.

I YNE Y ME 1938 A B A EFNO M TH D, AT T REA BN SR L TYTo7. BAR
FEXOTOL JPIER L-m o 7B Z R, B U T REOFHERFISUL, 1990 0 7 U4 A b v 7 A FNORE
FDOHIZHFEN LT HAGEDP DA L TV 720 e,

B IOSFHEOSHEOMIKIZBE LT, KFELIFEM (2010) LI NZ0.

[1] TZOTHUTEREN LS B2, END@EWERTRNDTEA 9. | [HEEEHIZEIR O M TIE7R Vw0
FERERHHIE & L CoOR%AE]  [Ha oroit 3emme Xopomo pacTyT oBomm. JyMaro, TI03TOMY €& MOYKHO JI0pOro TpoJiaTh. |

ol naa-do solgi uloon  balji-,

this  land-DAT  vegetable  well row-PTCPIMPF
tui ta-mi manga-ji  xodasi-i=daa aja.
thus  do-SIM hard-INS  sell-PTCPIMPF=CUM  good

AFRDOEFEEEENRIEL. VVIA(T4T-0FV X RR 40 EESAEU A (CCBY) FIZIRELET,
8Y https:// creativecommons.org/licenses/by/4.0/deed ja
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[Z o) 138 EFETRL, GHROFEIAE LGRS, solgi 32 Az @ U-FiEE LT
BRENTZ, LD > TCZOXEFE LB TH D [FEREANCENE OMZH I CTIX7R\ A i ORI &
L CORSEE] MEAET 200 E ) MIMATE 2o 72, RO L HICHERKERNT, “HIFEXITH I LN
TEXDOMEIMERNTHIZE A, TREETIEH DY, HED BWERBITII RN LD EThoTlz. Lz
Do TRNLY ZOERECIEMFTEDHREIIE & U CTHEEET 28 2 23372 B L2 Tldn

ol naa solgi uloon  balji-,

this  land vegetable well row-PTCPIMPF
tui ta-mi manga-ji  xodasi-i=daa aja.
thus  do-SIM hard-INS  sell-PTCRIMPF=CUM  good

[2] (FNTEASE V. 720204 RidkEe. | [RELFORPDEV A - ME FORpiRY 4, HEEEEE LTo

F%6E] [V mens Gomur roosa, MO3TOMY CErojIHs i He MOW Ty B IKOTy/Ha paboTy. ]
mii  Jilii onusi-i-ni, tui ta-mi oinio
I head-1SG ache-PTCP.IMPF-3SG thus do-siM today

jobo-nda-go-asim-bi.

work-DIRINT-REPET-NEG.PRS-1SG

mii jilii [FAOFH] (ZFEE O A#GEZ 72 L TWAbDEEZBND. mi [FA] 1ZEKERIUET
X550, BFAOTFEO NI R 3 AR (ni) THDHI2w, TFEE L TCUIEREL QR IROCTERE
BEDD Z L2250, 22 THOEFEDO AL RAH D280, TrENEb-> THRIEIIZRNHDEEZ R
5. EoTZZTHHARED L O IZFEDHREIIESE L CROLTEHI, LW XHRT LiE, ZO5:E
TIHBE SN ERbnD.

¢ LD 7o TRBUZHONT
[3] THOANFEN, EfE@ D 12k, ] [[RE] [Tomsko ol mpumén Boppems. ]

noani=ragda  { jului/erim-bo torok }  Jiju-xe-ni.

(s)he=only ahead / time-ACC  just COme.REPET-PTCP.PERF
[4] ZAUuxZ ZCTLEZ R | [[RE - 4E & D3] [D10 MokHO KyruTs ToNbKO 371€CH. ]

Q1-wa ai-du=ragds ga-mi aja.

thissAcC  this-DAT=only  buy-SIM good

HAGED [Lhy DX, MHE L OISR L7z & 0 - TOZRIFBE S . 3] TRLNDL
U =rAgdA (KCFIRESFFC L D RIEENRH D Z L 2T, UFLEIL) AHVLRTHD
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[5] TZFDZHITN=DITFHIENY 72 o7 | [IRE - %] [B nome Gbum oxpn aet. ]

joog-do togp  nuuci gurun=mana bi-¢in.

house-DAT just  small people=only be-PTCP.PERF
(TeT2~E0 0 ) IXZDE DI tog ... =mARA L7285, tog 72 L C =mARA 7217 THHVHILS.
[6] KIEIZZ, KK L72WEHIZL LS. ) [FRE - 5853H] [B cnemyroumii pas moctapaeMcst He OIMOUTHCSL. ]

Jlaja modan=kaa  torok ta-jaa-po.

next time=EMP correct do-IND.FUT-1PL

[7] BEnizda, BATHES 5. | [KIRE « BiR] [Ter, naseproe, ycran, noinéM Bbimbem yaro. ]

a. sii jada-xan bi-jorag, Caj-ja omi-nda-go-ari.
you  gettired-PTCPPERF  be-IND.FUT.3 tea-ACC drink-DIRINT-COHOR-REF.PL
b. si jada-xan bi-jorao, caj=os Xai=o0s omi-nda-go-ari.
J ] y g
you  gettired-PTCPPERF  be-IND.FUT.3 tea=Q what=Q drink-DIRINT-COHOR-REF.PL

a. WEIEIZa P E 2 MIVEZT-CTH D, b 13 TR Mh kb 5] ILhzbRBITHY, =6
SEMBEERL TN LD THLN, EX5HE0).

[8] K& 2 Hiud, FHBIIAITRZ. | [ - E4+] [Heckombko mHeit st MOy MposkuTh Ge3 Mpo6ieM TONbKO Ha
Bojte. ]

muo-ji=rogdoo om  xadoa ini-du mii  bi-mi muts-om-bi.

water-INS=only one  several day-DAT 1 be-SIM  can-IND.PRS-1SG

9] VNSWHEE T, ZOHEFEOT W ESELNT. | 1w « B [Hdaxe manenskux jereil 3actaBum

TIOMOTATb. ]

nuucikesnjusm-bo=dos jobo-waan-ki-ni.

children-AcC=CcuM work-CAUS-PTCP.PERF-3SG
[8], [9] ZBIZET 2L, BPH (2015) @ [FR2 HAGED LV I TRBOEROWER] (ZBIT25 Mgl 12k
LU TS 2IRDMEEET, TRE)] & DEE) O OEWERZ /L TREIL TWH 2 &N
yOYIRVR
[10] TFATI&A2ADER L < Zav . | [k - {KEHT] [Bosce MHe He HyHBI eHbIH. |
mii  jixa(-wa) golo-osim-bi.

I money-ACC need-NEG.PRS.1SG
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[11] TEZOFESBYY, BTN LSV | (B - &IKR] [TIpubepu xots 6b1 cBOO KoMHATY. ]

mona komnata-ji oosi-go-mi=daa aja.

oneself rOOM-REF.SG clear-REPET-SIM=CUM  good
[12] TRACH D X H 720 | R - $6{0l] (1 mue, noxanyiicTa. ]

(xooni=a=daa) mindu=des  buu-ruu.

how=EMP=CUM L.dat=Ccum give-IMP
[13] TR AL Do TRzt BRESAIZ? ) (B - xtke (BEf) ] [MMana yxe noma. A mama?]

amaa  joog-do bi-i, onio=koo.

father house-DAT be-PTCP.IMPF mother=EMP

FPH (2015) 33— » ROFESREC OV T HARE E XL STl R T D K 91Z, ZOSFETY IKRE],
(), [ 2RI 2038720, 20 OFMRIZR0EY 2 07 % A2 MOUEECHl & Tt
RMEETWAELDEEZBND.

S RERBUZ DT
[14] T§fED> (23 HEaFLCTX7=d. 1 [FERER (specific known) ] [Kro-to mossommumn.]

ui=nuu zvonila-xa-ni.

who=Q call-PTCP.PREF-3SG
[15] TREDNCREINTHAE 9. | [PEBFEARREE (irrealis non-specific) ] [[lasait koro-auGysms cripocum. |

209,  ui-wo=doa moadasi-gu-uri.

hey  who-AcCc=cuM ask-REPET-PTCP.IMPERS
[16] TFADOW e IZEED7= 2 ) [ (question) ] [Kro-smGyms npuxoman noka MeHs He 661107 ]

ui=doo pulsi-xon, mii  abaa-do-ji-ja.

who=CuM go.around-PTCP.PERF I nothing-DAT-1SG-OBL
[17] T§fEDk7=05, FAZH A T ESV. | [S4HIN (conditional) ] [Ckaute Mue, ecim KTo-HUOYIb MPUJET. |

min¢i  un-duu-su, ui=doo Ji-wucio-ni.

LDIR say-IMP-2PL who=CuM come-COND-3SG

[18] T4 HITFES KD LITEDAR. /A RIFEESGKARWE/ES . | [ se aymaio, uro ceromsst Kro-HHOYIH
pUET/S] yMaro, CEerofHsl HUKTO He MPUJET. ]
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mii  murci-ijo=koo, oinio ui=doo Ji-dosi.

I think-PTCP-1SG=EMP today  who=CcuM come-NEG.PRS

BN STEO L TEEOLIL, HETHENRKHEIN TS LD L MBI CEENFHRENL TS HD
OO EHEL, FOMELEZRLEDR, oY Lg2y MITASIICEEDBN AR L HNTFHF—F A
FEICRIRR L7z

(8 (&) S (indirect negation) ]
[19] [ZZiTiE5FEb W) [EHE (&) 4E (direct negation) ] [Tam ceituac Huxoro Her. |

tado asi ui=doo abaa.

there now who=CUM nothing
[20] [(Z4U) #HETHTXS. )] [HHEER (freechoice) ] [D1o Moxker caenats k1o yrommo. |

oi-wa—=kao ui=doo Xom  ango-mi muto-i.

thissACCFEMP ~ who=CUM all make-SIM can-PTCP.IMPF

21] [ZARZE (D), HARES>TNDA L2002 [BEER A3 [Z2A72)] [Pa3se He Bce 06 3ToM

3Ha101? ]

toi jaka(-wa) nai xomtu  saa-rasi-Ci.

that  thing-Acc people  all know-NEG.PRS-3PL
nai xomtu OESFE, xomtunai THEILTHD &V .

[22] A2t 0, FERE S ATEX? FELHE I DTN 7! | [XGE] [Kro 6yner Takoe nokynars?!

KoHeuHo jke, HUKTO. |

cawa ui ga-dii. ui=doo ga-dasi.

thatAcC ~ who  buy-PTCPIMPF who=CuM buy-NEG.PRS

F—F A FEORNERITIE, FFEREMOYAIZOA [EEllE +=nuu (YesNo ZERSUERROBRIZSCRICHED
NHEHR) ] BHWLNDD, ZnLIkE (7205, Haspelmath (1997) D& EECER O X 0 AR) TIE, b
SIED [EERRE+=dAA (B (BAFED 6] ZH-2EH) ] AHVOND Z ERbnnd. ks, FoE
Kb, FAGMOICHHIEN (=2—T7 3 7) 1225 50 28N —ADRERITH 5.

O72 IR BEGIZ oW T

23] TEIZEZEN I T4 ] [GELTOZ2DEDVN - HEF072piEY ] [Te Tak Xopomo ToBopHILb

TMO-aHIIHICKH. |
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sii loca X9sa-ji-o-ni

you  Russia  word-INS-OBL-3SG

[24] BILEEZ S 723, | [BEL T2k v 4 - B F07205E 0 ] [Tel Takoit ckyuHblit. ]

(olnio) il

today  you  bored-comp

25]THH B B2V S LK. [ [EELToebiE 0 4t - B & T 723k Y 41] [Tosopsr, 3asrpa Toxe GyneT XomomHo. |

un-dii-¢i, ¢imanaa=daa

say-PTCP-3PL tomorrow=CUM

2D [25] THRKIE JAAA DSHWHIDLSY, KRR 00E D PR COXLITKRS Lo AT 720

1, 2, 3: 1% person, 2™ person, 3™ person
ACC: accusative X%

CAUS: causative f#if&%

COHOR: cohortative &%

COMP: comparative L

CUM: cumulative S2JM

DAT: dative 5%

DIR: directive J7[fj4%

DIRINT: directional intentional & B
EMP: emphasis FHi

FUT: future A:E

IMP: imperative 4372

IMPERS: impersonal F:AF

IMPF: imperfective AR5¢ I

uloan

good

paixapsi-laa  bi-o-Ci.

nonji
cold

Xisango-i-si.

talk-PTCP.IMPF-2SG

be-IND.PRS-2SG

o(si)-jaraa.

become-IND.FUT.3

555

IND: indicative mood [ELALE

INS: instrumental case 18 54

NEG: negative {5/E

OBL: oblique FH&IZ

PERF: perfective 5& |

PL: plural %X

PRS: present HifE

PTCP: participle JEZHEEH

Q: question %¢[H]

REF: reflexive )T

REPET: repetitive-reversive aspect
FREE « BT A7 b

SG: singular B

SIM: simultaneous converb [F]FEIEfE

SR

Haspelmath, Martin (1997) Indefinite Pronouns. Oxford: Oxford University Press.

JEHRYRER (2010) [F—TA OEZE L man 12] 2 o 7 — A S3E U batE 48, P« ssUNERERE T V7 -

77 ) A ERESAUATSERT.
BPHEFSE 2015) 1555 3 HAOSFEEIERNCE 2 AATEUANIEE T ORTRENE — 1975 Sike 72
5] Sl mAYT I A NERELRA T 7 A FEREOBMEE TUONC—]) S @R TR AGENE

L EOEREM:] 106-132. HL : BAfLAL

BEEFEHR I kazamas@tufs.ac.jp
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K TEBIEE RO ER ] >
I EE
Markers of information structure in Ewen

JEE fERYRER

Shinjiro Kazama

FORMERERER BT A BRI e
Tokyo University of Foreign Studies, Institute of Global Studies

BB ARIRER MERErOEER) ([REFFEITERED 2 22 75, 2017, HOROMERERNCH G425, Ak
OHINE 25 HOT > — MEBISHT 220 2 V3BT — 2 25X 5 2 L THD.

Abstract:  This report contributes to the special cross-linguistic study on “markers of informational structure’ (Journal of the Institute
of Language Research 22, 2017, Tokyo University of Foreign Studies). The purpose of this paper is to offer the Ewen data for the
question of 25 phrases.

F—U—F: TERERNERE, LD TCTRE, NERHE, FRORDIEYD

Keywords: subject-prominent language, emphasizing expression, indefinite expression, informational territory

T LRI T REREDI O TH D, VT —REEERL, R ATHAGEIC S KB A D
SRET, bolIDRERAC L ABERISIECTH S, FEIEIL Headfinal, DV SOV TIEfifizE-HHEATFEDIE
o &L DOMERTHD), =0 x L FEOFEIAITLT L H ZOFANEDRNZ & 620, LUTI3EARIZ
IPA Z_X—RZ Lo BFHRFFUC LD, —HFE - XFOFRIZR EOBHNG, RO X5 7B OFH#EFLD
RANTW5S o el jlde), filn]. 2 S 7 38D b OITFEOEHEE & b D & DIF— AR L0, RIFEER
TRLTWA, Py 2 MEI9SE Tvajant O LMETH 5. FIEIT e o 7B N SR LT
oz, AAGEUCRES [ ] WIER L7z o 7EEsCERT. v U T REOFAFIUE, 19904-7 7 A4 & k
v 7 EENOFEE OB LT HAGEN HIER L Q22 -.

1] TZOHHUTERN LK ED. EbEMEBETRNLDTEA . | B EE O MHH TIN5 D

FERERHHIE & L CoOR%AE]  [Ha oroit 3emme Xopomo pacTyT oBomm. JyMaro, TI03TOMY €& MOYKHO JI0pOro TpoJiaTh. |

alo toor-1o ai-¢ ISs-waat-tu ovashshi,

this.LOC land-LOC ~ good-INS  grow-HAB-IND.3PL  vegetable.PL

moargoo-t-ta-m toomi nogman  buu-mi aj Qaripti-C.
think-PROG-IND-1SG  then it.ACC give-COND  good  price-INS

[tth) [ 3GFTORMEIHE L ORSH, T893 D3 FFEOUI L > TEI SN, S HITROTTIE M85

ARAFTRITTSAW DIz, 20720, FHREHEANROLOMEAEIE & LT < 222 onTo T —X
IFS N7

ABOEFIEFEENREL. VIIA(T4T -0V X RR 40 EESAEU X (CC-BY) FIZIRILET,
oy https:// creativecommons.org/licenses/by/4.0/deedja
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[2] (FNTEASE V. 720204 RidkEe. | [RELFORPDED A - M&E FORpiRY 4, HEEEEE LTo

F%6E] [V mens Gomur roosa, MO3TOMY CETroIHs i He MOW Ty B IKOTy/Ha pabory. ]

minni dil-s on-sun,

[LNOMLZ head-P0OSS.1SG  ache-IND.3SG

toomi tick  bii o-too-m ur-ra gurgoao-tki.
then now I NEG-FUT-1SG  go-INF  work-DIR

ZITh (B ZFEEE LIEONBIRS, AREOLIICEORbELFHE LTHRY B2 Ll
. LaL, e CTIEEREE LTI Zenbnnd. 7272 LEEZIEA

RN AHD T, FEEOY)
DR ZAZRIREIZ 2V DD LILu .

¢ D 7 THRIUZHONT
[3] THOANFEN, EE@E D 123k, ] [[RE] [Tomsko ol mpumén Boppems. ]

nonan—=takan om-ni-n, ai-C.

(s)he=only come-PTCP-3SG g00d-INS

[4] ZAUuXZ ZCTLEZ R | [RE - 4E & D] [D10 MokHO KyruTs ToNbKO 371€CH. ]

oro-w olo=tkon uniw-mi aja.

thissAcC ~ this.LOC=only ~ buy-COND good
BT EE, U xS I OCTIIMREESE LG DS EERITE N TR,
[5] TZFDZHITN-DITFHEEDY 72572 | [IRE - %] [B nome Gbum onpn aet. ]

joo-la bi-d-di-tun konaa-l=tkan.
home-LOC be-PROG-PTCP-3PL child-pL=only

[6] KIEIZZ, KK L72WNEHIZL LS. ) [FRE - 5853H] [B cnemyroumii pas moctapaeMcst He OIMOUTHCS. ]

uunte-du o-doo-wur ootaa-r un-ji-p.

another-DAT  NEG-PURP-REF.PL  fail-INF do-PROG-1PL.EXCL

COBRGE « FIMOSTIE, FHIBPRAVZRE G 2n T BRI 20T b o & b VT EROREHR

Z 1% 1 SHSENTER L T AEAIRS BLONDHDT, T2 THL R TIEOICE ) LI-EENRNZ &N
JERNC 72> TS ATREMD B 5.

[7] =43, BATHES 5. | [KERE « BiR] [Ter, naseproe, ycran, noinéM Bbimbem yaro. ]
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il ko¢ esolun-ni ur-goor ilu-sn-o-goar.

you  probably  gettired-PTCP  go-COHOR drink-MOM-E-COHOR

BAGEIZBIT S [~TH) 1I2Ld0biE TR FrO=o7 2 A%, BEEFEO -sn IZX > TRIEINT
WARREMDSH Y, ZOEZENER S5.

[8] K& 2 Hiud, FHBIIAITRTZ. | [ - E4+] [Heckombko mHeit st MOy IposkuTh Ge3 Ipo6ieM TOMbKO Ha

BozC. |

adi-w=da inog-u bii bi-m¢-u,
some-ACC=CUM  day-AcCc 1| be-SUBJ-1SG
aac problema-la muu-¢=takoon.

without problem-NEG.PROP  water-INS=only
9] VhNEWTFHET, ZOEFEOT W E I LN, | [ - BF] [ake manenskux aereil 3acTaBum
TIOMOTaTbh. ]

kucukao-r-bo=do=ti¢ kunaa-r-ba bal-ukon-i-tun.
small-PL-ACC=CUM=EMPH child-pL-ACC help-CAUS-PTCP-3PL

[10] TFATI&AeADER L < Zav . | [k - {KEHT] [Bosce MHe He HyHBI eHbIH. |

mindu  2-s-ni=do=tit al naadaa-r.

IDAT  NEG-IND-3SG=CUM=EMPH  money be.necessary-INF
[11] TEZOFESBYY, BTN LSV | [Bdi - &IKR] [TIpubepu xots Gb1 cBOO KOMHATY. ]

iik-li masni=nun komnata-j.

clean-IMP  oneself. GEN=EMPH room-REF.SG
[12] TRACH D X H 720 | R - $6{0l] (1 mue, noxanyiicTa. ]

mindu=do go.

LDAT=CUM  hey
[13] TR AL Do TRzt BRESAIZ? ) (B - xtke (BEf) ] [MMana yxe noma. A mama?]

aka vkal jou-la, oka=naon.

father  already home-LOC mother=CONTRAST

RUTZOZY 2 L REICBITD &0 - CRAOTHE T, BFH (2015) 28 HAGELISAOSFECRIZR S Uz
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W E LT [11], BCEEEL [13] OBERDBIEZSN- 2 ERBIRGE (G, = 9 LR 2R
THOTIEH LD, WHSEFETHDLa U TEEICBNAEAORELZ T TND Z LT HmicExbnd). &
BICKBRED, ARl o< ERTIIRVD, TAXY NOEFALL > TED=aT VU ADIREN TN D ATHE
PR®H D Z L bATz (7). RBKERIOER LAFIZFDO LD TIHR L, TOEMEE O ER L > T 5.

S RERBUZDNT
[14] T§fED> (2% ®EaGLCX7=d. 1 [FERER (specific known) ] [Kro-to mossommn.]

pii=wut Coral-ni-n.

who=INDEF  call-PTCP-3SG
ZZTO =wut [FEEFFNCOE, ENEREDORRETRT HDIEZ DREE RIZL TV D LB X HILD,
[15] TREDNCREINTHAE 9. | [BEBSEARREE (irrealis non-specific) ] [[lapait koro-au6ysms cripocum. |

nii=do ulgum-goar.

who=CuM ask-COHOR
[16] TFADOWeW IZEED7= 2 ) [ (question) ] [Kro-umGyms npuxoman noka MeHs He 661107 ]

pii=do=wul el-leet-ta-n, aacca unot  bi-suk-u.

who=CUM=INDEF drop.in-HAB-IND-3SG nothing yet  be-COND-1SG
[17] T§fEDdT= 0, FAZH A T ESV. | [S4HIN (conditional) ] [Ckaute Mue, ecimm KTo-HUOYIb MPHET. |

goeen-o-sin  mindu, nii=do om-nuku-n.

say-IND-2PL  [.DAT who=CuM come-COND-3SG

[18] 5 HIF#ES KD LiTEblewn. /4RI SRV EE S, )[R (&) &) (indirect negation) ]
[ He symaro, UTO CEroHs KTo-HUOyIb MPUAET/ S yMaro, CerojiHs HUKTO He MPUAET. ]

a. bil morgoat-tu-m,  tisk  pii=dos o-to-n om-no.
I think-IND-1SG now  who=CUM NEG-FUT-38G come-INF
b. bii o-st-m morgoat-ta,  tisk  pii=des om-jine-wa-n.
I NEG.IND-18G think-INF now who=CUM come-PTCP.FUT-ACC-3SG

COTEROFEBICEAL T, ar Py MolkiuE, b OXOFHFNT T 2 LFELE LTRWEWI Z L TH

27z,

L

[19] TZZiTiZsfEb WKL) (B8 () S (direct negation) ] [Tam ceituac Huxoro e ]
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tala tick  pii=des aacca.

thatLoc ~ now who=CUM nothing
[20] [(Z4U) #HETHTXS. ] [HHEER (freechoice) ] [D1o Moxker caenars k1o yrommo. |

or-o-w nok-¢i-n, pii=wul.

this-E-ACC do-IND.FUT-3SG WhO=INDEF

21] [ZARZE (D), HARES>TNDA L2002 [BEER A3 [Z2A72)] [Pa3se He Bce 06 3ToM

3Ha101? ]

oW pii=wut o-s-ni or-o-w aa-r=a.

IL.wonder = Who=INDEF  NEG-IND-3SG this-E-ACC know-INF=EMPH

COXBMNEFETHHO T THEOREL RELSZITTWNDIHDEEZ HLNDN, —FONGERRIZ -
TWABHEDEEZBND. AARFEICGREIE, HENINEZHSRNI ENHA I NN DX HRERIT/>T
WAHHLDEEZHIND.

[22] A2t 0, HERE S ATEX? FELHE I DTN 7! | [XGE] [Kro 6yner Takoe mokynars?!

KoHeuHo jke, HUKTO. |
pii unii-ji-n orreeCtee-m?  pii=do=si o-toa-n.
who  buy-IND.FUT-3SG  such-ACC who=CUM=EMPH  NEG-IND.FUT-3SG

FROT Y = LERONERHIBT HEROEROBN T 5 L, ROLDIZRD.

# 1. U x VEEORERBULET D FHERE

[14]21](=wu) [1STH{1 7181 19]-{22)(=dA) [161=[20](=wU)

RFEBER HEBR A = =T (2 A EER— 1 b
=HEBRERT (A | =EH (B E=GE

X BRBRCHEIIE ML A BIEREOH D Z & e

72B[21] THHIERZRT [BAZR] ) IO T, E#EZORBUTHST 5 b0 L LTEHNLTWDD T
72, FOT U — MU T DB EOHBINBE I NI O THDH Z LITHERET HMERH D,

Z D5 A A ARIR % 7>, Haspelmath (1997) O & ERIECERICHE S L COME, 72 LD AIZOWTE,
LHOBREET D,
72 DIE D HERIC W T
23] [HiFZe v 7RI Tt | [GEL TR0 N - BE F0725E 0 N] [Tel tak xopomo rosopuib

To-pyccku. ]

il umoki¢ toera-wadin-g-ni nuucidic¢=¢i.

you  so speak-CONSTANT-IND-2SG in.Russian=EMPH

- 187 -



[24] BITEEZ S 723, | [BEL T2k v 4 - B F0725E 0 W] [Tel Takoit ckyunblit. ]

il umoki¢ onnm=da.

you  so be.bored=cum

23] & [24] \ZBAL T, umoki¢ (BEL a2 U TRED takoj, tak) 23, HAGED Ha] D==T R, T7bH
HEFORDIEVNICH D Z L EZFHLTNDZ L ZPMEICT 27OIEL TND 2 b &2 bhb.

51T B b2V S LW K. T [EELToebiE 0 4t - B & T 7238 0 #1] [Tosopsr, 3asrpa Toxe 6yneT XomoHo. |

geen-g, trmrma inon=titts  bi-ji-n.

say-3PL tomorrow cold=still  be-IND.FUT-3SG

BES—%8

ACC: accusative X% INDEF: indefinite R
INF: infinitive A&z
INS: instrumental EL4%

LOC: locative L&

CAUS: causative {#i%
COHOR: cohortative %5
COND: conditional {4 (BIIEh&A)

CONSTANT: constant (aspect) TE,
CONTRAST: contrast X}t

cuM: cumulative S/

DAT: dative 54

DIR: directive J7 A%

E: epenthesis A BRI

EMPH: emphasis 5827

EXCL: exclusive  (— AFRMESED HERIE
FUT: future A3

GEN: genitive JEH%

HAB: habitual (aspect) &

IMP: imperative 743

IND: indicative EaiiE GEARR)

MOM: momentative (aspect) Hr]
NEG: negative (verb) 75 EBqi
NOMLZ: nominalizer 47t

PL: plural %X

POSS: possesive T T

PROG: progressive fT

PROP: proprietive FTH

PTCP: participle JEBRIE
PURP: purposive H ) (El[Eh7])
REF: reflexive )T

SG: singular B4

SUBI: subjunctive #5615

SE 3R

Haspelmath, Martin (1997) Indefinite Pronouns. Oxford: Oxford University Press.

TrHEES 2015) (355 & HROSFE

PEEERI: kazamas@tufs.ac.jp

FEC R CE D AAGESHEMSE & ZDnfRElt: — 1475
5] Sib. WAL T I ANSIEEKT LT I A FEHEOFRERE TONC—] S (R [ B ASESE
L EOEREM:] 106-132. BT : BAfAL
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BRAMEGER G e [REAiHeitan ) 28 225 (2017)
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017)

EPREEE

[FBiERED BB —BhBhE & kg2 2 3 RTEI & OIERRZ e —|
HiERE GOVEREAFER TR AERAIABHITSER / P4 ViES

HEF : SRk 28 (2016) E6 H1 H  16:00~18:00
245 HEANERERSY:  FEASERT

AFFTIR, FRERNICE R 3 24 FICET 5 & N HHGEOREIEIZ. & 0 b IEhEN & ke
FEEFR L DFEOE L0 S B OO 2 720 DERSN 77— X o L. HliE - S o 7= o oF
WAz T oL HIEL 72, AKKROBKIZIRDLBY TH 2, FT. AKEOHM - HIER %2k~
=He (1) . BEEH - BE#E 02 4 Kol =20 EF7z Q) , i< KA v EEOKBhEhE %4
I, BEIOREE R THIEFAIC L > Th 72630 b, BEIEROT A7 MY - N RZcS R L
72 () o I HIT, KRl - AR - PR & o BN ARG A RIATERI S, N A Y BB EEE
DRV L N FFEDHICHE T, M OB e BT 22 2R @) o ZDH 2
T, HAGEICE T 2 BENEE & RO MAAGDEZ, L ICBEIFERDOT 2= 27 MY - FHZE{ LI
HHL, fEAL7 (5) o UEE2ZUC, RFic, HHEECIIBBIHEROMNELAZ W i 21
Kok Inzc L 2iEHLE 6) .

BEIEHER DT A7 MOUEIROZALIL, BEFEOFRIELHEIL Cw5b, FA YD laufen (E5)
<2 schwimmen (k<) D & 5 S ERRE R R 3BT, TORBIEM A BER (L 2R3 D] 24 7D
b DTH %A, NS OREEIFRESNG L, A TN 2Rk & TR i A A R RTEA I &2 2 & T,
T BHED T ORED DR S 5 [RREZ L] 24 T~ &b D, FAVEETIE, DX %%
I A RS HNE ) OFIED, BEIEE T 2RO SRR RO b 2 2 e 3h b, 2
D—FIRHE 5 Z S S (AHE5HBES) ©H 5, Bl 015)IcB 1) 2 3 — 2%/ L 7-Z3f]o
AT - T OFER, BEIEEIA IR 2 580 cid, () #rl - A - PR 2 & o BRI 2 s
FRIFEFAAPMLHEATH Y, TALT MYKRYIONBEERPRINILERH L &, (i)
I HICENS ORIRERTHNEATZ T30 L LT [GHDOADDH L~] &) RKOEEND 2\ i
[GAED AP HEENT] & W mIEBIO WIFnhnRks G2z 2 b, (i) 20X 5 mBEoER
P & RESCRRDfIR ( [5225) 2 DEENIER] 20 2HHBILCwB 2 &, BHL L Z2-7- (Hil
MRS DFER 2 2 DDOFHIC D\ TIE, Mclntyre (2006), Schifer (2008)7: £ SH8) , 2D X 9 IC Talmy
(1991,2000)iC £ % & A 0D [(HHEEFERAHIERE] 24 7 Ch 5 P4 VRETIE, BA BB AT
BT X > TRIN, LI b, ZNOBLTRINIBHERDO T A7 b - EREICEREICEED S,
Zo—57C, BRI EEE] 24 7OHAGETIE, BRI EE G ERL I N2 HALH 5 & &
N3 (EE (1984), A (1997)72 L) . [A%] [H2] [FEL ] R oBB@EEcldREORE (TA
5] [ cidgs, TH2]) Cidlids) 2553 nTsh, b FFEC X > TRINIBH)
IR - 722 MK bz b D kD, HAGBICEWTY [ES] ] I35 RED
BERRAE 2 KT FFAVREET 2D DD, 0 OHETR I N2 DIZKHE - 72=7 MY b
ROEEICH D Lo, 2D DBfE & BB 2 KRB & oGRIC T EDHIR2SFED b s,

AREOFFRIXRDEBYIcEtwoNE, () NA ViEORKE R RiEF I3, BEkkREEhE
o Z 8T, BEIOFR LA 7% LEafL] 200 NREEZ] ~eZ2 385%E%H 5, Ak %
Fromix, HAGETIE TA%] [H3] [EL] ok ket -BEEcd s, cnoo

- 189 -



BEEE L, KT 2 TERD> ORI N 2B ERT oL LTotrang Bilzix EREICAS ]
OE. THRICWR ] S W IHREED S [FHEICV3 | LW HREE~DZL) . (i) HAZEORE)
g RT i) e (2] &ix, (P4 ViEOREE LI anEam & Hinh) BEEEROMNEIC
EREG L7z, 2o oBE, BiE OFEEERICNTE T 2 FK oL % 2 2 Uc K3 28 % 2 FF
o (M) s, TR FEEEZPERE . 2ok, EZ] K] Ao EfR] 24
7 O EERERNGDS, Bl ZITE N ERT (1] MU0 oicit, 24T 2REkOES GBr) %
it L7z AL 7<) o &5 AR L Aasb I N TEe b,

EE PG

Mclntyre, Andrew (2006): The interpretation of German datives and English have. In: Daniel Hole, André
Meinunger and Wermer Abraham. (eds.) Datives and Other Cases: Between Argument Structure and Event
Structure. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins, pp.185-212.

HEER (1984): [HAGEL 2 — v v SFEOMEEE] | EREAaH TSI —BER bR smmdE 5
2% SEEAR] A pp. 456-486.

FnANE (1997). [ZEEIEEIOEFERIL L Z OHLR | A SH - ANAIE T[22 & BB pFRBL wgeetiih,
pp- 126-229.

Schéfer, Florian (2008): The Syntax of (Anti-)Causatives: External Arguments in Change-of-State Contexts.
Amsterdam: John Benjamins.

FEEERE (2015): [FRD [Frf ] 1235 lassen I X WHHSGHEIC X BTEDHLR— N 4 FEO BI85
Zlic—] LR GREHERERS).

Talmy, Lonard (1991): Path to realization: A typology of event conflation. In: Proceedings of the Seventeenth
Annual Meeting of the Berkeley Linguistics Society. Berkeley: University of California, pp.480-519.

Talmy, Leonard (2000): Toward a Cognitive Semantics, vol. 2, Typology and Process in Concept Structuring.
Cambridge, Mass.: MIT Press.
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EPREEE

iR OMIgE —BiFREe 29> T—]|
REGT (BN EREFATRZE R B 70R 80, BORINERER AR EERRH A
WIEBEBH 2 v R TRA YV P AV V) HES)
HIERE : SPak 28 (2016) 4£7 H6 H  18:00~20:00
5 BOANERER Y GBSO

1 B

HAGESEHEEEC13, TARIERRIC (28] %, &k T2 2fH42, LaL, SELSECIIBE
tr (PR CE, WMEERITI LB CREF A FA T2 L) . HAGEEA S RET L,
Fh&, THEOERD Uhs 7= icHldz03 % 5, Fkclt, BiE, ENZEEETHERT b o [HARZEES
5 a— 2] ZFIH L CEHOIMHEE R OIS IC DWW TR~ 7z,

2. THAREEEASa—Z] &

F%ﬂhﬁ;ﬂxﬁg@x%rﬂ | (1977~1985 SEITSULITAM T 725 Sikalaitr) DOFmT — X ZfHL,
MBS TEB X HICLT=b D, AFHRKTIE, HilzEx 2 720 Ic EREIARTT, Sa#iasx, Al
PIVERIOKIET, KPR, RS, AU, FEEVRSEERETO 7 it o7 — & 2 L 72,

3. THAGE#TS a— 2 GUERD | 1 X 2k otz
JiE 32— S AT XY BRI EA O HEGEZ R L, UTDLEY TH 2,

TR O s (HBIEE (%))
Hirfsk B L BliEAs v = D%
SART | 102(94.4%) =+ 6(5.6%) 108(100%)
WA | 35(43.2%) F 46(56.8%) 81(100%) | f~¥4 7
FWE | 55(64.7%) A 30(35.3%) 85(100%)
KR | 57(62.0%) A 35(38.0%) 92(100%)
NS 14(8.2%) A 156(91.8%) 170(100%) | fREE 7
LI | 21(61.8%) A 13(38.2%) 34(100%)
JEWE | 5(5.7%) A 82(94.3%) 87(100%)

SHgBIEE v DB, BOIER LU TD X 5 ick>Tn 3,
ghRT > A IEERVE - KER - AU > 808 > JAE > BRE
DPHRD X 9 IrRTEIPEE X N5,
- BARTIRBIEE e 23R8, Yok H b i [ ] 2MEbiLs Do,
LR CEEREIBE (4] BSEARZER, Eo k)l 2 uMfEbils Do,
< B, CRIWE, KRR, JESUNCBIE TA ] ML BEFIRE DX D b D,

4. SRS E OXHEETR

BRI 2 Cld. A&, &2 hEE v TR I N DBEATH %, ZEIEHIZ S-O-V T, O & V IFHE
BELTWw3, sggam M araE (YL, TL) Om&E, +XCE 2] 2MfibhTtnsd, 2o
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ZeEnn, [abh] oI OEEPERL W EEZONS, T/, [Difig&E+ 2
WISCHICENS 2L 23B 5, Z DAV ICHEL v,

WiEar o e (=] ok (IO
s | SO B e (102 | (28] (B%6)
SART | & NP+ V 91 2
SARIT | MR NPHAREE+ V 1 3
shAf | fEREA+V 0 4

5. ALIUNTT E OXHsER

FhgiE 23] T, gEPEEY e 7203 [4] CiEREhns, gBlHL SOV TH 5, Bt n s
b [F] OBAED 0L VIEBHEL W2, BE (4] 2hedwold, gt esmEis &t
LETHL, 2O Lhb, BEA 4] OffHIX, WYL TEEHRL T 2D Tldnnd e Bbihd,

PR S AT (Ve ) i D) o A () [) (HHRIEED
Hius SR BhiEen Gk | 4] Gek3)
L | & NP+ V 21 11
SN | RS NP ISR+ V 0 0
eS| FEasaE 2 1
LJUN | NP$[ 0 +N] 18 6
ALJUN | NPUERHEEE +N] 3 7

6. FEVLISURSAIENT /5 S OX AR

FHiZ T4 © &iE ] CERINZDHEEARTH 5, B (4] 3LFRERERS LA 5
RS DT, [F] e HECZEEDPLETH S, HlziE, UTFoflo [~F2 GEL%E) |
. [ F o] e 3,

257-000 C HyFa— ~FR FroN = FUXFXAN
£< WE o ETE b9 RED

UTo [74] (Bhz), 4] F%z) OflbEGERLI LT3 aRetnd v, EihEOH
WEFICOWTIE, 5RO E L7z,

138000 C =¥ Fv&x7 Fave— T4 L LAy
¥H KBETF LEoT  dh[E] LEUE

157000 B X4 X UHIFT— TA Tay ANy
X247:b13 HET dh [2] LTk

442000 B X474  AA FhzrvF Fary FheLy )T

X472 H (%] HWExdAh  LEIINE fiFzTha
e

Z DI, K 25~27 FEERHITE F%(B)— % 25284087, K 28 4EE RIFFEHEAZA)—% 16H01933
I X IR D TH B,
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EPREEE

[R5 HAEE, #ASRE 5 HAGE
8 GORNNERER R A ER A bR /| Sl Gw, BHLEE
T —RR=R, AV a— X ROELEE)

HEF : SRk 28 (2016) 4E9 H 14 H  16:00~18:00
285 HRANERERSY:  FESERT

TD 2 RV ICHR 2ME GURTRER PR ERIR) HEET 251 ( THARE~Y=27 Vv

D2 ) DIEFBHROHEZ1T 72,

O THRIET 2 HARE G Y, BENEZEREZ R GURIcAI T2 L v Ta R T L%
DILERE LTS, 2% 0, EEH (v=aTA 7471 v7) OfEEDRifte LT [EED
PURTAR (G5B LxoRBICEBERS S| LEZLZDTHE, UTICEED D,

o FHHER
Ra b HAGE, KO THAGE, oz 2 HAGE e 5H

o  Jiak
—JatE CRalif) 7' e 4 %)
° RafRIE

R 2 HAGEIZ, 2 —7 v FEEEICX o T (FEHD) &S
ez H mi\r%Mﬁ£&5H$%J%éU
LRl oFRHERICOWTOMEIIL T L) TH 3,

o HAzH
BEoy—nb LT, fREs T/ 25700 H
e XbIH

BEREEL., BE8ENZHE- L. HEREEYICRIRT 2 7-00H
o [Ex3HAGE
m&i#@il<ﬁLw&<m&mﬂ%io . [EHREWHEASET 27200 H
e FR+&5H
yu£ﬂ£@$ﬁ($ﬁ>§%atb\%E%«Eﬁf%%iﬁm?%t@@ﬁ
AFFETIE, ERdo TR 2 HAGE | BIOMBENEZSH L7z, HAGE~=a T B X =7 v b &
LTWwC, Z0HWN FEERAGEDEEIDHIY) X, AT H %,
® i oM RAE I omit
® HIWAFEMEom L (& HRREIROZERE LG
o HERickIFaME e LM L
RENBO BARRINEIR,. [az 2 HAGE] % (R 2 OAGE] FSicEERz 2HAI0%EA
DWCTONTH S, HEAZ bz FRE 2 HARE] 12, T ORI % A3 2 HAGEGERIRICR
(CtxHELTWS) |
® % St ~SIG T & 5

1 http:/ngc2068.tufs.ac.jp/nihongo/htdocs/
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TR % S AERIRRICIG C 2 U, 2 OffifEZTERICTIRTE 2, #EREZES L) 2T
Y THRETFH e, it ax MIcRAS,
o IRt FEB~SHILTE S
Sy OB 2R L, BROEE Bttt oa o= —v a vEIRICT 5
o  HMEENSH~ISTE S
HfRERIEE & Rt 2k T BURDHMEIER > 2 7 2 2 53 FIl© & 5,
FEHZ OFEANFIC OV TR, ZEERRESHOC L, wIhd ¥ = 7BRIRETH 2,

SEER

M MEZ2HAGE] 25 [IRe¢2HAGE] ~EWiix 52— THAAND 720 DHAE< =27V (B
SESE 1R ] — JAPIO Year Book 2016 (2017 4F4/JSHIC JAPIO @ HP IZH&#{ T7E)

M [HAADEDOAARE<=27 A GUER) | v 7Ly b Q01642 A 24 H)
http://ngc2068.tufs.ac.jp/nihongo/htdocs/?page 1d=53

M [HRADDDHAGE~=27V] JAPIO Year Book 2015
http://www.japio.or.jp/00yearbook/yearbook2015.html

M THRADADDOHAE~= 27 1] ,JAPIO Year Book 2014
http://www.japio.or.jp/00yearbook/yearbook2014.html

2 Japio YEAR BOOK 2016 (2017 #F45® 1T IZHEHLT1E) http://www japio.or,jp/00yearbook/ % S,
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EPREEE

MHRIBEEE & HBRT 20?7 — <7 niREEAER
Wi # CRRSNEREAEA RO EREZ BRI | A58, TP
I < SFk 28 (2016) F 10 H 5 H  18:00~20:00
=5 HUNERERY: SRRt

AWFFE TR, ~ 27 Ut SEANIEAMEIC X > T, HAGEOHGEED B - Z(LERO R & B
REAT o 20 ENTEREFFEAT O AIERAEFGE AR & © 72 5 U 7= [ WIRGEEE ) (ENZERERFET 1957,
1983, 2010) OERIZFEATL. 5E& OMANCOHGEFHICE T2 A L] o8& — v %GR L
Too E7o, BEEO THEE) &0 Fi RNz 2 2 L TINE TOMIEE IR S ¢, HGEEH
LEEE ORI L OBIRE T L T2 Z OFER. BGEDES « 232 —vic, FEEOEEIC K -
THREDZDODXA THH B L %m Lz, £ LT LB R A I, HAGEOHEED S - i -
ZALH, GEEDOHAMEIEL ED X 5 1CBb 2 0% 2 2 7= 0 DIREETRE L 72,

FIFFHGEFIEERID 5 HARIIE CHOWRR L 2 Did, 11 FEEOFEIGIIC B ) 5 RS T —
2 &, FEEEOAE, WA, P, BER L otaENEE T 5, 3 RloFHE GE—K 1953 4, &
TR 1972 4E, BEER 12008 4E) DFNEIUCKI400 &, AR 1200 L DEEE DT — 2 BEEN 5,
T, FEERIEICHN 3 SEGEEO AR ER L7, EEBdRiE 72 =] [a¥4~=]
(4220 ] T4T7vyen] ZOHMEGEEEATH 2, Ko, FEhOUGEE% b Lo, &L
IZoWT [TEX BT ] (ENZEREHZET 1957, 1983) %1To77, Ziud, FICHFEROFIHIC
HoOx BREOTEIZIBEBICHFEL 250 THY, &I TELLDOLLIH T A <K, TR
~ AR, XIS T, SERICEBE G A (A4 2 EH 3 mL TR A2 HL ZER
155) | TNEHGEERROREE S L, sFE AN TOGEFHOZ s L % ofiEENEE*
T L 770

WEEREFH OZ b o3brid. [ 72 RHE] apparent time | 35 X OF [ SEH5H] real time | THWFTIC X V1T 72,
TEX OB ATED GHERETD) FRick > TS B spi2 R 52 LT, BEEFEHD [
FRHE EoZHMb ] 2BIEE - kL7, E72. FREOFRAE T NORFE ICOWTE—R~=REB L UhEM
FEOERLHIT 32 L, TEIOBRMAD [FHEE o2 ] 2EEMICEE L, 2LC MU
2O R FEE OMEEC L1217 T & T, GhE OAN TOBGEFHOZ LAISEIC L o T L ) 5
B EIINTL 72,

FEROMEIILI T oMY, 9, BESOEHEEEZZEEFICH vy AR TR S &, HGED [
N OF Bt 2016, WK 2014) 2SEEE X N7, RATHEE & BEHS O/ I BT, 358 O
DL IR ETEHIOBRMEME 705 2 & PRI I N, TP OEEEOEE M 2, 7=,
I TERER e S L), SEEOLEEICE T 3 SEMHORMOZL L RCc X 3,

— CHGERHFHDZA < 2 — v DR S B I Nz, T7ab b il T8 X D NI A B &
N7=DIZ—HOWEDFEEDHTH V. HOBSEDFEF ITIIMAEIRHMEE S e o 72, B4RIYIC
1%, BRSSO COGEF O IC X o CIREESR T8 R [958 o=2ichnfEd s L,
DI TEI ORGP I N0 EEHOATH - 72 Wk 2017) . HHHH & FTB5HIT.
WEEFEHADOIIRZE 2 72 <. B GF») REICBNIC O U Z28GEENI IS EEZ B L CEH &5 L fig
RCZ7,
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P bEoBIEZAER X 0 HEEDES - i - 2t 2 — v LEEEETOBRZ IR A % 720 DGR 12
KTz, Thbb, WEEOBBTIZIZ oD Z =3B ), 2D D LIS TTE 22358 DEMEIC
FoTRBRZLWIHIIRERTH D, oD x—veid, — 2 ABEHATH Y., b5 —2IHEE &
D BLREHICESR S . AN TOFEERBIHUROZ A RO N X — v Th 5, SHOMIET
13, MRBEEREE RO TS L OFi72 IR T 2 TEERI O T 21T\, & DIREEOREEE - GE%
FHHLCW3, Thbb, oL hiiEEE @RELSD ED) chnwTe s b oGRS - 23
Z—VBBEINE D, o, TNFETICR LN TWARWE-4085 - 22—yl ong bz
AL, BGEH LSRR EDBIRE R AT 5,

Sk

FHbsbhfE - PREREA - SBKIEE - WIS - T3EE 016)  THEERIRD N EERH—IRIC 3 1 2 24
fooZit—] ENZEREHZEIT [ HAGED KBS ICBE 3 2 MO iIot | s

FENZIEREZERT (1957) [HGE & WIGERRR) S« ot

FENZIEREZEAT (1983)  THiGE & HGEREGR—RIRIC 351F 2 20 4Rl & DIiR—] BT @ =A%,

FEN7EREFZET (2010)  THGE & BGEER—E R IR IC 31T 2 5 =JGRE—] RlArseEmiphait
UGG R, 55 1~4 4,

HIRHG (2014) [Z &1ED T8 & OFRMEZAL & AN —RIRGEERE 2 b—  [ES7ERE TR
] 8: 177-196.

WIRHG (2017) [EEEOREEIC X AHGEEMH 028 L 2 —IGERE SR o—)  TENZEEE
FeiTEmEE] BERIRE, 9 12 SRR T E, TEREARE
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EPREEE

[EEHEE (S 1cBEs a3iE L SROFEORE ]
JREHRRER GRESNEREAZAEER G ERI BB / SUdSaEY: - ¥V v 7 — XFD)
HIF < P29 (2017) F1H 25 H  18:30~20:30
=5 HUNERERY: SRRt

RO (K5F) OFERREDFIEED T v 7 — MTHOWAHLEGEL, T oS4 2% W 272 7291
HFKw1To7-. BLRIICIZ Li and Thompson (1976) %° Haspelmath (1997) 7z & DI THIFE 2 ALY 1T,
ZOEEEPNT DL EDBIT, TNo OFIATHIEOE S #IICT v 7 — b OBICEIERL, ZhbD
ZEEICOWTHERZ T o 72, HIS OFETHD o722 LITOWT D Z DFFRITH 3 ZE 2N L,
Hama T o 72,

IHLALFHMICBILTIE, S5 ORESIRHCZD [ 2058 ] 2RIz,
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EPREEE

(=7 7 T ¥ T EEDSENRAIANE & SEIER |
RER— GRANEREREREPRAERENATAFIEES / 7 7 ©T5E, HHlED)
HEE : PRk 29 (2017) 4E3 H 1 H 17:30~19:30
=5 BOANERER Y GBSO

T 7 ETELY 7 NS ORMFNE ILEFRCCDOTCAEIC & £ % (Emest et. al 1979 222; Vi
2009:1; Versteegh 2014: 218) . F 75 REZEHICEL 2 &b H Y, ZhconTid [EH] LFASh
T, EZAW, exda? (A, 2H) [THUTAA? | DX Sic, SHEEFZ TEICE S DALDH DD
Db T\, 22T, FERICEHTRONE LR, K2 — YADHClEL 72,

1. SREFEGCIEDRERE

FEIZ, =M [Fo ) XL 77 (19924) . [hyHve=irazx] Q008 4E) v
F VA 2 ffH HEHICEE L, BT X > ToaiL 72,

2. IUTMAEDFRENIE

BEAX #@EAsd 30c, [FHEE + B + HIVRE + 2 ofth) ofBlETH 2, BT HEE L 72 61
o 72 7S, BERTRRIERAE 59 il 55 FIATThIE Th - 7=,

(1) enta 2ult e bizzabt? [FIFIEMECIHTZ (BRE So72200? ]
B B0 M 1FHEIC
(2) get hina le:?  [7¢ @) Kizon?
¥ o

FEX A fir [H5] ZRv7z, thereis ICHXS 3 20T, SEMEIEEER. 28 il 28 BllASTThriE

"C‘\Z’D D f:o

B) fi e? MIpH272? (E5L%E?)
»z A

25X [EEE + WiEE) offEC, HIERRIClIa vy 2 7 i3flibhcv, 46 HloH 5, SHTE
DTCALED D D3 15 Fl, SCEED b D23 31 flld -7z,

4)  dijantak e:? THEOTFEIX2?
s Eo il

() e ddawfadi? [ZOBE 7]
il (E)EEE o

BUAESC  [REHR + [EEEE il 2 8L 724] ] THY, ava ILLFRUEETH 5, 21
. BERTE2SHAEEDHNL 2 B, FEEDHNL 19 BB 72,

(6) e illi enta bteSmelda? [%DEHL T2 LIXf[H7? |
il &) #H LTw3d 20

BRAXDEE B D ) BEHTRTEESAD b D% 8 filrh 8 HIASTTAAETH - 7=, BEHIRAITFEL W)
Db DI 6 Bl 6 Fl CEETAAERTEE L T/, FHRFHTH 2720 LbNs, (BEFARTOM
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Eili= a0 !

(7) min fatan  Salagjja? THEDFADZ & ZEFOA L2572 )
i HEFO Lz icoWT-HA

(8)  hajihsal e ? [DSEEE 2527 |
HEEs i

3. F&H

B (FERFREZRL) « FECTORRITE CH o7z, 2 2 730F, FEHERADSCHED B
D LITHIED D DB 5 T2 U ZEE T 2 2 T TH %M K - CRHRINIED R 72 5 2 & 13,
TS L BIR D 5 Z &AE 2 bILD,

F7FUC < SVO FEHDA v F A TiE - v L —ihd ., SHFNER TS 7 ME LR UkHZ 25
5, LTAD, [FIL SVO FBIECTH->TH, HEFECEZ AL a2 7 THWTHIUETH 5,
T, a2 ca v %S L5 2 EBRDID 5 22D H 7,

5| AR
Emest T. Abdel-Massih, Zaki N. Abdel-Malek, El-Said M. Badawi (2009). A Reference Grammar of Egyptian
Arabic, Georgetown U.P.
PEREER (2009) [ 7'h - 77 €T EED Wh SEHSCOFENE & FBIEZ L — 2 77 b GERZERN O FET —
TNz RIG A ERE e ] 34 (1).
Versteegh, Kees (2014). The Arabic Language 2nd ed. Edinburgh U.P. ( [ 7 © 7EEOMAR — s L 3] £
PRG3R, 2015 4F, =44
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LUNCHEON LINGUISTICS REXZEF

€2016 Pk 28) 44 A 20 A
Documentary Linguistics: Asian Perspectives (DLAP2016) #75 |
LBk CRESMNERERTT U7 « 77 VU IS iESUUAFeETiEEd)

2016 - 4 A 69 HIZHFWEKT CTHI{# S 4172 Documentary Linguistics: Asian Perspectives
(DLAP2016)DBEZE 2592 & & HIZLL FORRIZ OV TR LT,
* Vijay A. D’Souza (University of Oxford)
Gathering the right stuff. Some reflections on collecting the right language material during
documentation
+ Nala H. Lee (Stanford University)
The Language Endangerment Index: A Southeast Asian Perspective
+ Benjamin Brosig (The Hong Kong Polytechnic University)
Documenting epistemicity in Qinghai Oirat
* Moira Saltzman (University of Michigan)
Jejueo talking dictionary: A collaborative online database for language revitalization
+ Ekaterina Gruzdeva, Juha Janhunen (University of Helsinki)
Documentation and revitalization of the Nivkh language on Sakhalin

€2016 (CERk28) 4 A 27 H
R BEET~ T W2 T EITBT DA ROLEREREE & FEEEE )
AR 78 (HEOMERERFINERESSS M- 07 U7 R UL Ry —3EE%)

WARBFET~ T AR TTEITBNTIL, TSR - famm - SRl EIC K- T, 4
AHNZITZERUIAE DN S 2 FAOA GG S, EERNES] & RERAES ) PXBIS D,
TEREEHERMAIITIE, ARSI E OFEEREY KA A U&7 2 & 2T & ) e siaamm
FHIROE RS FRi)72iRIN 6 D 5 B LRI S & e SV D, HaEmmiNZIE, BIRa>h) 4 B
D Z LN TEDGEAPENER L AR SND, BRI, B N &R T AEE D W
THAERESICL VEESND,

2O 2 FHOES Z XA 5 2 LiE, BRI L ORR a DRI ENENER LR,

FEIPHIFEIZ VTR, ZAUTHW B D TERERAVEME Cdb 5 A PERHEG DM D SFEIZI T
BRI L o CRINDAEBIO A EKT Z ENTE D &) N CRBIER & FGRERDA > & —
7 oA AT HFBIEARET S, Fin, RRa WEERTBO T, A S IZBIN D RIS
BRDGEFEIER O L > TIREZ LD TIEZeW 2 235 Veerman-Leichsenring (2004)
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MARAN T DB CHEET 2 [REEN R SRR hiET~ T hah FEITBWT—B L=
EHT Y —L7259 AL Veerman-Leichsenring (28 D[AH 7 2V —DOFE G A%
TNFTHEDTHDL ENR D,

®2016 (ERk28) 5 A 11 H
[« R 7 U7 staBl 23810 2 Mg ORIRR I |
BEENR EAMERERET T - 77V I S3ESUUrge B AR AR 8
PD)

AFFTIE, W - T U7 b OISR O —#l & LT TH&) & THAE] ZHW
L MEHUIROSRETCIE TR AR TERIC HaEE+H/AHER TS L oER Vs
BT ENBN EEHRE LIz, [FHUSOK) 100 DSFEL TS 2R RICHE LTS, ko Z L
WAy To, (@) ZOMBETMAZHIKD 80 FIDSFEII R A Bz TUABlIEESNLD, (b) fliE
FE UTERA eBs B, TRy g T Ty Ty TA9 ) TSR 280385,
) BREREIL LT (A% £/X IBHAte] BMHDRS, &) THR & THR T
SR AR T SRESEED 0 . BIZIET 7EECIE THA) Tl s LT k) 2AV2528,

THE TiE M) 205, (e)SOV ZHAGEIEE 357Xy b « Eb~itaElix &) FIT
1L OSV &BIEZ VS,

€2016 (CERk28) 45 A 18 H
[F<huey NEIZBIT 5 37 HEA] (X 28EhEhEg & #0302k
FEEwWiL GrUNERERF R A ERR ST Ssan)

FA Ry MEAA—A bR T L Y XS THERCBL, A KR T
LREFEO 7 b — L AR THHREN TS, ZOEET, ZOBOMOEENT I THDH LD
(o TSI RS, DR M I BB Ch 5, ARETIL OB
BB 5% (1250 1CHER L, Byl Ssemhii DBIEENCL A LC, ik, HE,
I, S ACIRRERIAIER, SR = CBEEIR LB 2L &, JE 0%
HERRATIOIRD BB Vo £ 2 7EILE L TR L.

®2016 (FRk28) 45 H 25 H
[EFESEER D co-construction (1) DEHETEI DA « THEHROIA )
A RRONERE R R eE L)

ARFEFR I, PEESEEIC BT D co-construction 25 5F D I vy 7 I\ZEET A HEREOBLEN G
Z3HT L7z, Co-construction &1, F5& B et A DIEREEE T S, O EOOHMGENE L F Y
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(syntactic gestalt: Auer 1996, Szczepek 2000) #{EV 385 Toh 5, Co-construction (T I
completion type & expansion type D 2 & A 7 73&% % & E 41TV 5 (Ono and Thompson 1995, 1996),
LLFDMITd %,

(1) Carsales3
1 G: .. when you say it happens for a reason,
2 .it’slike,
—3 .. ()ithappened to get you off —
—4 D: .. off my ass.
(Ono and Thompson 1995: 228)

(2) Afiica2
1 A: .. actually,
-2 they just went out to<% Chisera= %>,
3 .. to go [out to the river].
—4 B: [which is a hundred miles],
5 in the [2 bush 2].
6 A [2 it's 2] about a hundred miles away,

.. and they w- were just going to go up to the river.
(ibid.: 228)

(1)i% completion type DFI T 5, 417 H Tafidr D 23 31THDREE G OHIENSH7/R 5500458 T S
H T, ()i expansion type T D, afitr B IFaEE A DZIVET CRRDHGRE D 5E87 0506
\CER AT R U COSaR AR L TnD,

ZHIVETITFEIZ, 728 co-construction 23 FJRE & 72 2 DINZHE KA H T HITE /22 (Ono and
Thompson 1995, 1996 72 &) | SEEEOREGECRIANEZ > THDOMNNTH E W T ST Zen -
Teo T, ARETIISHEEOSFED Ny ZICEET DA - [FREOBLEND, 58 A

LR B DHERED 7SR, EDZEN ED L H IZHD A S, co-construction 234 U TV D7)
PRI L, b L7, BIZIE, GEE A OFERENZ A, G B IR ET 5 X 912 A
A ¥ F =T a UORREREAMTET D, — LT 3 BICHRENZ WG AL, TR

FR— 3 U THISET D, ZDrh, UNE DD syntactic gestalt DHC572 20174 (QandA) 723
U DT ENREZ, DX 972 supportive 72HEEEDS co-construction DI TH 25, F7-, A7)
S L7z competitive ZRHERED 3 2, il B IXH X THEHIL © D558 A O%ESsEEE B2 DN
REFL, 2—ETCEADRNLEZRT, B THS supportive 7RRERE A4~ THiISET H 2 &
ZED, ZOXIBEREREL D, ZOBREBETDH L TEREREDOLELLR M Y 7IZH
T 2FRRNFREL Z < FFoTND DM, EHLRIDIERIZ OV TIR R BTN D DA E T
THIENTED,
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F 72, expansion type |ZIFaHE B OFLANHKE < clarification HEEZ H-D % D & specification
PEREZ OB ON DTz, HIFEITAE A DFEFRERZTT R LT, LVFHFIRLOICT oK%
B R, TORSENTFHEIA > b r— a TR STV, BEOX A ANLEEE
A DFEFHEFREMT R LTHS GRS B) BHOMBZET bOTH -7z, THLIT LA
A hFp—v 3 TR &R T2, Completuin type (26T, expansion type [3aG& A 12 &
W ZS73EGE (supportive) &9 KV EEHE B B OEANSAHT R SN D687,

724 co-construction 7342 U D DAL 5 BERINZ T2 2 BRI E 2 HiLd, £7, HFEORGE
Z Lomh EFEWTUVLS DD 2% co-construction 23 FIRETdh 5 &9 #UCU AT & D engagement
EEODHIENTE D, SHITIE projectability DELSEND, FHTORGEREZ 5 & DWW TIEH
T % Z & CEEFHE DT hGEREE B AT D72 D OFBARY A AR T 5 Z LIS TE,
PR (B - FEARRAAEIN/2 &) ~LZORNERINTHENTELDTHL L
2 HiD,

LB

Auer, P. 1996. On the prosody and syntax of turn-continuations. In E. Couper-Kuhlen and M. Selting (eds.),
Prosody in Conversation. Cambridge: Cambridge University Press. 57-100.

Ono, T. and Thompson, S. A. (1995). What Can Conversation Tell Us about Syntax? in P. W, Davis (ed.),
Altemnative Linguistics: Descriptive and Theoretical Modes. Amsterdam; Philadelphia: John
Benjamins. 213-271.

Ono, T. and Thompson, S. A. (1996). Interaction and Syntax in the Structure of Conversational Discourse:
Collaboration, Overlap, and Syntactic Dissociation. in E. H. Hovy and D. R. Scott (eds.),
Computational and Conversational Discourse: Burning Issues — An Interdisciplinary Account.
Berlin: Springer. 67-96.

Szczepek, B. B. 2000b. Functional aspects of collaborative productions in English conversation.
Interaction and Linguistic Structures 21: 1-36.

URL: http://www.inlist.uni-bayreuth.de/issues/2 1/inlist21.pdf

92016 (FAk28) 46 H 1H
55 RIEESE o FVER s (1 - WV bA 7 ENERS) ik
HAEEY REMERERFA AR 1R )

1T DH VLA 7 IFNEE Y ZAZNZ8 D% T VDA 7 ERLRFATT 201645 H 19 H~21 H
OHETITbNLE “BIEET S TAFESS (I MexiyHapotHoidl koH(epeHImil 1o
MOHTOJILCKOMY si3bIKo3HaHMI0 / Second International Conference on Mongolic Linguistics) DZ /)i
EAToT, FIEREENFERTUTICHERR [ 57 —)VEEOSMFRIENR]] OWNAEEZLLTO
WY ARSI LT,
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B 7 —GEOZMEIENR -AAs [~773uf) ([Zid, FTROBROMNER#EENTHD,
WL EPEBEIOIFZENIF—TH D (BT MR E RTINS~ —7 ST 5H
DThHHEFZ D, 29 LB s thoE o SVGEECIEZ B3, E7EED
VT =R VT YA EE AU ViR vV aEE) ICH ALY,

92016 (Epk28) 46 H8H
[ HAGES 2> 2016 FEEEERESHE
JIRE K CREIMERER P RADRERS B A S %)

FEBGERFATINT 5 A 14 - 15 O HITHITZ EAGEFE 2016 FRERFRSIT OV Tl
L7c E9BILa#E L, AEA AW R —tRORA T —RRN DT 2 LR E&FIT L
Tz, 2O, MRACK R AR 2 RFIC DN T—a— 2D LA D FET L—|
ZHY B, R L <HRT LIS,

€2016 (CERk28) 46 A 15 H
[T ANT Y REED [58 T (280 28 EFEAFR
(LR CRRAMERER R E B

T AT o REEERRGER SV FEEIREGIEL L REETA T U » 7 5EEENCI, be done’ D L 9 72
g TRIND [ T=E] EMHINDERBFHET D, 72720 [Z8)] LI T35 b
DO, ZORRITHIAN7R [ZH] & L COREEZRiTZ720 X 9 IcBbns,

ZZTCARETIE, 0 [ET=EN) SR ORHECOWT, BEEARNIER L, ZOFE#
WEDBLENOEBRE AR T /o, BARMIIE, #RIR7: @] <k, 1| AEWEEOHEL
BEFES e DKL 725 Z 3 TSI,

FERELT, TANT 2 RRED 52 T=E] (3AEOSLE T 1 AEWEEOBIN I
MROIT | FREED R BIEEL [ZHh] 6 LN ERWLNITR o7,

#2016 (3FR%28) 426 H 22 H
(1T o 2 GBE L HMATRED

eSS GRROMERER IR AN, B R A SRR RIZE A, B
KELSeUBEEHT e o 2 — e E)

ARETIL, X VYANDEFEDO—DTHDHAT 1 v 2fBOERCSTERRHE AT L7,
AT 4 v aibina o blIZOFEE HEAETHEV, S0VRAWRERIZ LT& 7., Ll
DOEFEE BRUIPL Sl ST TS, JIUTRFEDVER SN-Z & RS HIC A
UIE L2 &, 2 L CEHIOSFEICEIE L2 &btk b, iz, =2 —a3—7
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AL B Z NN £ 725 < OFFEDAEL TV D, AT 4 v ¥ 2 dBORGE DIFELITZ
DEFEDORHIIRE I TND, AT 4 v ¥ afBldERIIAT T A LFTEL DT —HAT
FTARBZRZ DN, 77T TELE RAYVGEITN D, RA YV FEORED RN
EREEN 8 BIREEH VD . SUELELI TN AT2072, LN 247 NDOFESAEHIZER )
D DBHDHNT TAFER, Y ANPEHEATTHIROSFEA T 7580 OB LR, Zh
DEFEDERFED % < SUEMREE ST TN D, AFER DA% & v #3E Yinglish (English
DE % &5, Yiddish DY 2 7=t D) A L, FRA L T2 v NOER A SFEIC
SR LTeA T 4 > ¥ 2B R ERETE &0 D T e B LT,

€2016 (CERk28) 4F6 A 29 H
[ HARSHETFRF 152 EIREHE
2% BT CRRMERER SR e E A2 HRRER)

2016 4F-6 H 25 H & 26 AHIZBEEEFFAR = H ¥ ¥ L /S A CHlff Sz AARS IR 152 [F
RENZOWTHIEETTo 72, WE T, FTREOEIZOWTHI L7211, AR
T OEAREMN D, BEBERKO [V R—3ECB 2 AN S < Bhmo—8y & ILImEE
WD [ INFEDROFEDRY O 2 42T, PRFEL I LT,

€2016 (CFk28) £7H 6 H
MEFE > 7R 27 A" Japanese and Korean accent: diachrony, reconstruction, and typology"# & |
INUNEBETF GRENNERERZSE 7TU7 « 77 U ISFESYUIIGRT v 2=7 « 7x1u—)

2016-7H2H (1) ~3 8 (H) IZARFETVT « 77V ISaEUWgemc <, Epgs v
7R 2\ "Japanese and Korean accent: diachrony, reconstruction, and typology" 23l <47z, A
BT, FPVURY Y AORMEEWE LIZ0b, 2 BRIOFEFROH)E “Mora and syllable in
the pitch accent system of Koshikijima Japanese”  (ZE R RENZEREMIZTHTESR) 200 BT, #A
Tl

€2016 (ERk28) 410 H 19 H
A ah / FEOE RS EIER |
IWAZS RS R RFBESUF RS 2R

A vk =R FaRITEER, 74 ) EY) (ZZEFREREE & S5 day RS
& pan (7<) 28D, AWFETIE, BUGHRIEA AW TEIERN OIS 7T— 212k, 202
OOBFADEMAINE 200 Uiz, 205 2 DOBRIOSAA 2B 2121, () HERDHT
THOWHBNTE L TERRHL] EWOHEEHS, FEEOCD &0 3B LRI 7222 & LT

- 206 -



ERSNDMENDHD Z L, £72 (b) sERLESNIEIR S, HERICE W AE U MmN EE
EEBITDBENSHDH 2 L A Uiz, ZAUCE D, (1)ay 1 .ﬁ% H GREIZ L > THEOMHE
fﬁ& Dk S AL, WEREREZ Y SIC L o TERIND) ~OBEZR L, —J5 (2) pan |35

RETRMEZ R 2 VWER TH Y | BRI 2T, £72 (3) pan [THURIAYIZ I IIEEFHEK
«@@%ﬁﬁ%ﬁ“&ﬁﬁﬁémmﬁ ZHUE TR ERERREHR TH D day MM S W=358
FERA~OBENTIIRV EWIHERPOELDERETHDLZ L Ziml, M T, @) 2 EWHED
FERBEEI IR ORAEMEIC L Z0NE T D Z et L,

€2016 (ERk28) 410 H 26 H
[T ¢ O —FEOBERE 2 72\ Ml )
WA (RRMNERERF R AR

7 o VB OB TEEREAR M EERAE RIS W IOEATH D L S TE T,
LU 7 o« —BOEENL, MEGERAEREEDMIINS I TORWNNT S 20 b HEEANC
2 ODAFN] (TR bAREL BREE) SHBLL 9 2587030 5, AWIFETIE, #RFIMIINS
W DfthERZ [HEFIZ] . (ISR W iERTZ e &95,

BrERd R COEGE] TR SND LW ) DI TIdene V) Z LIIEREfH SN TE 7,
LU, S TRZE CIEESIRIC BN T TN D DA TH D, AT E v ORISR 1
HINZT DD, P Ml & ERRE AT 572,

AEDRER, LUTFD 2 5hH %75 Loz, FTHE S, BB BiEE T8

LT ZOHAEEHTIIVATIT theme Th D, HH 1T, HRRIVIIRR % IehiiBER g CHEL
TE)OD L, el g s LTJ: Y B ASCEIPCAA R ) & L CREBL DA R Y,

€2016 (FAk28) 11 H9 A
[ConCALL 2016 (2nd Bi-Annual Conference on Central Asian Languages and Linguistics) Kz |
IHEET: CRESNERER R TP 2 IR

2016 410 H 7 BHA5 9 HO HEETI{T40417= ConCALL 2016 (2nd Bi-Annual Conference on
Central Asian Languages and Linguistics) OS5 17072, KRNIT AV « A T4 T M7
=XV PO TS T T RETITONI,

€2016 (ERk28) 411 A 30 H
[ESRIRERI 1T B B il B 7 S @ nyaan (2D C—f AR 12555 < BEMHSHELR DGR
—]
HoME CRIMERE RS RS RiRRER)
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)7 ST DABIENE nyaan (Z1%, 158 T) OF A7 MZRERICINZ T, HAGEREYE
FEOD [~TLES ) LT HHRE [IEFBIANA T AL (FEBLL 22D 725D &
D REE DU DD, FATHIFETIE, D) DX 57 THODOIEFEEDHR) 2#F 1
THREE SAHAGDOED 2 &S nyaan EWILBROBIE & SHV203, A LICHEET —2 Tl
AEE70 FlorRi EEIEE] 23 2 FlLoveu,

Z LT, ARETE, FEEDNEIMEE L B L ARWESICEHEND Z &) B EESU T
A INEUTEERBENTH S L EET D, BHEOOIE, ZHR009)NZED &, BAGED [~T
LE D) 138 LEEER B L 2WBInE <. T aEigs 7o) ~ A T AORE - FHERE
ERBEXATT DIz, ZOSHEEFRL. X myaan O BEHBL L 7 2] OF L FATHIC
2 HND,

€2016 (CE28) F£12 A7 H
%5153 [ AR SEE A REWIE
FEAER CRRAMERERF RS Eai )

2016 4= 12 A 3, 4 BITEIMIKRFE T TN BARSES2OWEEITo T2, FTREOHEIC
ODWTHA LTI, T4 U w7« VU (WILRFERERD) O NgaERE [ ML agsEcsis
DIFEFIROGEA ) ZH BT, SEROBIEZ23E L=,

€2016 (ERk28) 12 H 14 H
[ HAGES2> 2016 KRS |
JIRE K CREIMERER PR e B E A S %)

HIEREACISNT 10 A 2930 Offi HfTioh 7= HAGESE: 2016 AEEKFE ROV THE L
7o ETHEZHE L, AEAAHHE RS KREREE FEEREORAY —FHEHRIZLD)
BB LI R EERN Ui, Fio, ZFBREK Bt E7C3s0 2 rseEdhgd o) 122
WTRRE L A LTI, WL O DIEFE OB AP/ LT,

AR IOTRK 28 FEEEFITIEB AR @ BRE GREE S 16K02720) 12X HHCRO—EITH
Do

€2017 CER%29) 41 A 18 H
[HS A BB BT A 5RO FH SR es )
P70 RFSMNERERF RS e AR

FRBR es (2, BUR FA V35D 3 AFRPMEREORA G es ORHEDO UL DT, & DLE,
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SUTBI, RIE SNV BRRE A TET 5, SHEOFARR] es SBLD02E 5 2T, —fRAICE)
KD ER S AL, FHBSR A S O BhE - ARRICPE O BhE - @AW EE] & VW 7o gy
BT SIND, Tk, FHBTR es AMEBEOFFENI OV T, FEBEED X 5 72558 1B es 2381
NDDIEA D Py AWFFE TG bedavern FRRTE D) A BN 2— SAFAZITV, FHEER
es DHERN HIEELOREIC L > TRAR>TWA Z AL L, 20X 5 HERD
ZETIE, WEAOFEME L BHRESCOSARNE BIIMERBIE L T D L E 2 Hid,
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FMERE R ERE A Ter [RE#rgeimmtel 5 22 5 (2017)
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017)

2016 EEE FEFHIZEAT SEENERE

HER

L 8lesssin =i

MEROAEFEOERLEN ~" Ty av "OSEREN G b THMAE~]
HIF : 2016 (FRk28) 425 A 11 H  18:00~19:30
= FOOMERE R v o S AR e AR 226 H=
st I GROROMERER ARG S ERR A% | 5765
AT S — ANHER CRRMNERER PR S ERRAI e /| RESUb)

NFRTHARE, ASHER

Heffe : FEFHITERT, A SUIZERT

=2 —RRHESL 77 v REHER]
A 2016 (CFRE28) 4210 H26 B 14:00~16:30
255 FGUMERRRS: FRFIITEAT (WHTEREEEIR 4 1 419 %)
A=Y/ AN
##E 1 : L*évolution des conjonctions de cause dans Ihistoire du frangais
T © Annie BERTIN (8 PRS0 7 —/L#d%)
F#E 11 : Syntaxe du frangais moderne : sur la distinction entre le niveau des < constructions > et le niveau des
< énoncés >
ST Frédéric SABIO (=7 A« < /LA 2 KFHH%)
MEMSEE : 77 U AFE (@R L)
XFATHIANEE, ASIEE:
FAe : BHFGHEIIZEB) [ 77 U AFE, AV N HVEE, BARE, NLVIgEORRTRSTESHT) (%3 )1
AR E]), FHITCGHRITIE A) [5E L ST 7 XFRZBT Dhtany, BT /7 —a ok (3R
FKER M)
b« WOUMNERE R BEIISERT

TRV IR AR LRBEEE — [z &] L) Ax—]
AR : 2017 (Fp%29) 451 A27 B 18:50~20:10
=Y - FURHMNERERY: REFAIZEHT (WFFEahaet 4 f 419 7558)
A N (RS R RERAT)
SFRTFIAREE, ASGHER
FAE  BHFGHEIIZE ) THR T ¥ 7 REEICRT % 3 — v v/ SRS5E L Ol - IRAEISIC BT 2 BIREN)
SORAIFZE ) (VE - EEER), RWIFGIRIIZE B) [ 7 U7 EREDE « SUMAIZAEME 2 58 LT s S350
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SRR EREE R E O AL (R« B
Hefe « RORUOMNERERS: FRFITIERT

""(Mis)matches between signed and spoken languages"'
AR 02017 (FR%29) 42 H20 A 15:00~16:30
2 1 WRUMNERRRS: SRS (WH7EaAaei 4 [5 419 55)
I : Dr.Asl GOKSEL  (Department of Linguistics, SOAS University of London)
SRR « 5h (@R L)
XFATHIANEE, ASIEE:
T BMIGHRIIZE A) [ — "D SHGEO T L AnAEONTTE] (1G% « 2RESY), BN
ZEB) [7 T AFE, AV NHLEE, BAGE, MLVIiBEOXRHRMISIEONT (('GE ) 0#H])
%t « FUMERERS: FRSITIEAT

EBFFRE

FEFIIZTAT (MZTEAERAR 4 5 419 %)

FE1lE 2016 (FRk28) 26 A1 H
(BB ELD AR — B EhEha & R 4 29 RiE A & OIERIRZ Hie—)
WEH . BEFER CEUMNERERFR TSR S EENTE R IZERe /| KA Y3EF)

H2M\ 2016 (FAk28) 427 H 6 H

DR B OHEE —hRilE nZ s <o T—)
FEFAT  AREWG T (ENZEREIIZERTRZE AR AR A%, FrMNERE R PR BEER B AP e e
(ZRATHRA L DAV N FEF)

H3E 2016 (A% 28) 429 H 14 H

AR D HAGE, BARE D HAGE)
A A T CROAMERER PR G BB AT i8d% | SaEla s s, EHbsSiET —4
—R, A a—F TREOFEFHE)

FEalE 2016 (Fk28) 4210 A5 H
THIWGELY & YR T 502 —~ 7 it E3EPELS—)
RFE W B CRIMNERE R RS S ERE FE e B B ) S35 B

BE50ml 2016 (P 28) 411 H 2 A

[or—/SADFERL « B S T HAGE () BRI
Jedet - /IREBIE (ESTERRAIET S IR e, AOUMNEREAE AN A AR e
BEHI A AT HRA L AV N A=A FHEF)
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Folnl 2016 (FRk28) 4212 H 13 A

[HASEDE M A RS2 < HASE Wordnet )

REE 7T VA R R (MEFLKY 537 - ZaaiiiiEdE | 3RS

s« SEIMIRER 2 - D RS AIEISIIZE R » N U — 2 Mt T 0 7T A ERESRE - DEEFEA D
& AIEETIARIIE DT D OBEIRIER R » b U — 7 55

ETIE 2017 (FRk29) 451 A 25 H
[REMFREE TS (BT o8& S ROTFEDRE] |
HEFA  RRERRAS CREAMERER AR FP R S EE I i | Sl SRE5: « Y v 7 — AGheE)

H8Mml 2017 (Fpk29) 423 H 1 H

(=7 b7 Z BT FEOREMFINLE & FEIER

AT - R — CROAMERER PR ARG BB AR e 8, HOmAMERE R I EhRkAn / 7
7 BT RE, )

BRI EE (BRMEB) [T UTHBOLS - UEHNZREEZR L BSENSE
B EREFMEOREHIFE] F 1 EFES
AIE : 2016 (FRk28) 427 A 15 B 17:30~21:00
=55 WORONERERT: SEFAFI0ET (WFIEeiail 4 B 419 55)
1. 17:30-18:30 #fF7EHss
ITUFS S35 EY a2 —/VATEH LTe 7 V7 s O bR S RERE IR DUV T
WEE - B GOUMERER A EHGZ) |, Y1 Yeong-l  CREMEREA A LRTHRRER)
2. 18:30-19:30 AEHIGHTH
[ 5 A OSFEHEB COME Y bIEEE)
afifill © Dr. Soysuda, NARANONG (% A ENZA & ¥ — b RFHE SRR FRRIEEER)
3. 19:30-20:30 AFFEIEEE
[ %A\ 280D AAGEHE (BT g HE —% A NFEEIZE > TOAAGEOMHA U UARFE—
WS AR GROMERE R PR A RS A i)
4. 20:30-21:00 FREFEE - HEOCE (FISEET BRI
SFRTHUARNEE, AR
sff  BIFYBAFNB) 17 U7 EREOME « SUMIZERIE A B8 U T8 S 5500 SEERE R T
MREDR AL
st - AOUMERE R BT AIIEET
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BRI EE (BRMEB) [T UTHBOLS - UEHNZREEEZR L BSENSE
REI AR E TS DR ERIAFZE] 5 2 BIF RS
HEE : 2016 (FRL28) 4512 A2 H  18:30~20:30
255 FROMNERERY: FEFATFEAT (WFFCRRaIR 4 B 419 755)
1. 18:00-18:40 HfZEHIL
[TUFS S EY 2 —/VEIEH LIc 7 U T #EREDHESUUIIRTE. D& LRIk
WiEHE BRI CRUMNERERFAZEZ4%) |, Y1 Yeong-il (f 2 A V) CRAAMERERFERF e+
AITHRRRR)
2. 18:45-1925 HZEHiE
[N AFEHBEZHT D heritage & legacy
WEE - BIFER QL@ET o7 KIERTET U7 KT
3. 19:30-20:10 FFFEERA
[Tagalog, Taglish, English, % L C Chabacano— 714 ADHDT A T 2T 4T 4 ——|
W R T GROMNERE R AR BERIIZER - B980T
4. 20:10-20:30
WOalE - BRI (RIS T« BRhR)
SFRTHUAREE, AR
s - BHFRSARIFZUB) [7 27 #ahDrlss « SUMAIZARIEAZ B8 LTl S 35 S R Ehe e T
MREDOREIIZE (%3 « BRHR) |, FWFREIZEC) T U7 BBk 23— v/ SRS35E
& Ol - BTSRRI 2ERENRRIIZE (1IR3 - BEER)
st - AOUMERE R BT AIIEET

BRI EE (BRMEB) [T UTHBOLS - UEHNZKREEZR L BSENSE
REI 2R E TS DR S RUAFZE] 5 3 BIF RS
AR : 2017 (FRK29) -1 H27 A 18:00~20:30
=55 WOROMNERERT: SE7AFI0ET (WFEaiai 4 B 419 55)
1. 18:00-18:50 #F7EHss
(7 TR DAV NINGEEEDERE « ULOAK —~ 7 » 71 DS FE Kristang 75—
WEE - BB GOUMERER P4 E20R)
2. 18:50-20:10 HfZEHRIL
[N AFEHBEZHT D heritage & legacy
WSS BIFER QL@ET V7 KIERTET U7 KT
3. 19:30-20:10 FEHS
[V NV~ B AFE LR EEE — [~ h=ot'] L) Ax—)
AR NERER (R R SRR R
4. 20:10-20:30
WETRE - B FISt T B0
SFRTHUAREE, AR
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s FHRERIIZEB) (77 7 RiRhOR « SULRIZARME &2 B8 L 7ol S a6 S RiRe /e T
MHEDOKERIIZE] (R - ERERR) |, BHEEETIEC) TR T U7 REEICRIT 2 3 —n v SR S5k
& 1l < IRAREIGUT BT D EIREATRCRITSE) (1R - SRR

sl - HURAMERE R EREAIIEAT

J—9 397

ERE— R EREE OISRl
HiEF: 2016 (FRk28) 410 H 14 B 14:10~17:30
25 1 WRUMNERERST: RREEIITERT (WH7Eakaeil 4 P5 419 55)
A=Y/ A NN
14:10-14:20 JIA#T] (RFERFEHAR) #4
14:20-15:20 G (S3f : 2536)
""Strategies for enhancing production and comprehension of foreign languages in their spoken variety: text/speech
alignment and reference corpora variation"
##Al : Emanuela Cresti and Massimo Moneglia (7 ¢ L 2> = KEp#H%)
15:20-15:40 EEUSE
16:00-17:00 e (BEFASER @ AAGH)
REREG L DT O] - a—/R2nE b0 N E 729 E
AR BRI (A RS EER)
17:00-17:30 EEEGE
1730 PA=
NFHTHARE, ASHER
scfie - SHIRWITEB 175 L AFE, ARV M IVER, BAGE, MVIgEORMRTEEEE T (13 1
F# D)
#&1E - FOOMERR R EREFIIEAT

[7 T HBOETTREMEDOMNT : HAFBLERE T VT #EExHRE LT

AR : 2017 (EA%29) 422 A1 H  14:00~17:10

=55 WOROMNERERT: SE7AFI0ET (WFEaiai 4 B 419 55)

A=Y/ A NN

14:00-14:05  VERERFN 2345

14:05-14:25 Vel RAn [EFREERISE DT O DB FoHT « FERCY —/L )

14:25-14:50 VefRmn [TAAGET 72 MBI 2 5T Rk & 0
15:00-15:25 BEIRIES (A H5ED Ny 7 ~—D—,t A hf—Ta )
15:25-15:50  $5ARERT- « 38 TE7L [T AFEO —EFHRECBT 2RO E v FIzon T
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16:00-16:25  [MEFEL " [E/L~EEOEHEHIDOE > FIZ-O T
16:25-16:50 #5151 - MRS [ 2 A RO RO S B 1 IE)
16:50-17:10 W%t [T DSIZRERGRE L~V DT RE T 5 6 D)
SFRTHUARNEE, AR
s - BUTCERITSE B) TEIREEAUCIE S 77 v ML S EO RIS (3% « ek
), BHIFCRARRFZE C) (301 > b p—3 2 Y ORI DWW T O SREMISIRAFTE] (%3« 387360
st - AOUMERE R B FAIIEET

LUNCHEON LINGUISTICS (EEEFEIm#ES)

12001240  ZEHIZTAT (WZRREEAE 4 B 419 5%

FE1lE 2016 (Fk28) 424 A 13 H
[ ~GEIZRIT DR & HRRIC OV T O TRIELER)
RFE AR GUUNERERFET V7 « 77 V) h S5 UIFFeaBhE)

#2206 (FK28) 44 720 H
Documentary Linguistics: Asian Perspectives (DLAP2016) #%5 ]
HEF L ILBE CRROMNERER T U7 « 77 U I EsE U Ut THERdR)

$E30E 2016 (FRk28) 424 A 27 H
[RARG BFET~ T 20 F SR DLTRDAFERES & EmiEa )
WEH AR 5 GROMNERERFINERESS ™ - W7 TR TV Ry —iE550)

FEalE 2016 (FRk28) 425 A 11 H
[« R T U7 REREI IS 2 HUSOBIRR A )
FFEH  AEEN GUANEREIRST V7 « 77 V) B EFESHUURIZEET H AR R BTZE E PD)

#Es5lE 2016 (Fk28) 425 A 18 H
[F~Ruy FECBITS o% MED) 1L 28GR & 2030 b
I EREM ROMNERER PR Se A ER S e i)

Folnl 2016 (FRk28) 45 H 25 H
[FRFESEED co-construction (21T 2 EEETE DEI - IFIROIA )
I FRRR CROINERE R R eE e AR

$E71E 2016 (FRk28) 26 A1 H

M IRIEEE v 2AREFR (R v bAoA ZESCRT) #is
A HEPEY (UMNERER PR R AR
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#E8IE 2016 ((FRk28) -6 A 8 H
[ HAGES2 2016 FEEFRF RS
W3 IR K CRROMERE RS R ABEERS B A A Eb e d5%)

#EolEl 2016 (Fk28) 426 A 15 H
[T ANT > REED [58 T8 (28607 EEE AR
FEF MR CRRIMERERFRF e L )

10051 2016 (FAk28) 46 H 22 H

(AT 1 > 2 5B LI HMRED
A MM CREONERERFIER EREAN, AR ST RAFFERIIER, R Sehnft
e 2 — i IRgER)

F11al 2016 (FRk28) 4-6 H29 H
[ AR SRS 152 RIS
2% EOEE  CRIMERER RIS L IR

F1208] 2016 (Fpk28) 427 H 6 H
[ERR S > 7R T 7 2" Japanese and Korean accent: diachrony, reconstruction, and typology"##45 |
RFH NUNET CREAMNERERSE: 77 - 77 VAEEHYUIERT v az=T « 7oa—)

#1131\ 2016 (CFAk28) 410 A 19 A
(A &1/ GEDE NS ENENE
RFE AT RSP R SO e R E A R

F14ml 2016 (CFRK28) 410 A 26 A
[T 4 U—FEOEREEE D7V MthEhG )
WHEE WA GRAMNERERFRFLE LRiER)

#15\ 2016 (FRk28) 4-11 A2 H
[T AT REEIZRIT 5 2 2D have X |
FFEF MR CRRIMERER R F L )

#E1elnl 2016 (FRk28) 4-11 A9 H

[ConCALL 2016 (2nd Bi-Annual Conference on Central Asian Languages and Linguistics) RKZ#H |
FEFEA AR GOUMERER PR LR R
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F17m 2016 (CFARk28) 4F11 A 30 A
[ESRRER ST 2 By it 5 = D nyaan (2D C—f FAARE| IS < BIRESRENI IR DG —)
BEH A M CERMNERER R FSE LA

#18nl 2016 (FAk28) 4-12 A7H
%5 153 Bl H R SRS
RWEH AEANER CRIMERER RIS L)

#19ml 2016 (CFAk28) 412 A 14 A
[ HAGES2 2016 FEEMKTE RS
3 )IF K CRROMNERE RS R A e OB A b d%)

#20[ml 2016 (FAk28) 412 A 21 H

(7 A XEERFZEOHR & R
HFL  BHEFC FUIREPERFE SRR, FRONERERFT U7 « 77 U D EsEUtistiT 7 = v
—)

21\ 2017 (CFRk29) 4-1 A 18 H

[ERA R A REIZRT 2R OFARSR es )
T RSN CRIMNERE R R eE R RS

FIITY

RIS EE] B 22 5 2017 4E3 A
SEEIGRATE B RS 2015 (EEA—T 0 7 T I — % MR S L T oA E bbb 4-]
2017 43 A
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HRASMNERERFERAWTIERT [FRFUTEPmR ] % 225 (2017)

Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017)

[ARY =T LG T =B TAATUR

AEFOIRRT FIfT

[T TNV EEHR]

TR
r

= =

= =

=1
=TT = (TY VAR = (TY VA = TV VR = 11O = 1R = 11)
o oH oH oH oOf O oOf

r

n

FHFFERT T
FHFFERT T
FHFERTETR 53 5]
FHFERTET® 54 5]
FHFERTET#R 55 5]
FHFERTET# 56 7]
FHFERTETR 5T 5]
TR O 8 ]

e /N =ik

1960 (HEF0 35)4F- 3 H
1961 (FAFn 36) 4 3 H
1962 (HEF0 37)4F- 3 H
1963 (HAFM 38) 43 H
1964 (FAF1 39) 4 3 A

1966 (AEFN 41) 43 H
1970 (FEFn 45) 43 A

[SCEERL I Z L DSMERE R F SR EE DV TR ] 1970 (HEF0 45) 47 3 H
[RELW VR (ED 1) ]

BN ERI DI LI EANA L FE,
[FEMFERE 1 Anfitrite fermosa neste caso ndo quis que falecesse (Os Lusiadas, V1.22).J

FREWFER) 2
FREOHEEL 3
FREOFEEL 4
FREOHEEL 5
FREOFEEL 6
TREOFER 7
TREWFEE) 8
TREWFEEL 9
FREOFEE 10
FREOFEEE 11
FREOHEEL 12
FREOFEEL 13
FREOFER 14

RS

)
)
)
)
)
1965 (FAF1 40) 4 3 A
)
)
)
1971 (BAFn 46) 4 3 A
1971 (BAFn 46) 4 3 A
1974 (B350 49) 4% 3 H
1975 (HEF0 50) 4% 3 H

B b S O A AR 940 (SF Ve hr50) ] 1985 (B3FN 60) 43 A

)

)

)
T T EOE L ERR] 1985 (FFF1 60) 4F- 3 H
RAYVEED [REEE)]] 1986 (BAF0 61) 4 3 A
RAYZEOEEami) T E kL] 1987 (BAFn 62) 4 3 A
Bl ] 1987 (BAFn 62) 4 3 A
AN L GEDFEEDBAL YL ] 1987 (BEFn 62) 4= 3 A
b7 Bl RS ] 1989 (“Fpfoe) 4 3 A

RA Y FEOM Em A B KRR k] 1990 Pk 2) 43 A

GRS 1990 4]

Satse 1]

SAEOR 1)

1991 (CFf% 3) 4= 3 A
1991 (CFf% 3) 4= 3 A

1992 (CFf% 4) 43 A

)

)
HREIRIR T S OHISGE 422 (Q ZryhrF4) ] 1991 (GFpk 3) -3 H

)

)

TFROTEE] VbRl TR — - REA TR (WHED) 1992 (- 4) 4F
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[FEAFEEE 15 SFEE 11 1993 (% 5) 53 A

)

[REWFERE 16 AL AEHEREHS R AL T 4 — B SO ] 1994 (V% 6) 43 A

[REAFERE 17 vy 7 5E—RE L) 1995 (GFpk 7) 43 H

BT 1 ) 1996 (CF-pk 8) 43 H

BT 52 ) 1997 CFR% 9) 43 A
BT 5 3 ) 1998 ("F-% 10)4E 3 H
RO FFEHART 7 1 a—r T AU HE ] FEFSEHTR (544 52) 1998 CFAZ 10)4F 3 H
MHROFFEHART 7 2 7T T 7U k] 577 (=45 1998 CERL 10) 43 A
[FEAFERE 18 - Lo 7 aitan] 1999 (g% 11) 4 3 H
FETMETETIRAE 5 4 5] 1999 CFRk 1) 43 A
BT 55 ) 2000 CFk 12)4E 3 H
[REFIrseTmteE 55 6 ) 2001 CFk 13)4E 3 H

[7a—r IVEGESUIE T — 17 ] disE
(R AMNERE R A B AL R L & 7 m = 1) 2001 CFR% 13)4E 3 A
[REFtseimteE 557 5] 2002 CFk 14)4E 3 H
[REFIsemteE 565 8 ) 2003 CEk 15)4E 3 H
[REFItsemteE 559 5] 2004 CF% 16) 4 3 H
[FEFIFemeE 265 10 5] 2005 (A% 17)4E 3 A
FETMEIEITIRE 1 2006 CFR% 18)4FE 3 A
MR ors 755 2003 —oo 7TEFENEE HEE-] & 2006 (AL 18) 43 A
(RFMERER FRB AT IEPT - S KFAMNERE ' 24— 3561 2007 CFRK 19)4E 3 A
MR ors 755 2003 —o TEFNEE HEE-] T8 2007 CERL 19) 43 A
(REMERER 3B P I - SU PO MERE 2 —HE5R) 2008 (% 20) 43 A

[FEFIsemtE 265 14 5] 2009 CER% 21) 43 A
[REFIsemteE 265 15 5 2010 CFk 22) 4 3 H
[FEFIFemE 26 16 5] 2011 (CFRK 23)4E 3 A
FRESHseiamtE 5517 5 2012 (CFAK 24) 4= 3 H
FETIFIETIRE 56 18 ) 2013 PRk 25) 4 3 A

IAGEROEEIHEAT DL OEDDEFE
CRASMERER A =7 T A7 I—2011 AR EEARIIABTREIAE TREhHEE) 2013 (1AL 25) 4 3 /]
FREFIHETTmtE 56 19 5 2014 (F% 26) 4 3 A
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BURAMNERER B A ge i [RE AR SEiamtE) 56 22 5 (2017)
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017)

SELZOENEEDDD]
(REAMERER A —T 0 7 722012 4EFE14 B BRGRIE 1R EhHEE) 2014 (Fpk 26)
3 A
[RESHseiTamtE 5520 51 2015 CEpk 27) 43 A
SELZOFNEEDDD 2 ]
(REAMERER A =707 722013 4RI B BRRIE 1REhHEE) 2015 (Fpk 27)
3 A
FRESHseiTamte 5521 5 2016 (CFpk 28) 43 A
SELZOENEEDDS 3
(REAMERER A —T 0 7 7 2—2014 4L HIABRGRIE 1REhHEE) 2016 (*F-pk 28)
3 A
SIELZOFNEEDDD 4 ]
(REAMERER A =727 BT 2—2015 4RI HIABRGRIE 1HEhHEE) 2017 (Fpk 29)
3 A
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BURAMNERER B A ge i [RR AR SEiamtE) 55 22 5 (2017)
Tokyo University of Foreign Studies, Journal of the Institute of Language Research No.22 (2017)

rEAERSE BATIS AR

FEEFHIRAERSE F 151 (1996 F3 A)
FOLAMNERE R RE I EETm e LR B OFE TN AT MRS
(w3 ] ZHNCE T 1EfR B
FHRMEWGR — b S~ wEERT
v A S Shao] wAjE? —Eojsirte] 79— Hr At
WFge/—h]  a— " ASFEF 6D 5% %
FEEFHIRAERSE F25] (1997463 A)
(w3 ] Sujeto rematico en ladin Shigenobu KAWAKAMI
(872 —h]  BURTAAGED SCRFNZ DU T HEF
AiE R *ven OBRATVRERRICIIT U 7U 7 M55 SIRAET
GARNST F A —Hii: cantigas ZBllZE>T— EVE Ky
F TV INET 70— L DIERESR ST VERL Pely ¥
BRI A FFEICRITD ylo FERIZONT TR

ey F RIS E AR U7 A IR =8 2
I, PIRZ, TARKER

[EEEMAErTRE £35] (199843 A)

Epd

(W52 /—H]

(&3]

LNl G e — ISR AT E DR

—BARBIGICBT 5135 JIO#R ]
BRI TREICRIT AT I8 T REO HEM: TREELTS
[ENSH% ) TRAD 2 ) OfhEhFa M « i e dhza e FHEEEET
“SLOVENSCINA NI TEZKA” BFEAFEF

[EEETAR RS $£45)] (19994F 3 A)

Epd

(W52 /—H]

Penggolongan Ayat Komplemen Frasa Kata Kerja

[~ — 7 RBEOBE A SRR ] Isamu SHOHO
WA T % | T =i | 2O TGRS EH< ST FHEET
VY = AR BT DR ERIZ OV T JEFEME AR
BURTA AFEO B FEFIZDOUNT gAREF

[EEEMIErTRE £550] (200053 8)

[

(W52 /—H]

Eh)abeD =77 AFE —Global Latin vs Local French— JI| DR =]
ZIRTTCNNT AT AT BN 2 Ul SRERE B Y — v o
BHZs A5 B, AL, EHZ

AN VEED —HE R FORFIZIE T — S5 EEHH T amr—
EVE =Ky
FERESR 0T % 30495 Windows 2%~ =—Z WinMorph L ES
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[EFMRFRE F£65)] (2001 FE3 A)
Epd T AR ATRTARRA L BLR D WL T ARGER FORERE
—WHEESE FH OB LEZ DRI A MR AD SRR BRI ORI D e~
FHFEFPI
RAYVEESTD R AT = A5 E 22
—Zaima (1987), Goldberg (1995), Storrer(1992), Zaima (1999)—

1EM
SEEHFFSY—L D Perl IZLAEH, =By
<L — T EEDARNERH EfR 5B

«FAITES-LES PARLER» : HISTOIRE D'UN COURS DE
CONVERSATION A LUNALCET (1998-2001)
[ DICEESE LD | : 7T RGBSR T AD A (1998—2000 )
—HRMNERER S RA T AT A — T —C LD T T AEE R Y 24P
2ERIFAD SR Frangois ROUSSEL, Hervé COUCHOT

SEYMIERRE £7501 (2002453 8)

(R3] Tl e AR — H S RO~ R

JELD R AV N S A GBS e T (INK3D9

[WF5E/—h]  ZA—/VEED IR RS
(Fete SRERELOMEREET)

E3d BRACE TR I JIIE# ]

HEOSFEHELBORE AARIZR T 5 EREAE IR

S HEILINEREEE —( PR T RROS A~ W IE S

BIREIRED SabfL —CORBLREMA T O T

T OANA L FRFEG ) = — T as LA rE R

[BF7E/—h]  7IETRRO _EES RN DALBIEEHE TMY7 sn—h

BRGNS SIPRAYS I TR aE = Ay HT FE A=

BNV TGEICRBIT D IEFIEOEE IR e

[EEEMErTRE £85] (200343 A)

Gas] R EEEE [RIERD ] O 5Bl I BlER D> T
—RAEEREE CORBF AR T— picH
AVRR T FEOA L NR— T a B BEI AT
—E T = DEB TN~ g IEE
BEOTVTVEERIZOWNT LIAE ]
W7/ —h] B AGEHA Y —/L CLTOOL LS OES

THReEIEIDORRARTE —F2BE S A A Z i o~
PRI ¥E, A Bz fh

SEYMIERTRE £95] (2004 F38)

Kl DFHBIGL SRR D THBRE VT —4 37T A% — D Kotifi—
JF s
777 —DAGHKE —Modern English Usage %8 <">T— T N2
ARA BB DREDOBE ST DN T SR SRS
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Classifier Signs as Bipartite Stems [ —Z5E#EL CORERIH A ]

Nobukatsu MINOURA

ANA L FEA—/ SRS B SLOMR EAIES,

(W58 —R] ARV AV GEITIS T DEEARRERED T ANTHOUNT ERE R

SR ERIE OB g LT fe AT

FEEFHIRARE $£105] (2005F3 A)

(R3] TDATNVFAR [BEARIOMGE — IV TRERARE O B [
A AFEOE RS ORSICOWTOFES P53

—H I AT — DR S~ T

(W9 /—F BRI =EEO SRR —CHIEIC R AL B JI A E]

SI3p1KOBast monuTHKa B Poccuu U ponb poCCHICKOTO
JIMHTBUCTHYECKOTO COO0IIECTBA Galina Nikiporets-Takigawa

[EEEmEATRE 511 5] (2006453 A)
Epd «Regulany JIESfE
“GENERAL SOUTHERN DUTCH”: HOW AND WHY?
BEEREEA T A 58 EDIANT, FT A EHENEeA T A RSB 50 2 ]

Mikio KAWAMURA
eI VEENIE T ik —SRaEM, IO, U G
1EfM
The vowel system of Glui
[ AFEOREAR] Hirosi NAKAGAWA
WIFE/—R] <o AL RAYEEFEHTO grammis & ProGr@mm picH

FHRAIERE] FERASROIERAINITE —SEIMEL RS R— MH 9

[EETAErRRE $£128)] (2007F3 A)

Epd [FFRE ZRIDNT | OHIEERZD > T FEI YN
1 7 REOB RGBSR T OO DR VEH [
WFE/—R]  ZA=VGEOAFRNIIIT D ARFRBUI DOV T FHIRZE
2O =T DT — L IR O RREI 2DV T SHRAELA
ZHEOHKIZFIA UGBS Ofr = LSUSIRES
De—iEASFLAR sinisay B

[EEFMIEfRE $£135) (200843 A)
Epd TAFEOFESEEMSUZ DU T EARE T
Imopa+ RETE | OREEIZIS T HEEIDOIREFER OB Z T PiEieE
g/ —h]  A&GEEEE DL bbb G —EREDOH A 7 L EDISHR—

LT
INAVDEETRE ILIAE ]

B RRE £ 14 8] (20004F3 A)
Epd FuaFgEL U T~ FEORRENZOWT JEFEHEYRRR
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TR R S R E

FXNE JE\EHHAR
e IT2BHDOBLEN D R HRERED “B #C =R
(KDl LA X TREOEH LIAE ]
(F9E /—h] o 7 —RAFREOZH NG L #E e O b Glam)  JRRHHRER
R AAGECRT D25 #H JIRS K
A —)VEBEDSENFRBUZ- DN T RS
EL~EEOZEERBUCBT 2R 2 FHE [ EPEE
[(ZEFRBT —4]
KA VEE picH &
75 ARG LR
A2V T EE AEATN1-
ANA Gl re L
RV N ANVGEOZEEFREIZ OV T SRE R, RS EEORRR
=R ye VCH [, =231 « HY—F
N—T o REEDSZEIL HF=<LT IR ATN
F > aik SRR
T ONER IERER=
A Y KRV TRE PRI IS
~L— TR 1R B
NS LFEOZE ST JIEafE—
[ [ =
UV Ry —iE H
VTR EHIR T
[EEWEFAERE $£155)] (20104£3AR)
Eopd 20 HAUZISNT D IFEDREEEAUIZ DN T
—David Crystal #% Fowler fliiat 12— T AT
T AR REE T AT
FXNE JEEHHAR
e PEEDT AT MTHONWT e e
RAVEEDT AT
—B BT DRI LD T DONTO iR B 5~ JERTRRRRES L
VNT =T FEDOT AN e/ N—T I
—BL T REEDORIRT AT N S PSR-
TNT AT GEDT AT NN EZ DFRBLOFRIR sbN ]
[BF3E/—h] A & U TEEICR O CHE essere 23 B8] 2F 54
—THRE L THER OBMRIC OV T— ILIARE ]
AN LEEDRER] —HAGEE DX WFTONAA, REfg s
F—FAFEDT AT k JEEHHAR
HAGE & DX G B EREO T AT |k =FE
BUROGEE L ~EEDT AT RFEBUIONT [ B
[TAIR T —4]
KA V5E picH &
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7T U AGH B

a7 EE RS
FAHY T IR
5 LT SR
0054 ANEY T FTAT
KT N AFTVy P IRATAS
s DA
= i =
A RS TR PRI
5o ATE fiksa
LK AR 1
(=2 B B
’\V\;/I/'}\;“ng 777&UI‘7 ‘.‘/\\’\7&:‘//1/7
LT EE R

[EETAErrRE £16 5] (2011 FE3 H)

(m ] Between Lexeme-Forming Derivation and paradigmatic Inflection
[REFER AR LS R E ST O] HIHIES
T AR R A YT

ESZaN<3 JEUEHHRRALR
f5E/—] F—FAFEOEXY T4 JEEHHRRALR

[(EXVT1 T —4]
RA V5E FiH i
77 R SRS
0T RE /N BEE
TNITY T EE EFHEER
7 NI TRE VRN
U N7 =738 -
PERE =R
e (EE TN
EL VAR DI
<~ L—I TR B ot
7 A—)Vilk RS
UV Ry —ik M
%=t B
FLFAGE TI=BEVZT Uy Iy
YV T R AT

SELIERRE £178) (201243 AH)
TR R T A AL DJET )

FRNE JEEHERYRRR
(22 /—b] A X U TREICRIT 2IEAFAD si EZEHED si O
— I AR B TN C— LA
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B0 S TERCRIT D T A ATHOWT —Z@FH A TN T—

VLU TEEO T A A AL ZDJE
[THAREZDREN T —4]

AA 5

TNITY T E

AN e

U N7 =758

HERE

RS
T ONVEE

T A—)VEE

T A5k

EIL<EE

TV Ry —ik

2=t

XL AGE

LT EE

[EETErrRE $£188)] (201343 H)

Ed Erbe A ORHTE TR0 —/UAEEE
HILT « TA Ly U7 AGEOSEmEREZ &> T

EREE
BTt

T
EHAER
S RS
7
TR+
P SSIN
JE\EHHRAR
mRE
EARERF-
EFEE
R

B e

TI=BEVZT T Iy

T

VERERFR, 25351
J SIS

Inversion in Sayula Popoluca and Japanese Sign Language

(V=T « RANVTGEEE BARTFEROPAROS ]

FIHIES

e/ — b FHEREEICRY 2 SR —hEE~OLL L ToxbihEl—

i 1 R T - AEEREY
FRANE
[WH9E/ — M v R o —REOFH « HERI

—BERRE wala 2 AV Ve R E T o—

~ KT ATINVGEOHTE « AR
rf - A8 7 —4 ]
A VEE
AN G
74T Nk

0T RafHH) | HE S,

EUANLGE
T A5k
TR

AR

A RRUT A

T L—UTRE Brouieet, v

VA AYE
AL T EE
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JEFEHFVRENS

R
FIHIES

FHSHRRRESL
[

P HNGAS, i HARR
TLIZH LRI e aRxT 4 )LF

JEFEHFRVRER
JEFEHFVRENS
=R
(R IN
IS

T A, TTIUH EAAYR
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oE 2 fE

FANX

[7—#]
T4 T NiE
vna s
T—T Ak
7T ETEE
ARy G
WEA:
b3

[EETErRE £198)] (20144F3 H)

JEFEHFVRENS

YR HINGZS, G AR
JE\EHAR
JE\EHHRAR

L/NEO
A ErEsr
TLRAAE
JEVEHERRR, AR

(] On S, A, P, T, and R alignment in Malagasy Sign Language (TTM)
[ HAINTZRCRT D SSA BT, RT 74 2 A MIOWT(]

(W5 — K]

FIHIEWS

Senarai komprehensif perbezaan ejaan Malaysia dan ejaan Indonesia

[V L—T A 2 RRUT OB ODEDTFED A K]

iz RESE M)
FRNE
(WF5E/ — b A 2V 75k

Vﬁﬁxﬁw%@m@@ LT

) }‘77% A \_% TégIELnnw*ﬁmﬂ%‘&{m@]ri

0 AR RO
U ANGEOMMEINE

(fhdEhtt 7 —4]

AT

A2V Tk

AR FE

TV NHNGE « TA Ny UT AGE

=7 Nik

TNITY T E

VIV Ryl

AIVT Rl

7T ETE

EP!IJEI

RS

FT—F Ak

P Aw

KT =)V

=U7E AN UHE)

< lL—3 7R

59
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JEFEHFVRENS

(ZI\T DR Pl & TR R R B R 007

A ]
FIHIES
HI T
H s
I

TR TR

UNC L

re LEE

ESE TR

FrH#EE]

B
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—EHY

FSSIN

JE\EHHAR
JEEHHAR
JEVEHERRR, 1L EPERE
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[EETATrrRE $£208)] (201543 8)

(Rasc] AAGEOMHR U3 T DR DEWELRA~OE) X 3T O,
— B HERE & RO STE & ORSR— T
1 - REE T GERERY) 5T
FZNE JEUFEHERAR
(Bf9E ) — K] ~ & A B NGEOERRESC B LT S
[ &R 0 7—4 ]
RA V3R picH &
7T AGE TR R
AX Y THE [icpE
AN R T
T4V T RiE I HREAs
INCHY—RE K —
0T EE B, EILZER
HERE TR+
RS HEHEL, FR I
T ANGE LI
B 7 —)VGE LI
F—F 155 JEUFEHERAR
PASE JEUFEHERAR
U TRERIANY VTS 25 BT
B b Fy NET AV RIS eSS
TULREANITE KF=E
~ L —ITEE Toets, 7 AX—)b « T A% « T T K v T—
UV Ry —iE R
HREX 2 VEE /NI TR5
TIETEE /NEE
AL TEE ER
%=t B
Vo AL GE B
[EEFMIEfRE $£21 5] (20163 A)
(Rasc] Y P AR THIE *ks- AMRGE SN D ERIGRIT OV T
JEUFEHERAR
1] R TG & AalitaE s
FZNE JEVFEHERAR
(S & 4 eileE s 7—4]
7T AGE TR R
A R , FxbE - TTAMyLoA
A VEE picH &
T4V T L RiE I HREAs
INCHY—RE K —
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(VL

HWOEH

T I T T YT MR B
LU T RE S
LK i PR
e hoHF T o, TR
VAZS e d W= PN
> SARH T
J ALk RRUAR
~L—L T BT, T AX =V e T Ay - T T Ry v T —

A RR T [HREERS
IS TR 7
RS RERL, # ER
FLALGE IR
B — )ik LIPS
JnaE A
Jgg 2 RS
oL Il
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